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KULTURA NAS 
REŠUJE

PRIREDITVE V SLO V EN IJI IN  Z U N A J NJE

* Slovenci smo v zadn jem  času s la v ili 
več p o m e m b n ih  in  z a n im iv ih  obletnic. Ob koncu  novem ­
b ra  smo se sp o m n ili 200-letnice ro jstva blaženega škofa  
A.M. Slomška. D ne 3■ decembra je  s lovenski k u ltu rn i svet 
praznova l200-le tn ico  rojstva Franceta Prešerna. M alo p re j 
je  b ila  450-letnica p rv e  slovenske tiskane knjige, in  sicer 
Trubarjevega  Katekizma in  še A becednika Ce se od k n ji­
ževnosti p om aknem o  še h glasbi, m oram o be lež iti 450- 
le tn ico  ro jstva našega velikega g lasben ika  Jakoba  G a llu ­
sa. Letos p a  poteka, vedno v glasbenem ko le d a rju  še 100- 
le tn ica  ro js tva  enega na jveč jih  m odern ih  slovenskih skla­
dateljev. To je  L uc ijan  M a r ija  Škerjanc, s Prešernom k ra ­
sno duhovno  povezan z  ug lasb itv ijo  njegovega Sonetne­
ga venca v ve ličastn i ka n ta ti. To so le najvažnejše ob le tn i­
ce iz  k u ltu rn e g a  ko ledarja .

K a j je  sploh ku ltu ra ?  Na to nam  zelo tehtno odgovarja jo  
f i lo z o fi, l ite ra rn i in  u m e tn išk i k r i t ik i  itd. N em ški k u ltu r ­
n i  zg o d o v in a r Jakob  B u rckh a rd t jo  im a  za  na jp ris tne jš i 
iz ra z  našega duha. Gre vsekakor za  ve liko duhovno  boga­
stvo določenega naroda, p a  tu d i vsega človeštva, ko  se vsi 
t i  posam ezn i d u h o vn i to ko v i stekajo v neko višjo d im enz i­
jo . O vsem tem smo že večkrat p isa li, za to  b i se tu  ne p o n a v ­
lja li.

V tem kontekstu  se to re j na  tem mestu in  v tem času 
lahko  p ra v  ob p re j om enjenih za  nas ve lik ih  zgodovinskih  
ob le tn icah za m is lim o  o naš i p o t i od  T ruba rja  p reko  Pre­
šerna in  Slomška v Evropo. Ln tako  u n ive rza ln o  d ružbo  
(danes za  nas predvsem  evropsko) je  sred i 18. sto letja  že 
zgovorno  o risa l fra n c o s k i mislec Volta ire z  neko “d ružbo  
d u h o v ” (societe des esprits). Dejstvo je , da človek v vseh 
časih tež i za  neko vzvišeno duhovno  povezavo, k i  je  ne 
m orem o g leda ti le v kontingen tnem  zgodovinskem  oz. p o ­
lit ičn e m  k ljuču . Je p a  vse to vseeno dokaz, da naša d ru ž ­
ba -  tu d i danes -  to potrebuje.

V rn im o se v slovenski svet. M is lim , da je  raven naše k u l­
tu re  že taka, da se m irn o  sooča z  vsemi d ru g im i tu d i večji­
m i narod i. K d a j p a  k d a j smo še o m e n ili p r i  tem našega 
velikega f ilo z o fa  Franceta Vebra, k i  zelo k leno p ra v i:  “P r i 
m alem  na ro d u  p a  ne gre za  njegovo osebno ‘k u ltu ro ’, tem­
več tu  gre v o d lo č iln ih  p r im e r ih  za  sam ž iv lje n js k i obstoj 
naroda. ”

S lovenija  danes vse b o lj g o v o ri o Evropi. Seveda je  to 
eden izm ed c iljev  zu n a n je  p o lit ik e  repub like  Slovenije, da  
p rid e  v Bruselj. In  tako  je  tu d i p rav. V tem zap isu  p a  je  
predvsem  g o vo r o k u ltu r i. S lovenci smo v  tem sm is lu  v 
E vrop i že od  B riž in s k ih  spom enikov (9.-10. stoletje) dalje. 
Cesar O ton III. Saški nas je  p o z n a l že v 11. stoletju, ko  je  v 
z n a n i l is t in i  om e n ilg o riško  mesto s slovenskim  im enom . 
Od tega časa da lje  p a  nas vse tja  do današn jih  d n i v Evro­
p o  idea lno  vo d i cela vrsta ve lik ih  duhov, k i  j im  do lguje­
m o g loboko  zahva lo  za  to, da je  slovenski n a ro d  danes to, 
k a r  je . Največ sveta otrokom sliši slave p a  še Žive naj vsi 
narodi -  ta ko  po je  naš p oe t iz  Vrbe. Iva n  C anka r nam  go­
v o r i o nebesih p o d  Triglavom , Oton Ž upanč ič  nam  po je  - 
k lju b  svo jem u ko zm o p o lit izm u  -  o “teh težkih  dneh ’’ v 
zvez i z  dom ovino . s t r a n  2

ANDREJ BRATUŽ

I99HSS1!
Ran m o jih  bo spom in  in  tvo je hvale  
g la s il Slovencam se p r ih o d n je  čase, 

ko m i na  zgodnjem  g ro b u  m ah porase, 
v n jem  zdan je  bodo bolečine spale. 

Prevzetne, k a k o r t i  dekleta zale, 
ko  bodo slišale teh pesem glase, 
srca železne d ja le  p reč  opaše, 

zvesto ljubezen bodo b o lj spoštvale.

Vremena bodo K ran jcam  se zjasnile, 
j im  m ilš i zvezde k a k o r zde j sijale, 

in  pesm i b o lj sloveče se glasile; 

vender te bodo m oreb it ostale 
m ed n jim i, ke r n jih  poezije  m ile  

iz  srca svoje so k a li pognale.

F R A N C I  P R E Š E R E N ,  S O N E T N I  V E N E C ,  D R U G I  S O N E T

DVESTOLETNICA ROJSTVA 
FRANCETA PREŠERNA

LOJZKA BRATUŽ

Preteklo nedeljo, 3. decem­
bra 2000, je m inilo dvesto let, 
kar se je v Vrbi na Gorenjskem 
rodil France Prešeren, uteme­
ljitelj slovenske umetne poezi­
je, glasnik narodnega ponosa 
in samobitnosti, velikan duha, 
poet in intelektualec evropskih 
razsežnosti, zavezan svoji ze­
mlji in svojemu narodu, svetov­
ljan po izobrazbi in umetniš­
kem ustvarjanju. V svoji Zdrav­
ljic i -  v uglasbitvi Stanka Pre­
mrla je postala himna samo­
stojne slovenske države -  je u- 
prl pogled iz domovine v svet 
in nazdravil vsem narodom, ki 
si želijo svobode, miru in soži­
tja. Znana kitica iz Zdravljice, 
nekakšen pesnikov manifest, 
bi lahko postala geslo vseh svo- 
bodoljubnih in m iro ljubn ih  
ljudi, hkrati pa klic premno­
gim nesvobodnim in v medse­
bojnem sovraštvu živečim na­
rodom.

Dve zaporedni leti, 1999 in 
2000, sta nam na poseben na­
čin približali velikega pesnika. 
V prvem smo obhajali 150-let- 
nico njegove smrti, letos pa 
200-letnico rojstva. Naj iz pre­
teklega leta omenim samo sim­
pozij v Kranju, zbornik refera­
tov z naslovom Prešernovi dne­
vi v Kranju in Prešernove poe­
zije v prevodih. V zbirki Prešer­
nova pot v svet so doslej izšle v 
italijanskem, nemškem, franco­
skem, angleškem in hrvaškem 
prevodu.

V tem zapisu, namenjenem 
dvestoletnici, omenjamo nekaj 
pomembnejših prireditev in 
znanstvenih srečanj v mesecu 
decembru, ko je praznovanje 
dvestoletnice doseglo svoj vi­
šek. V dneh 30. novembra in 1. 
decembra je potekal pri Sloven­
ski akademiji znanosti in umet­
nosti v Ljubljani mednarodni 
simpozij France Prešeren -  kul­
tura -  Evropa. Na njem je sode­
lovalo dvaindvajset slovenskih 
in tujih strokovnjakov, med slo­
venskimi F. Bernik, J. Pogačnik, 
B. Paternu, J. Kos, K. Gantar, A. 
Capuder, J. Mahnič, med ne­
slovenskimi A. Flaker, J. Marti- 
novič, G. Giesemann, R. Neu- 
hauser, VV. Baum. Predsednik 
SAZU prof. France Bernik je v
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svojem pozdravnem nagovoru 
dejal, da se kultura nekega na­
roda odvija postopoma: kot pr­
vo točko naše kulture je nave­
del Brižinske spomenike, "veli­
ki pojav slovenskega srednjega 
veka'', kot drugo pa epohalni 
dosežek Primoža Trubarja in 
slovenskih protestantov. Kot 
tretjo, najbolj izpostavljano in 
najpomembnejšo postajo na 
poti k moderni slovenski kul­
turi, je akademik Bernik imeno­
val Franceta Prešerna.

Na dan Prešernovega rojst­
va je bila v Vrbi pomenljiva slo­
vesnost, na kateri je slavnostni 
govornik prof. Matjaž Kmecl 
dejal, da nas je čas združil s 
poetom tako zelo, da nas nje­
govi verzi spremljajo na vsa­
kem koraku, še posebej takrat, 
ko je treba pozabiti, da nas je 
samo dva m ilijona in da se 
svoboda in čast ne preštevata 
s številkami, temveč s srčno 
močjo. Istega dne je bila v Kul­
turnem domu v Trstu proslava

z naslovom Pevcu v režiji Mar­
ka Sosiča. Prireditelja -  Zve­
za slovenskih kulturnih društev 
in Slovensko stalno gledališče 
-  sta se odločila, da predstavi­
ta Prešernova besedila v sloven­
ščini, italijanščini in nemščini. 
Na predvečer Prešernovega 
praznika je bila na programu 
tretje mreže RAI v okviru slo­
venskega televizijskega dnevni­
ka krajša spominska oddaja, pri 
kateri je sodeloval akademik 
Boris Paternu. Na Koroškem je 
bilo v okviru projekta Prešeren 
2000 več spominskih večerov, 
na katerih je pela tudi znana so­
listka Bernarda Fink Inzko.

Osrednja proslava je bila v 
nedeljo zvečer v polno zasede­
nem Čankarjevem domu v Lju­
bljani. Slavnostni govornik Ru­
di Šeligo, pisatelj in do nedav­
nega minister za kulturo, je pro­
nicljivo in tehtno razmišljal o ve­
likem pesniku in o naši sedanji 
stvarnosti, skupina gledaliških 
igralcev pa je v režiji Dušana

Jovanoviča podala primerno 
izbran in domiselno uprizorjen 
splet Prešernovih poezij, razde­
ljenih v sedem tematsko zao­
kroženih sklopov. Veličastna 
prireditev je zares dostojno po­
častila Prešernov spomin.

Na Filozofski fakulteti v Lju­
bljani se je v ponedeljek, 4. 
t.m., začel simpozij Romantič­
na pesnitev: ob 200-letnici roj­
stva Franceta Prešerna. Simpo­
zij sodi kot devetnajsti v cikel 
Obdobja v slovenskem jeziku, 
književnosti in kulturi. Na Uni­
verzi La Sapienza v Rimu oziro­
ma na njeni Leposlovni in fi­
lozofski fakulteti se v sodelova­
nju z Oddelkom za slovanske 
študije in za srednjevzhodno 
Evropo ter z veleposlaništvom 
Republike Slovenije v Italiji pri­
pravljajo na mednarodno zbo­
rovanje Dalla lira di Prešeren: 
armonie letterarie e culturali tra 
Slovenia, Ita lia  ed Europa. 
Zborovanje v počastitev 200- 
letnice Prešernovega rojstva je 
napovedano za 13. in 14. de­
cember 2000. Sodelovali bodo 
profesorji B. Paternu, M. Ca- 
paldo, B.A. Novak, I. Verč, A. 
Rakar, J. Jerkov, M. Pirjevec, P. 
Matvejevič in M. Košuta, ki je 
bil kot docent na rimski univer­
zi med pobudniki tega znan­
stvenega srečanja.

Veleposlaništvo Republike 
Slovenije pri Svetem sedežu je 
v torek, 5. t.m., priredilo kon­
cert Kvinteta Slowind iz Ljub­
ljane in nastop igralca Borisa 
Cavazze. Slavnostna prireditev 
je potekala v rimskem Palazzo 
Massimo di Pirro in je bila na­
menjena diplomatskemu zbo­
ru. Njen pobudnik, veleposla­
nik dr. Karel Bonutti, je pove­
dal, da so se z njo želeli spom­
niti Dneva slovenske samostoj­
nosti in počastiti 200-letnico 
Prešernovega rojstva.

Ne bi bilo mogoče našteti 
vsega, kar se je dogajalo v Pre­
šernovem letu in še posebej v 
teh dneh v Sloveniji in izven nje 
v spomin na našega največje­
ga pesnika, že iz tega žal nepo­
polnega prikaza pa je razvid­
no, da Slovenci globoko doje­
mamo in cenimo njegovo u- 
metnost in prek nje izraženo 
sporočilo, ki ostaja za vse čase 
živo in veljavno.

A lo jz  Tul
NEVZDRŽNO ZAVLAČEVANJE m Ivan Žerja l

TRŽAŠKA POČASTITEV PREŠERNA
Breda Susič 
EVROPA KAM?

Jurij Paljk
BOGATA KNJIŽNA BERA GM D

Janez Povše
JERUZALEMA NI MOGOČE POSEDOVATI

Ivana M ahn ič
DESETLETNICA VODENJA ZBORA DANIJELA GRBCA

M a rko  Tavčar /  in terv ju  
BRANKO MELINK

Jožek Štucin
USPEŠEN NASTOP TRIA FORUM IULII
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M a rtin  M arussi
BOGATI D U H O V N I DNEVI V ŠTANDREŽU

M a rja n  D ro bež
DR. MARUŠIČ O SLOVENSKO-ITALIJANSKIH...
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EVROPA KAM?
U PR AVA 7. P O M O L A

NAVEZA
TRST-KOPER
O GROŽENA
Naš sodelavec prof. Alojz 

Tul seje v prejšnji številki pov­
sem upravičeno vprašal: "Bo 
naveza med Koprom in Trstom 
zdržala?" Že po nekaj dneh so 
namreč dobro znani predstav­
niki italijanskega nacionalistič­
nega Trsta začeli s široko raz­
predeno akcijo, da bi se dejan­
sko izničil sklep tržaških prista­
niških oblasti, po katerem je 
podjetje Luka Koper skupno z 
nekaterimi tržaškimi partnerji 
dobila koncesijo za upravljanje 
sedmega pomola v tržaškem 
pristanišču. Potem ko so pred­
stavniki omenjenih krogov na 
seji pristojnega odbora - bila je 
21. novembra - skupno z osta­
limi člani glasovali, naj se kon­
cesija podeli Luki Koper, so tai­
sti takoj nato na vrat na nos pri­
redili politično zborovanje, na 
katerem je odločno prevladal 
stari nacionalistični, protislo­
venski duh in se je podeljena 
koncesija Luki Koper prikazo­
vala kot pravi pravcati atentat 
na italijanstvo Trsta. Nič ne po­
maga, če še tako vztrajno po­
navljaš, da se je podjetje Luka 
Koper odzvalo na razpisano 
dražbo in tudi dalo vsa zahte­
vana jamstva. Omenjena dru­
ščina je vsemu navkljub skleni­
la, da se upravljanje sedmega 
pomola lahko podeli le, če se 
bo koncesionar obvezal, da bo 
pred 1. februarjem leta 2001 
pristal na celo vrsto zahtev in 
pogojev, ki mu morajo posta­
viti tržaške pristaniške oblasti.

Ne bomo tu podrobno raz­
glabljali o posameznih zahte­
vah in pogojih, ki so jih na zbo­
rovanju navedli njegovi sklica­
telji. Na dlani namreč je, da so 
predvsem izraz pomanjkanja 
volje, da bi se slovenski partner 
smatral za sogovornika z ena­
kim dostojanstvom in enako 
častjo. Za te ljudi smo namreč 
Slovenci še vedno le narod pa­
stirjev in mlekaric, tako da bi 
lahko spet vzkliknili: "Ta zgod­
ba je stara že tisoč let."

Upati je le, da stari duh ne 
bo utišal tistih italijanskih po­
štenjakov in jasnovidcev, ki ni­
so obremenjeni s predsodki in 
ki so prepričani, da je prihod­
nost Trsta le v enakopravnem, 
plodnem in tesnem sodelova­
nju s sosednim slovenskim sve­
tom. Zdaj je priložnost, da se 
takšni upi ne razblinijo, kot se 
je žal že večkrat primerilo v zgo­
dovini Trsta.

Č U D N E  M A H IN A C IJE  O K R O G  O D O B R IT V E  Z A Š Č IT N E G A  Z A K O N A

NEVZDRŽNO ZAVLAČEVANJE
Medtem ko se slovenska manjšina v Italiji in razni njeni 

predstavniki na vseh ravneh trudijo, da bi v poslanski zbor­
nici že odobreno besedilo (letos 13. julija) zaščitnega zako­
na prišlo na dnevni red splošne razprave v senatu in ga le-ta 
končno potrdil (najmanjša sprememba bi povzročila, da se 
zakon vrne v poslansko zbornico), pa prihaja vedno bolj do 
izraza težnja številnih političnih krogov in odločilnih dejav­
nikov, da bi vzporedno oz. istočasno senatorji odobrili tudi 
določeno nakazilo za izplačilo odškodnine istrskim in dru­
gim beguncem iz (nekdanje) Jugoslavije po drugi svetovni 
vojni za njihovo tam zapuščeno premoženje.

Kot je vsem dobro znano, 
bi za omenjeno izplačilo mo­
rala poskrbeti Italija, kot se je 
bila obvezala v raznih medna­
rodnih dogovorih, zlasti še v 
dvostranskih sporazumih z ju ­
goslovansko vlado. V tem po­
gledu je temeljnega pomena 
sporazum iz leta 1983, sk­
lenjen prav na osnovi 4. člena 
Osimske pogodbe iz leta 1975, 
in v katerem je zapisano, da so 
z omenjenim sporazumom do­
končno rešena vsa odprta  
vprašanja premoženjske nara­
ve med obema državama. 
Hkrati se je  jugoslovanska 
stran obvezala izplačati v de­
setih obrokih 90 milijonov do­
larjev na račun omenjene imo- 
vine italijanskih državljanov. Po 
osamosvojitvi sta Slovenija in 
Hrvaška prevzeli plačevanje 
ostale vsote, ki je Jugoslavija 
zaradi razpada ni utegnila po­
ravnati. Republika Slovenija 
plačuje svoj delež na tekoči 
račun neke banke v Luksem­
burgu, ker Italija kljub števil­
nim vabilom in pozivom ni spo­
ročila svojega tekočega ra­
čuna. Do danes tudi ni še niče­
sar ukrenila za sprejem naka­
zanih slovenskih plačil.

Toliko za informacijo bral­
cem, kako so dejansko poteka­
le stvari in kakšno je stanje da­
nes. Obenem se postavlja zani­
mivo vprašanje, zakaj italijan­
ska država kljub jasno določe­

nim obvezam ni izpolnila svoje 
dolžnosti do večine beguncev, 
po drugi strani pa je prepogo­
sto nasedala (naivno ali pre­
računano?) diplomatskim sve­
tovalcem, ki so podpirali za­
hteve begunskih združenj po 
vrnitvi dobrin. Slovenija se je 
-  kot znano -  te zahteve "reši­
la" s t.i. Solanovim kompromi­
som kot ceno za pridruženo 
članstvo v EU. Prav te dni bere­
mo v krajevnem italijanskem 
tisku, da hrvaški parlament na­
merava še letos izglasovati nov 
zakon (precej sproščen) o prido­
bivanju nepremičnin s strani tu­
jih državljanov, na kar močno 
pritiska italijanska diplomacija.

POGOJEVANJE 
ZAŠČITNEGA ZAKONA Z 
ODŠKO DN IN O  BEGUNCEM?

Vrnimo se k zaščitnemu za­
konu, ki leži v rimskem senatu. 
Kot uvodoma rečeno, so očit­
no v ozadju sile, ki bi želele po­
gojevati njegovo odobritev z 
rešitvijo odškodnin istrskim be­
guncem. Bolj izpostavljeni po­
litiki, pri čemer mislimo na raz­
ne v naši krajih izvoljene pred­
stavnike leve sredine, izraza po­
gojevanje sicer ne uporabljajo, 
govorijo in pišejo pa, da se zav­
zemajo za nekakšno istočasno 
odobritev zaščitnega zakona in 
finančne postavke za imetje is­
trskih beguncev. V tem vidimo 
nekakšno dejansko reciproč­
nost med obema ukrepoma.

S 1. STKANI

KULTURA
Hodil po zemlji sem naši... 

pesnik iz raža  svoje sočutje z  
dom ovino , k i  se kaže tu d i v 
n jen i pre lesti i t i  bolesti. Ob 
Prešenovi 100-letnici p a  je  
pesn ik  Bele k ra jin e  v svo ji 
Pesmi m lad ine  m ed d rug im  
p o m e n ljivo  zap isa l Mi gre­
mo naprej, mi gremo naprej, 
/  mi strelci, /  in pred nami pla­
men gre skoz noč, /  kot Bog 
pred Izraelci. S tem je  pesnik  
navdušeno p o ka za l bodoč-
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NOVI GLAS JE ČLAN ZDRUŽENJA PERIODIČNEGA TISKA V ITALIJI - USPI 

IN ZVEZE KATOLIŠKIH TEDNIKOV V ITALIJI - FISC 
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POŠTNI TEKOČI RAČUN 10647493 

CENA OGLASOV PO DO G O VO RU

C

n ost nov im  rodovom. In  ta­
ko preroško zak ljuču je : Mo­
gočen plamen iz davnine švi­
ga, /  vekove preletel je kopr- 
ne, (...) in plamen naš pogu­
mno dalje gre.

Je tu d i danes vse to a k ­
tua lno? M is lim , da je. Z  ver­
z i om enjenih pesnikov in  be­
sedo p isate ljev bo S lovenija, 
tako  m atična  k o t zamejska  
in  zdomska, tu d i danes in  
j u t r i  o h ran ila  svojo identite­
to in  se tako  suvereno p red­
s tav ila  E vrop i in  svetu.

ALOJZ TUL

Kaj naj rečemo k temu? Naj­
prej, da neločljivo povezovanje 
obeh problemov lahko posta­
ne politično gledano zelo tve­
gano ravnanje v škodo našemu 
zaščitnemu zakonu. Če italijan­
ska država želi urediti tudi vpra­
šanje beguncev, naj to naredi, 
nihče od Slovencev ne bo temu 
nasprotoval. Nedopustno pa bi 
bilo, da bi se zaradi tega še na­
daljevalo zavlačevanje odobri­
tve zaščitnega zakona. Sloven­
ska manjšina ima pravico do u- 
zakonitve svojih specifičnih pra­
vic, ki so sestavni del splošnih 
človečanskih pravic, vsebova­
nih v ustreznih mednarodnih 
listinah, ki jih je Italija podpisa­
la in ratificirala in jih zato mora 
brezpogojno spoštovati. Zato 
ne more biti nobenega opravi­
čila, da njen parlament ne bi 
končno uzakonil zakona, ki ima 
oporo ne samo v ustavi, tem­
več tudi v mednarodnih aktih, 
med temi v Osimski pogodbi 
iz leta 1975. Na preizkušnji je 
torej politična in etična vero­
dostojnost vlade in parlamen­
ta, da spoštuje mednarodne 
pogodbe, vključno tiste, ki pred­
videvajo zaščito narodnih in je­
zikovnih manjšin. Vse drugo je 
slaboverno slepomišenje.

ZDA: BUSH ALI GORE?
Ameriško zvezno vrhovno 

sodišče je sklenilo, da mora vr­
hovno sodišče v Floridi razsodi­
ti, ali je bilo ročno preštevanje 
glasovnic v dveh volilnih okrož­
jih te države zakonito ali ne. Pri­
staši demokratskega kandidata 
Gora namreč trdijo, da bi po izi­
dih v teh dveh okrožjih imel ve­
čino Gore, ki bi tako dobil 25 e- 
lektorskih glasov in dosegel šte­
vilo 270 skupnih glasov, potreb­
nih za izvolitev novega predsed­
nika. Ko zaključujemo redakci­
jo, še ne vemo, kdo je novi pred­
sednik edine velesile na svetu!

BREDA SUSIC

Vrh Evropske unije v Nici bo 
odločal o Evropi prihodnosti. O 
tem je prepričan ne samo itali­
janski ministrski predsednik A- 
mato, ki je po novembrskem ne­
uspelem vrhu v Biarritzu v in­
tervjuju izjavil podobno misel, 
pač pa vsi analitiki, ki ocenjuje­
jo evropsko in svetovno politi­
ko. Ministrski svet EU sije nam­
reč postavil vrh v Nici kot skraj­
ni rok, do katerega mora spre­
jeti nekatere nujne reforme, ki 
bodo omogočile vstop novih čla­
nic v zvezo.

Med Nemčijo in Francijo je 
nastal diplomatski spor, ker se 
Chirac ni strinjal s Schroderjem 
(na sliki), ko je ta na pripravljal­
nih pogovorih pred vrhom po­
novno postavil zahtevo, da do­
bi Nemčija v ministrskem sve­
tu EU več glasov, torej večjo te­
žo, kot ostale najbolj vplivne čla­
nice (Francija, Velika Britanija, 
Italija). Francija seje temu ved­
no upirala: v preteklosti zaradi 
spomina na nenehne spore in 
vojne z Nemčijo, danes pa za­
radi tega, ker noče prepustiti 
Nemčiji političnega vodstva 
EU, potem ko ta dejansko pre­
vlada na demografski in eko­
nomski ravni, Franciji pa ostaja 
le še vojaški primat, ki pa v post- 
blokovskem svetovnem siste­
mu ni več odločilnega pomena.

Reforma v zvezi s težo gla­
sov članic pa je le eden izmed 
problemov, ki ga bodo morali 
rešiti v Nici. Globlja je druga de­
litev v pogledih o bodoči EU, 
to je delitev med večjimi in manj­
šimi državami članicami. Naj­
večja dilema se tiče zopet pra­
vilnika o glasovanju znotraj mi­
nistrskega sveta. Taje trenutno 
najpomembnejši organ EU, saj 
ima v svojih rokah oblast odlo­
čanja (Evropska komisija je le 
izvršni organ, Evropski parla­
ment pa ima funkcijo nadzoro­
vanja). Vse odločitve torej spre­
jema ministrski svet (tudi ko jih 
predlaga komisija). Pravilnik 
določa različne vrste glasovanj 
glede na vprašanja, o katerih 
ministrski svet odloča. Člani 
sveta (navadno so to šefi vla­

de ali ministri držav članic) mo­
rajo odločati soglasno o davč­
ni politiki EU, zbliževanju zako­
nodaj članic, zunanji in varno­
stni politiki ter o sodelovanju 
na področju sodstva, notranje 
politike in državljanstva. Za ve­
čino vprašanj (80 odstotkov) pa 
je potrebna kvalificirana veči­
na glasov. To pomeni, da ni do­
volj polovica in en glas, pač pa 
je treba za vsako odločitev do­
seči višje število glasov. Drža­
ve imajo več ali manj glasov gle­
de na svojo demografsko težo. 
Pri sestavljanju pravilnika so tu­
di pazili na to, da sprejema od­
ločitve ne more preprečiti koa­
licija samo dveh večjih držav, 
pač pa se mora morebitni taki 
koaliciji nujno pridružiti tudi ka­
tera od manjših držav. Tako i- 
majo tudi manjše države dolo­
čen vpliv in dostojanstvo.

S sprejemom novih članic 
se odpira dvoje vprašanj. Sogla­
sje bo vedno težje doseči, kar 
pomeni, da bo odločanje o naj­
bolj pomembnih vprašanjih še 
bolj problematično in zamud­
no, kot je bilo doslej. Tudi sesta­
va komisije (do sedaj je imela 
vsaka večja članica in Španija 
po dva komisarja, manjše pa po 
enega) se bo z razširitvijo EU 
nujno spremenila.

Ne gre torej le za problem 
Nemčije, ki se je z združitvijo 
povečala in zato zahteva večji 
vpliv, pač pa predvsem za no­
tranje ravnovesje med večjimi 
in manjšimi državami, to pa 
predvsem znotraj organa, v ka­
terem je osredotočena vsa o- 
blast. Kot sta opozorila špan­
ski in belgijski prvi minister Gu- 
terres in Verhofstadt, se manj­
še države dobro zavedajo, da 
bo tekla v Nici največja bitka 
ravno za razdelitev vpliva zno­
traj ministrskega sveta.

POVEJMO NA GLAS JANEZ POVSE

JERUZALEMA NI MOGOČE 
POSEDOVATI

Jeruzalema ni mogoče posedovati, ker je sve­
to mesto. Misel se kar sama od sebe poraja ob 
najnovejši zaostritvi odnosov med Izraelci in Pa­
lestinci in to toliko bolj, ker se omenjena zaostri­
tev ponavlja leta in desetletja, jeruzalema ni mo­
goče posedovati, o tem priča že zgodovina. Tu 
sta se z ognjem in mečem križali vera in nevera, 
kasneje kristjani in muslimani, dokler se jim  pred 
pol stoletja niso pridružili še Judje. In tako je  bilo 
to sveto mesto večkrat porušeno in še večkrat 
napadeno in zavzeto od novega gospodarja. Jeru­
zalem je nemara najbolj sveto mesto med vsemi 
mesti in zato ne more b iti last enega ali drugega, 
ne more b iti lastnina, premoženje, imovina.

Res je, da je  Izrael leta 1967 zasedel vzhodni 
arabski del mesta in ga še do danes ni vrnil ter 
na zasedeno območje naselil več kot sto tisoč 
svojih ljudi, da bi zasedba držala za večno in ne 
bi bilo več mogoče premikati ali popravljati mej. 
Res je, da je  bil spor med Judi in Arabci vse povoj­
no obdobje eno od najbolj prestižnih prizorišč 
zlovešče hladne vojne med dvema blokoma. Res 
je  tudi, da je bil Izrael ves čas v nadrejenem po­
ložaju, kar velja še danes, in da je  gotovo zakrivil 
več napak in prizadejal več krivic kot nasprotna 
stran, toda še bolj od vsega naštetega je  res, da 
Jeruzalem ni katero koli mesto, za katero bi veljala 
običajna pravila. Jeruzalem je z eno besedo sve­

to mesto in sveto mesto podarja mir, če njegovo 
i svetost upoštevamo, prinaša pa ogenj in kri, če 
ga želimo posedovati. Jeruzalem je  sveto mesto 
ne le zaradi svoje zgodovine, ampak zaradi ti­
stega, kar nam vsem hoče povedati.

Kot je  na ravni sedanje kulture vsakršna last­
nina sveta in jo  je  treba upoštevati, tako nam 

! Jeruzalem pripoveduje, kako je lastnina v resnici 
sveta samo do tistega trenutka, ko bi zaradi nje 
vzplamtelo sovraštvo in bila zaradi nje prelita kri. 
In to velja za vsakršno lastnino in za prav vsako 
stvar na svetu, toliko bolj za Jeruzalem. V trenut­
ku, ko b i zaradi lastnine vzplamtelo sovraštvo ali 
se celo prelila kri, se mora odpreti nov in višji 
pogled. Odpre se pogled ljubezni in miru in ta 
pogled nam razodeva, kako nikakršna lastnina 
ni vredna toliko, da bi odtehtala zlo, ki ga povz­
ročajo mržnja in uničujoči spopadi med ljudmi. 
Višji pogled jasno veleva, da lastnina v bistvu in 
na koncu koncev ni sveta, sveta sta le ljubezen 
in mir. In v tem smislu Jeruzalema ni mogoče po­
sedovati ali si ga srečno s silo deliti, ker je  sveto 
mesto. In vse, kar je  sveto, ne more biti lastnina 
tega ali onega. Vse, kar je  sveto, namreč pripada 
vsem. Edino tedaj preneha sovraštvo in se konča 
prelivanje krvi, edino tedaj se na novo rodita lju­
bezen in mir.
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SLOVENSKA GOVORICA JE PRITRKOVANJE
MARKO TAVČAR

Spoštovani g. Melink, letos ste 
praznovali srebrni mašniški 
jubilej, še pred koncem leta 
se boste srečali z Abrahamom. 
Bi nam predstavili svoj rojstni 
kraj, mladost, pot do 
duhovništva. Kateri 
duhovniški liki in profesorji so 
vam ostali posebej v spominu? 
Da, hvala Bogu za vse! V svetem 

letu rojeni, prav tako v svetem letu 
posvečeni in v jubilejnem svetem letu 
2000 - srebrnomašniki. A samo zara­
di tega še nismo sveti. Sem eden iz­
med devetih primorskih duhovnikov, 
ki letos praznujemo 25 let dela v Go­
spodovem vinogradu. Doma sem iz 
Čolniče, zaselka s šestimi domačija­
mi. V župniji Marijino Celje nad Ka­
nalom ob Soči, ki obsega osrednji del 
Kanalskega Kolovrata, razčlenjenega 
hribovitega slemena, ki se iz Goriških 
Brd v smeri Tolmina razteza med So­
čo in mejno rečico Idrijo (v srednjem 
Posočju so tri vode s tem imenom). 
To so kraji, ki jih že v 25 km oddaljeni 
Novi Gorici komajda še poznajo. V 
družini, iz katere izhajam - imam še 
žive starše, dva mlajša brata in sestro
- so bili doma skupna vsakodnevna 
molitev, spoštovanje nedelje in kr­
ščanska lestvica vrednot. Oče se je 
prženil in velik blagohoten vpliv so 
imeli mamini starši. Tik preden sem 
šel v šolo in h krščanskemu nauku, je 
umrl domači župnik Alojzij Makuz, 
velik domoljub. Za njim je prišel no- 
vomašnik Otmar Crnilogar. Po dveh 
letih ga je zamenjal Franc Pivk. Pre­
stavljen je bil, ko sem končal prvi let­
nik v vipavskem semenišču. Na njego­
vo mesto je prišel Jožko Kragelj, ki je 
dočakal mojo novo mašo.

Prve štiri razrede osnovne šole 
sem obiskoval v Ligu, druga štiri leta 
pa v Kanalu, seveda vse peš in višje 
razrede celo v popoldanskem času, 
da sem dopoldne lahko pazil na mlaj­
šo sestro. Ob koncu sedmega razre­
da smo v župniji imeli misijon, vodila 
sta ga patra Edi Bohm in Pavel Ber­
den. Skoraj sočasno se je zgodilo še 
nekaj drugega: položaj na kmetiji je 
zaradi davkov postal nevzdržen in oče 
se je moral zaposliti v anhovski ce­
mentarni. Po eni strani je to izboljšalo 
družinski gmotni položaj, po drugi pa 
se je nekaj prelomilo in mi dalo sluti­
ti, da nobena stvar na tem svetu ni do­
končno trdna (pozneje se je pokaza­
lo, da tudi anhovski azbestcement ne).

Zadnji vzgib za odločitev so bile 
besede pokojnega kanalskega deka­
na Ivana Semiča pri podružni cerkvi 
sv. Vida na Nekovem: "Branko, poča­
si odhajamo, kdo bo stopil na naše 
mesto?" Kako naj človek odgovori 
drugače kot: Gospod, tukaj me imaš, 
če si lahko z mano kaj pomagaš. Cilj 
je bil torej znan, pot pa potem ni več 
glavno vprašanje. Tako sem prišel v 
Vipavo - skupaj s kolegi, s katerimi 
smo deset let pozneje na Sveti gori 
pričakovali podelitev zakramenta.

Odločitev za bogoslovje je bila o- 
sebna in premišljena. Imel sem jasno 
zavest, da se podajam na pot, po ka­
teri ne bo mogoče hoditi zgolj v last­
ni moči. V bogoslovju so se mi odstr­
le razsežnosti slovenske tragedije 
med drugo vojno. Kolega, doma z 
Dolenjske, je več kot z besedami go­
voril s tem, da je neutrudno rezljal 
nove in nove križe. Čutiti je bilo, da 
nosi ljubljanska nadškofija najhujše 
posledice državljanske vojne. Zelo 
dragocena sta bila tudi sobivanje in 
skupna vzgoja bogoslovcev vseh treh 
slovenskih škofij. Na teološki fakulte­
ti sta bila še vedno osrednji zvezdi 
profesorja Janžekovič in Trstenjak. 
Ozračje je prevetril profesor Rode. Pri 
njegovih predavanjih iz osnovnega 
bogoslovja ni bilo težko zaznati čez­

Duhovnik Branko M elink je župnik v Štjaku na Vrheh. Je velik poz­
navalec in ljubitelj zvonov ter pritrkovanja, a tudi slovenske kulture. 
Zaprosili smo ga za pogovor, da bi nam predstavil svojo življenjsko 
pot, svoje duhovništvo, pastirsko delo in predvsem svoja prizade­
vanja pri ohranjanju kulturne dediščine primorskih cerkva. G. M e­
link je rad spregovoril tudi o spreminjanju družbe in krščanskega 
občestva na Slovenskem v zadnjih štiridesetih letih.

oceanske in evropske razsežnosti. 
Globoko smo spoštovali izjemno pre­
danost Cerkvi dr. Franca Perka. Ni­
smo slutili, da jo  bo moral tako zelo 
dokazovati v praksi. Zadnje čase se 
spomnim večkrat tudi na prof. Vladi­
mirja Truhlarja.

Kako ste se potem znašli 
v praksi? Katere so postaje 
na vaši duhovniški poti. Vaše 
delovanje je  bilo več kot deset 
let tesno povezano s sedanjo 
Škofijsko gimnazijo v Vipavi, 
kjer ste poučevali slovenščino. 
Kako to, da ste potem odšli 
v redno dušno pastirstvo? 
Poletje 1975 je bilo zame dobesed­

no binkoštna doba. Nemalo presene­
čen sem dobil prvi dekret za kaplana 
v Piranu. Na prste bi lahko preštel, ko­
likokrat sem bil poprej ob morju. Dru­
gačen svet. Posebej sem izkusil, da je 
ta svet v verskem pogledu drugo, pre­
cej bolj zakrnelo krilo pljuč naše ško­
fije. Pravzaprav je to bila Jugoslavija 
v malem. Še najlažje je bilo delati z 
otroki. Kmalu so dobili patri minoriti 
v Piranu okrepitev in tu nisem bil več 
nujno potreben. Že pred Vsemi sveti­
mi sem dobil nov dekret za Šempe­
ter na Krasu, po novem Pivko. Med 
tednom sem bil v Ljubljani, da bi do­
končal šesti, pastoralni letnik. Do mo­
je premestitve je prišlo poleti. Imeno­
van sem bil za prefekta, to je vzgojite­
lja v Vipavskem semenišču, obenem 
naj bi študiral slovenščino in še kaj 
zraven na Filozofski fakulteti v Ljublja­
ni. Škofovo željo sem v duhu pokor­
ščine sprejel kot ukaz, opravil spreje­
mne izpite, ker vipavska srednja šola 
ni bila priznana, in se jeseni 1976 vpi­
sal v prvi semester na FF v Ljubljani 
na oddelkih za slovenščino in italijan­
ščino. Kmalu se je pokazalo, da bo­
sta ta študij in vzgojiteljsko delo zelo 
težko združljiva. Zato sva zamenjala s 
sedanjim rektorjem škofijskih ustanov 
v Vipavi msgr. Vinkom Lapajnetom: on 
je prišel za prefekta in ekonoma v Vi­
pavo, jaz pa na njegovo mesto za ne­
deljskega kaplana v Dornberk. Z žup­
nikom in dekanom Stankom Vrtovcem 
sva oskrbovala tudi bližnje Zalošče. Z 
veseljem povem, da sem tako na Pivki 
kot v Zaloščah krščanstvo doživljal kot 
nekaj izjemno svežega. Na obeh me­
stih sem precej pogrešal pevski talent.
V Dornberku sem ostal dve leti in med 
tem nadaljeval študij v Ljubljani. Po­
novila seje izkušnja iz Pirana: vzdušje 
na italijanščini je bilo bolj občestveno, 
ubrano, na višji ravni. Za vztrajanje na 
slavistiki sem moral poiskati najglobljo 
motivacijo.

V jeseni 1979 sem se prebil do če­
trtega letnika. Preselil sem se v Vipa­
vo, da bi bil v pomoč nekdanjemu 
profesorju dr. Antonu Požarju. Delila 
sva si delo. To je bil čas skupnih jeder 
in usmerjenega izobraževanja. Pou­
čeval sem torej materinščino, upam, 
da ne zgolj kot jezikovni sestav. Vse 
bolj sem opuščal misel na diplomo. 
Spoznal sem, da je neka doba nepre­
klicno mimo. Za zavod in šolo. In ožjo 
ter širšo domovino. Tudi v zavodu in 
na šoli je prišlo do sprememb. Zara­
di pomanjkanja novih moči so odšle 
redovnice, spričo novih razmer tudi 
nekateri bivši profesorji duhovniki. Z 
zavestjo, da nisem bil nikoli vojak re­
volucije, razen krščanske, tej rečemo 
spreobrnjenje, sem s četrtim križem 
na plečih po desetdnevni vojni poleti 
1991 odšel po poti samostojne Šlove- 
nije. Župniji Štjak in Vrabče sta klicali.

Pa se preseliva na Vrhe.
0  Veliki noči 1990 ste prevzeli 
župniji Štjak in Vrabče. Zdi 
se mi, da je  med kraji, kjer ste 
doma in kjer sedaj delujete, 
neka podobnost. Ste se zato 
odločili za ti dve župn iji? 
Kakšne so razmere v teh vaseh, 
ki se z Vrhov ozirajo na Kras 
na eni in na Gornjo Vipavsko 
dolino na drugi strani?
Resje neka, rekel bi večplastna po­

dobnost. Lega med dvema dolinama, 
približno enaka nadmorska višina, ra­
hla odmaknjenost od središč. Skupni 
so tudi trije, lahko rečem kar štirje za­
vetniki cerkva: Božja Mati Marija, sv. 
Jakob, sv. Kancijan (Kocjan) in sv. 
Ana. In precej prvinskosti v ljudeh, 
zlasti starejših. Prvič sem bil v Štjaku 
s pokojnim goškim župnikom Ro­
bertom Zadnikom. Spomladi 1990 se 
je tukajšniji župnik Bogdan Saksida 
odločil, da bo šel na škofovo prošnjo 
med naše zdomce v Nemčijo. Tedaj 
sem se ponudil, da grem v Štjak, saj 
sem želel biti sredi življenja od rojstva 
do smrti. Ko sem prvič prehodil pot 
od Štjaka do Vrabč in Tabora nad 
njim, sem začutil tako silno kot malo­
kdaj v življenju, da me ima Bog rad. 
Vrh(j)e so hribovit svet in tudi geolo­
ško prehodno področje med Vipav­
sko in Krasom. Začenja se jugovzho­
dno od Štanjela in nadaljuje v smeri 
proti Razdrtemu. Na vipavsko stran 
je meja Močilnik, na kraško pa hu­
dourniška Raša, ki predstavlja precej 
hud prelom s kraško planoto. Ta nase­
lja spadajo v dve župniji in dve krajev­
ni skupnosti, ki ju medsebojno v glav­
nem loči zgodovinska meja med Gori­
ško in Kranjsko. Tudi ti kraji se prazni­
jo. V zadnjih desetih letih smo imeli 
70 krstov (takorekoč vsi rojeni) in 90 
pogrebov (k tem je treba prišteti še
10 civilnih). Položaj rešujejo z Vipav­
skega primožene neveste in ljudje, ki 
ne gledajo le (še) na to, kaj se splača. 
Res pa je, da danes le ob dobrem zra­
ku in lepem razgledu ni mogoče pre­
živeti. Kar zadeva vernost, je na Vrheh 
stanje boljše kot na Krasu, slabše kot 
na Gornjem Vipavskem. Čutiti je ne­
gativen vpliv bližine meje in Trsta, če­
prav manj kot v Sežani, kamor se vo­
zijo naši otroci v šolo. Socializem je 
paraliziral osebno pobudo. Vsi kar ne­
kaj čakamo in negodujemo. Obdela­
ne površine se iz leta v leto strašljivo 
krčijo. Podoba kulturne krajine se 
spreminja v lovski rajon. Človek ima 
občutek, da nekateri prav to hočejo. 
Seveda tudi vse, kar pljuska z morja, 
ni prav nič hudo krščansko spodbud­
no. Odraz tega je tudi dejstvo, da ver­
jetno kulturna krajina nikjer v Sloveni­
ji ni tako zanemarjena kot na Krasu. 

Predstavili ste nekaj ne prav 
prijetnih ugotovitev.
Ali se pastorala na podeželju 
sploh še v čem loči od pastorale 
v mestih?Ali lahko dopolnite 
svoje videnje pastoralnih 
razmer?
Razločka med mestom in podeže­

ljem vsaj na prvi pogled ni več. Ven­
dar mestni ljudje čedalje raje zahajajo 
na podeželje. Porušeno pa je razmer­
je med dejavnim in strpnim odnosom 
do narave in človeka. Nad občudova­
njem prevladuje uporaba, izkorišča­
nje. Človek misli, da sme vse, kar zmo­
re. Nismo ustvarjeni za tak življenjski 
ritem, to naglico. Čedalje več je du­
ševno in duhovno bolnih in pojavljajo 
se vedno težje oblike bolezni. Moč

medijev je pošastna. Kjer ni Boga, 
Svetega in Popolnega, tam ni stranpo­
ti, tam je vse "normalno". Neprizna­
vanje darovanja kot temelja življenja 
vodi v nujno sužnost. Ločevati bistve­
no od nebistvenega, zrno od plev, se­
veda z božjo pomočjo. Urediti je tre­
ba tudi razmerje med posameznikom 
in družbo. Prav pojmovano krščan­
stvo potrjuje samo sebe in varuje pred 
degeneracijo. Dvomilijonski narod si, 
če hoče preživeti, že fizično gledano 
ne more privoščiti vseh stranpoti Za­
hoda. Duhov na želja je čedalje večja, 
a tako kot v naravi, zdrave vode ved­
no manj.

Vsekakor je neumno prenašati na 
naša tla tiste pastoralne prijeme, ki so 
se na Zahodu pokazali kot zgrešeni. 
Pa tudi druge, ki smo jih povzeli po 
samoupravnem socializmu - da bo 
ironija še večja: ravno tiste izmed njih, 
ki so ta sistem spodkopale: npr. brez­
osebni kolektivizem. S tem je poveza­
no tudi večno vprašanje, kdo je Cer­
kvi bolj nevaren, Neron ali Konstantin. 

Kot je  razvidno iz šematizma, 
je  na področju, ki ga 
oskrbujete, sedem cerkva: 
dve sta župnijski, pet pa je  
podružničnih. Kako jih  
uspevate vzdrževati?
Mislim, da si Vrhov ni mogoče za­

misliti brez teh sedmerih cerkva. Pet 
izmed teh je po vsej verjetnosti stalo 
že v 13. stol., dve sta morda poznejši. 
Obe župnijski imata tudi nadpovpreč­
no umetniško vrednost. Štjaška ima 
pet kamnitih oltarjev (grofje Lanthie- 
ri). Vrabeljska pa je menda edini pro­
stor, ki ga je v celoti poslikal slikar Ja­
nez VVolf. Obe sta ravno pravšnjih 
mer. Inženir F. Križaj iz Ajdovščine, ki 
je obhodil svet, je rekel, da malokje, 
na tako majhnem prostoru, srečaš to­
liko lepega. Obe sta potrebni obno­
ve, zlasti strehe in ometa. Edino, kar 
je bilo storjeno v času Jugoslavije na

1 stroške države za varstvo cerkvenih 
spomenikov, je zamenjana kamnita 
kritina pri podružni cerkvi sv. Tomaža; 
to pa deset let potem, ko je pokojni 
župnik Robert Zadnik opozoril na 
ogroženost fresk iz 15. stoletja. Ker 
so bile ob mojem prihodu tudi druge 
podružnice v zelo slabem stanju, smo 
se s sodelovanjem domačinov, ki so 
pokrivali tudi stroške, vsako leto lotili 
obnavljati eno. V najslabšem stanju 
je bila cerkev sv. Kancijana (ljudsko 
Antona) v Raši. Obnovo te smo zače­
li pred dvema letoma in še traja. Lani 
je bilo vse pripravljano za površinsko 
sanacijo znamenitega kamnitega zvo­
nika v Štjaku. Prvič se je zgodilo, da 
se je zataknilo. Krajevna skupnost, na 
katero smo se prvič po drugi svetov­
ni vojni obrnili za pomoč, ni zagoto­
vila predvidene polovice sredstev.

V Družini sem bral, da vam 
je  letos v ju liju  poslikal stene 
prezbiterija podružne cerkve 
sv. Kancijana akademski 
slikar Krištof Zupet.
Kako to, da ste se odločili zanj? 
In še: od kdaj vam je  likovna 
umetnost blizu?
Upodabljajoča umetnost mi je bila 

vedno blizu. S Krištofom sem se pr­
vič srečal v ljubljanski Zvezdi v bogo- 
slovskih letih. Tja sta prihajala s po­
kojnim dramatikom Mrakom krmit 
golobe. Krištof je bil leta 1984 večkrat 
na obisku v Vipavi pri bratu duhovni­
ku Janezu, profesorju in prevajalcu. 
Takrat je portretiral kar polovico pro­
fesorjev. Epilog našega druženja je bil, 
da se je vipavski dekan Franc Pivk nav­
dušil za njegovo umetnost in mu dal 
v fresco tehniki poslikati 14 kapelic 
križevega pota ob poti, ki pelje iz Vi­
pave na bližnje Gradišče. Gre za izre­
dno močan odraz tistega časa (1987- 
1989) v Krištofovem in slovenskem 
narodnem življenju (T. Kermauner). 
Spremljal sem ga od postaje do po­
staje in ujel tudi marsikatero močno 
misel. Recimo: da je za vernika bolje, 
da se v življenju enkrat sreča z "za­
res" duhovnikom, kot pa da se vsak 
dan srečuje z nezadovoljnim sitne- 
žem. Leta 1994 je poslikal eno izmed 
vrhovskih poljskih kapelic "Ravenski 
p il" blizu Štjaka. Motiv je: Jezus uči­
telj in prijatelj otrok. Tu je portretno 
upodobil vse otroke, ki so tedaj obis­
kovali krščanski nauk. Tedaj je znova 
izrazil željo, da bi rad slikal freske v 
kakšni cerkvi. Ko je prišla na vrsto za 
obnovo podružnica pri Mahničih, ki 
ji je zaradi vlage na stenah prezbite­
rija že skoraj povsem odpadel omet, 
sem se odločil: zdaj ali nikoli. Pa je 
preteklo še eno leto; (leta 1999 smo 
imeli namreč opraviti s štjaškim zvo­
nikom) in letos v juliju, v jubilejnem 
letu, so cerkvica, župnija in slovenska 
kultura dobile v dar upodobljene sve­
te zavetnike te cerkve in naroda, saj 
je svetemu Kancijanu na Slovenskem 
posvečenih 30 cerkva.

Poslikane površine je za petindvaj­
set kvadratnih metrov. Mnenja o po­
slikavi so seveda različna. Za koga je 
bilo to seveda anahronistično, sred­
njeveško početje. Povečini pa obisko­
valci kar obstanejo pred štirimi mu­
čenci in mučenko, upodobljenimi v 
naravni velikosti. Dvomljivcem sem 
med delom odgovoril: Če ne bo uspe­
lo, nobene težave, bomo prebelili. Do­
slej še nikomur ni prišlo na pamet, da 
bi rekel, daje treba poslikavo prebeli­
ti. Nepozabno doživetje je, če prideš 
zvečer in v temi prižgeš pred vsako 
podobo drobno svečo. V skrivnostni 
svetlobi podobe zaživijo in čas se od­
pre v večnost.

VPSBL piše o vas, da ste bili 
v letih, ko ste sami obiskovali 
Srednjo versko šolo v Vipavi, 
med soustanovitelji 
semeniškega glasila Iskre. 
Marsikje smo lahko prebrali 
tudi kak vaš sestavek, literarni 
ali duhovno-verski tekst. 
Napisali ste tudi štiri knjižice 
v imenitni zbirki Primorski 
sakralni spominiki.
Snujete kaj novega?
Res je, bil sem eden izmed treh 

soustanoviteljev in sodelavec pri prvi 
številki. Drugo številko pa sem lahko 
samo nemočno prebiral v Makedo­
niji, kamor sem po nenadnem vpokli­
cu odšel k vojakom. Ostalih treh šte­
vilk tega letnika pa niti dobil nisem, 
ker so verjetno ustrezne varnostne 
službe posumile, da je to nevarna li­
teratura. K sodelovanju pri zbirki Sa- 
kralni spomeniki Primorske me je po­
vabil njen urednik Marijan Brecelj, ko 
so mu povedali, da imam nekaj pri­
pravljeno o rojstni župniji in cerkvi.
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KRISTJANI IN DRUŽBA

S V E T O P I S E M S K A R A Z M 1Š L J A N J A

V L I T U R G I Č N E M L E T U  B

ŽLAHTEN IZBOR BOŽJE BESEDE, 
NEDEL/O ZA NEDELJO

VILJEM ŽERJAL |  2 . ADVENTNA NEDELJA

“Sleci, Jeruzalem , obleko ža los ti in  bede in  obleci k ra ­
soto božje slave za  vedno!”  (B a r 5, 1-9)

"K a te ri sejejo v solzah, žan je jo  m ed veselim petjem. ’’ 
(Ps 125, 3 )

“Da b i b i l i  za  K ris tusov dan č is ti in  brez spotike. ” (Flp  
1, 10)

'P r ip ra v ite  Gospodovo pot. ” (Lk  3, 4 )

Kaj vse so glasniki Feuerbachovega in Engelsovega ter Mar- 
ksovega "evangelija" obljubljali tudi našim ljudem v vojnem 
času: "V hleve vam bomo pripeljali prašiče, v štale pa krave". 
Preprosti ljudje so kar pili očitne lažne obljube. Žal pa se je to 
tudi v prenesenem pomenu zgodilo, marsikje v moralnem pro­
padu poživinjenih dvonožcev, ki so postali kakor nema živina: 
"Ti svojeglavci, podobni brezumnim živalim" (2 Pet 2,12); "Člo­
vek v sijaju... podoben živalim, ki poginejo" (Ps 49, 13. 15.21, 
Jud 1, 10): "Obkrožilo me je mnogo juncev, bašanski biki so 
me obdali, svoje gobce so razprli proti meni kakor lev, ki trga 
in rjove... Obkrožili so me psi, drhal dudobnežev me je obkoli­
la... Reši pred mečem mojo dušo, iz pasje šape, moje edino; 
odreši me iz levjega gobca, izpred bivolskih rogov si me uslišal" 
(Ps 22, 13. 14. 17. 21-22).

Tu pa tam je bilo treba na višjih srednjih šolah nadomestiti 
kolego pri uri filozofije. Takrat so mladi ljudje radi povpraševali 
o krščanstvu in Marksovem socializmu, ki je bil dolgo v modi, 
zato ker so si hoteli razčistiti pojme in priti do resnice. Kak 
dijak je seveda rad zabavljal, češ da krščanstvo samo obljublja 
neko abstraktno in megleno srečo. Toda, resnici na ljubo, je 
prav utemeljitelj diamata (dialektičnega materializma) vse pre­
kosil v obljubah delavcem o raju na zemlji, v katerega pa on ni 
verjel. Med drugim sem vprašal, naj bi mi vsaj povedali, kje je 
Marks pokopan? Celi razredi so odgovarjali, da je, samo po 
sebi umevno, pokopan v Moskvi. Niso pa radi slišali resnice, 
da si je namreč nemški Jud, ki poleg krščanstva ni maral niti 
Slovanov, želel biti pokopan v Angliji, ne pa v socialističnem 
"raju".

Kristus pa ni nikoli obljubljal raja na zemlji, prej križ: "Iz 
shodnic vas bodo izobčili; pride celo ura, ko bo vsak, kdor vas 
umori, mislil, da opravlja bogoslužno daritev... Jokali in žalo­
vali boste, svet pa se bo veselil... toda vaša žalost se bo spre­
menila v veselje... Glejte, pride ura in je že prišla, ko se boste 
razkropili vsak na svoje in me pustili samega. Vendar nisem 
sam, kajti Oče je z menoj. To sem vam povedal, da bi imeli mir 
v meni. Na svetu imate stisko, toda bodite pogumni: jaz sem 
svet premagal" (Jn 15, 12; 16, 20. 32-33).

V vsem trpljenju daje celotno Sveto pismo prebliske tolaž­
be, resničnega poguma, veselja, ki prevzame človeka, ki čuti, 
da ga je sam Bog povabil, naj sodeluje z njim pri odrešenju. 
Človeku daje v roke usodo zgodovine, celo samega sebe v se­
danjosti, ki pa odloča o vsej večnosti.

A obenem pokaže neusmiljeno realistično lice zgodovine. 
Govori namreč o gotovih osebah in letnicah, ki jo  oblikujejo: o 
času Tiberija v njegovem 16. letu vladanja, torej I. 28/29, ker 
je začel vladanje 14. po Kr.; o Ponciju Pilatu, ki je bil rimski 
cesarjev namestnik ali prokurator v Judeji od 26. do 36. po Kr.; 
o Herodu Antipi, sinu Heroda Velikega, ki je vladal v Galileji in 
v obmejnih vzhodno-jordanskih pokrajinah od 4. pr. Kr. do 39. 
po Kr.; o Filipu, ki je bil prav tako sin Heroda Velikega in je 
vladal v vzhodno-jordanskih pokrajinah severovzhodno od 
Genezareškega jezera od 4. pred Kr. do 34. po Kr.; o Lizaniji, ki 
je bil regent ali četrtni oblastnik Abilene (severozahodno od 
Damaska), umrl je med 28. in 37. po Kr.; o Hani, ki so ga odsta­
vili 18. po Kr.; njegov naslednik je postal kmalu zatem njegov 
zet Janez Kajfa, ki je opravljal svojo službo od 18. do 38. po 
Kr., čeprav je oblastniški Hana odločilno vplival nanj (Lk 3,1-2 
UW NT 215).

Govori torej o zgodovini ljudi, ki mislijo, da samo oni lahko 
dajejo ton življenju ter lahko po mili volji razpolagajo z ljudmi. 
To so namreč tudi moralno izprijeni ljudje, uživači, skrunijo 
kri, zakonsko življenje, kri tudi z lahkoto prelivajo, ker so nasi­
lneži, v roki imajo namreč oblast, orožje in vojake, denar, pre­
drzni so in naduti.

A Bog pošlje prav v ta čas, med ljudi z gotovim imenom in 
razpoznavno službo ter obtežene z zločini in pregrehami, Zaha- 
rijevega sina, ubogega, asketskega, a ognjevitega Janeza oz­
nanjat in krščevat, to je vpit ljudem, naj se obrnejo, spreobr­
nejo, naj se streznijo od popivanja smrtne sence (Iz 9, 1), o- 
blakov in megle grehov, kar jih vse vodi v pogubo. Ne umolk­
ne niti pred grožnjo. Junaško da glavo za navidezno megleno 
resničnost Boga in za pričakovanje poslednjega razodetja Boga 
in podobe človeka, ki je po Bogu ustvarjen (1 Mz 1, 27).

Ni vera opij ljudstva, marveč zazrtost vase, samo v ta svet. 
Po veri pa naj človek pripravlja pot Gospodu, ki prihaja. Vera 
nas uči krotkosti, usmiljenja, ljubezni v zakonu in družini, v 
javnem življenju. Treba je podreti nesporazume, cele griče in 
gore odnosno doline ošabnosti in strahu (Bar 5, 7-9; Flp 1,10; 
Lk 3, 4-5).

Zato v adventnem času molimo pri zornicah z neomajnim 
zaupanjem. Kličimo na pomoč k Janezu Krstniku!

Obnovimo občudovanje lepote nove Eve brez madeža. Saj 
vsi zločini in vse zablode nič ne morejo spričo te zakrite, a 
mogočne stvaritve samega Boga, ki tudi njega prevzema in 
osrečuje. Molim o z Marijo.

KONEC S VETO LETN EGA M IS IJ O NA V STAN DR EZU

BOGATI DUHOVNI DNEVI
Prejšnjo nedeljo, 3. t.m ., se je končal svetoletni misijon v štandreški župniji sv. An­

dreja apostola. V  dveh tednih se je župnija zbrala okrog oltarja, da bi globlje doživela 
oznanilo vesele novice. Na pomoč so prišli misijonarji iz Slovenije in iz Padove, ki so 
obiskovali naše bolnike in domove, nas spovedovali in se z  nami pogovarjali.

F O TO  BU M BAC A

MARTIN MARUSSI

Dvotedenska verska izkuš­
nja je pokazala, da so ljudje res 
žejni vere in duhovnosti, še zla­
sti odrasli, ki si želijo poglobiti 
svoje versko prepričanje. Tako 
je bil odziv na družinska misi­
jonska središča skoraj pri vseh 
družinah zelo lepo sprejet in 
doživet. Na začetku smo se vsi 
bali, kako bo to izgledalo. Vsak 
večer je namreč več kot tride­
set družinskih domov postalo 
kraj molitve, kateheze in duho­
vnega pogovora. Skupine so 
vodili italijanski duhovniki in 
duhovniki iz sosednjih in oko­
liških župnij iz Slovenije, redov­
nice, misijonarji. Vzdušje je bi­
lo zelo prijetno in opazilo se je, 
da se v župniji nekaj dogaja. 
Ko se je bližala osma ura zve­
čer, so se po štandreških ulicah 
cel prvi teden pokazali ljudje, 
peš, z avtobobilom ali s kole­
som, ki so odhajali v sosednjo 
hišo, kjer jih je čakal topel in 
prijazen večer v družbi verni­
kov. Misijonska družinska sre­
dišča so res žela sadove.

V jutranjih in popoldanskih 
urah pa so potekala druga sre­
čanja: obiskovanje vseh bolni­
kov in starejših ljudi, še zlasti 
tistih, ki ne morejo priti sami k 
nedeljskemu bogoslužju, o- 
biski po podjetjih, tovarnah in 
industrijskih ustanovah. Sledi­
la so si srečanja s športnimi 
društvi, z mladino, otroki v vrt­
cu in osnovni šoli, z oblastmi 
in silami javnega reda, s f i­
nančnimi stražniki, orožniki, z 
zastopniki rajonskega sveta, 
upokojenci, skratka z vsemi 
stvarnostmi, ki živijo v župniji. 
M isijon je torej bil na voljo 
vsem, ki so mu želeli prisluhni­
ti. V nedeljo, 26. novembra po­
poldne, smo obiskali tudi do­
mače pokopališče, da bi pone­
sli svoje misijonske molitve 
tudi našim rajnim. Kot smo že 
poročali, je štandreška cerkev 
v tem času postala tudi jubilej­
na cerkev, v kateri je bilo mož­
no prejeti svetoletni odpustek, 
seveda z opravljenimi pogoji.
V četrtek, 30. novembra, na

dan sv. Andreja, je bilo v žup­
niji celodnevno češčenje Sve­
tega Rešnjega Telesa. Za če­
ščenje so se vrstile iz ure v uro 
vse štandreške ulice. Zvečer pa 
je bila slovesna maša. Naslednji 
dan, v petek, smo imeli popol­
dne in zvečer križev pot za 
odrasle in za mladino.

Sledil je še zaključek misijo­
na z najlepšim dogodkom. O- 
biskala nas je svetogorska mi­
lostna podoba. Sprejeli smo jo 
v soboto v jutranjih urah pred 
cerkvijo, kjer so jo  ljudje z zelo 
toplim in ganljivim srcem spre­
jeli in pozdravili. Bilo je zares 
nekaj posebnega. Naša ljublje­
na Mati, ki nas stalno čuva s 
Svete gore, se nam je še bolj 
približala in stopila celo v našo 
sredo, k našemu oltarju. Ves 
dan so jo  ljudje hodili molit in 
pozdravljat, tudi taki, ki običaj­
no niso najbolj povezani s Cer­
kvijo. Veliko je bilo tudi italijan­
skih vernikov, ki iz otroških let 
gojijo pobožnost do Svetogor- 
ske Marije. Popoldne je sledil 
blagoslov otrok in zvečer se je

župnijsko občestvo pred milo­
stno podobo posvetilo Materi 
Božji. Naslednji dan, ki smo ga 
obhajali v znamenju zunan­
jega praznovanja župnijskega 
zavetnika sv. Andreja, nas je 
obiskal nadpastir, škof Dino 
De Antoni.

V homiliji nas je najprej v 
slovenščini pozdravil in nam 
zaželel, da bi misijonski trud 
prinesel obilne duhovne daro­
ve za našo župnijo. Pozdravil 
je svetogorsko Kraljico in nas 
povabil, naj še naprej gojimo 
navezanost na to milostno po­
dobo, ki je že v zgodovini na­
šega goriškega mesta in naše 
škofije imela neprimerljiv pe­
čat. Nagovoril nas je, naj ljubi­
mo naš slovenski jezik, saj je 
materin jezik pot k veri in k 
Bogu. Dal nam je zgled svetih 
bratov Cirila in Metoda, ki sta 
oznanjala Jezusa Kristusa v do­
mačem jeziku vsem slovan­
skim narodom. Dotaknil se je 
teme današnje pastorale in ka­
teheze, ki vidi starše kot prve 
vzgojitelje otrok tudi v krščan­

ski veri. Starši morajo biti pot 
otroka k veri in njihov zgled. 
Zaupal nam je, da je kot dva­
najsti in zadnji otrok v družini 
imel veliko spoštovanje do 
svojega očeta, k ije  bil v njego­
vih očeh tako velik in neustav­
ljiv. Vendar je v svoji moči ved­
no pokazal, da je Bog višji od 
njega in da ima nad njim po­
polno oblast. Dvigal je svojega 
zadnjega otroka in ga vsako 
nedeljo v naročju nosil k ne­
deljski evharistiji.

Popoldne je bil na sporedu 
koncert slovenske glasbene 
skupine Krila iz Ljubljane. Ude­
ležilo se gaje veliko število lju­
di. Mladi pevci, med njimi tudi 
Juri Sešek, znani napovedova­
lec Radia Ognjišče in dobitnik 
lanske nagrade najboljšega slo­
venskega radijskega napove­
dovalca, so se predstavili z zelo 
pestrim in cenjenim glasbenim 
programom. Poleg slovenskih 
nabožnih in narodnih pesmi so 
mladi zapeli tudi črnske du­
hovne pesmi, ki spadajo v kla­
siko gospelov. Pod vodstvom pe- 
vovodkinje Mojce Oblak so za­
peli Arcadeltovo Ave Marija, 
Strmičnikovo Tu ne bom ostal, 
Aljaževo Slovenska zemlja, ljud­
sko Rasti rožmarin in druge; iz 
zakladnice črnskih duhovnih 
pesmi pa Deep River, Somebo- 
d/knocking, Sometimes I Feel li­
ke a motherless Child. Skupina 
Krila je bila v gosteh v Standre- 
žu že pred sedmimi leti. Leto 
pozneje, in sicer 1.1994, je sku­
pina izdala svojo prvo kaseto 
pod okriljem Sklada Mitja Čuk 
iz Trsta.

Po koncertu so bile še lita­
nije Matere Božje, s katerimi se 
je štandreška župnijska skup­
nost zahvalila Mariji za milost 
svetoletnega misijona in se od 
milostne podobe tudi ločila. 
Ljudje so še veliko časa ostali 
v cerkvi, kakor da bi se ne mo­
gli ločiti od Nje, ki je naša mati.

SVETOLETNO SREČANJE IN V ALID O V  IN PRIZADETIH

ZA ENAKO DOSTOJANSTVO
Papež Janez Pavel II. je v ne­

deljo, 3. t.m., v baziliki sv. Pav­
la v Rimu naročil politikom vse­
ga sveta, naj zgledno in bolje 
skrbijo za invalide in prizade­
te ljudi, ki jih je veliko več, kot 
smo si pripravljeni priznati, saj 
jih je samo v Italiji deset od­
stotkov prebivalstva.

"Danes obhajamo jubilejno 
romanje invalidov in prizade­
tih; to je eden najpomembnej­
ših praznikov v svetem letu, ki 
sem si ga srčno želel obhajati 
z vami," je vzkliknil sv. oče dva­
najst tisoč prizadetim, ki so na­
polnili baziliko sv. Pavla izven 
rimskega obzidja. Bazilika je 
bila polna bolniških postelj, in­
validskih vozičkov, na katerih 
so bolniki in prizadeti sprem­
ljali sveto daritev. Janez Pavel 
II. je v svojem razmišljanju po­
zval javne delavce in predvsem 
politike, "naj naredijo veliko 
več za integracijo-vključevanje 
v družbo vseh prizadetih". Prav

tako se je med pridigo zavzel, 
da bi naši trpeči bratje imeli 
dostojno mesto v družbi. Med 
drugim je dejal: "V družbi, ki 
je bogata z znanstvenimi od­
kritji in znanji in je tehnično iz­
jemno razvita, je možno in nuj­
no za vse prizadete in invalid­
ne ljudi narediti veliko več, in 
to na razne načine, ker to zah­
teva od nas civilna družba, in

to tako pri raziskovanju na bio­
medicinskem področju, da se 
invaldnost prepreči, kjer se le 
more, kot tudi pri oskrbi, po­
moči, zdravljenju, rehabilitaciji 
in novem vključevanju prizade­
tih in invalidov v našo družbo!"

V baziliki so se zbrali slepi 
in gluhi, katerim so prevajali 
prek velikih zaslonov papeževo 
pridigo v njihovo govorico, in­

validi, prizadeti za sindromom 
Dovvn in predstavniki vseh ka­
tegorij telesno in duševno pri­
zadetih ljudi. Vsi so aktivno so­
delovali pri maši in razumljiva 
je bila tišina, s katero je nabito 
polna cerkev poslušala berilo 
slepe deklice, ki ga je brala po 
Braillovem zapisu. Med mašo 
je igral orkester, ki ga sestavlja­
jo  samo telesno prizadeti glas­
beniki. Sv. oče je obhajal sam 
prisotne invalide in v vrsti so 
stali tudi slepi ljudje, ki so jih 
vodili zvesti psi-vodniki.

Sveti oče je s pesniškimi be­
sedami označil prizadete za 
"nosilce izjemnega upanja o- 
svobajanja in hkrati tudi moč­
nega protesta proti sedanji 
stvarnosti". Dejal je: "Z  vašim 
življenjem in vašo stvarnostjo 
spravljate v krizo smisel življe­
nja kot življenja, ki je usmer­
jeno samo k zadovoljstvu, k zu­
nanjemu blišču, k naglici in iz­
jemni storilnosti."

Invalidom in prizadetim je 
Janez Pavel II. tudi obljubil, da 
bo Cerkev v prihodnje postaja­
la vedno bolj "topel in odprt 
dom" zanje.
— — JUP
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ŠANTALSKA, REDOVNICA
Svetopisemska hvalnica vrle žene, ki j i  zaupa srce njenega moža 

in ki se boji Gospoda, v najpolnejši meri velja za današnjo svetni­
co Ivano Frančiško Fremiot de Chantal ali Šantalsko. Njeno življe­
nje, polno preskušenj, je  rodilo veliko bogatih sadov, ker je svoje 
srce odprla delovanju božje milosti.

Rodila se je  28. januarja 1572 v Dijonu. Komaj osemnajst me­
secev je  bila stara, ko j i  je  umrla mati. Tedaj je oče sam prevzel 
vzgojo otrok. Vcepil jim  je  gorečo ljubezen do Boga in jih  utrdil v 
odločnem premagovanju samega sebe. Ta očetova vzgoja je  po­
ložila temelje za stavbo Ivanine svetosti.

Po očetovi volji se je  dvajsetletna poročila in osem let živela v 
najsrečnejšem zakonu. Z možem, ki mu je bila v vsem močna 
opora, sta jo  vezala popolno medsebojno razumevanje in ne­
skaljena ljubezen, katere sad je  bilo šest otrok. Mož je  moral 
večkrat za dalj časa oditi z doma, zato je  na njenih ramah poleg 
vzgoje otrok slonela še skrb za gospodarstvo. Z močno roko in 
možato odločnostjo, obenem pa z materinsko nežnostjo je  vo­
dila veliko družino otrok in poslov. Zjutraj je  zgodaj vstajala in 
bila najprej z vsemi pri maši, na to se je  začelo dnevno delo. Posli 
so jo  imeli tako radi, da ves čas, ko je  ona vodila dom, nobeden 
ni zapustil hiše.

V njeno srečno življenje je  kot strela z jasnega prišla vest o 
smrti ljubljenega moža, ki ga je prijatelj po nesreči ubil na lovu. 
Osemindvajsetletni vdovi je  krvavelo srce, toda prav v teh težkih 
trenutkih se je  z močno voljo vedno znova dvigala k Bogu. Mirno 
in vdano je  ponavljala: "Bog dela vse iz usmiljenja." Verovala je  v 
božjo ljubezen, ki se skriva za tem udarcem. Prav v tem času je  
srečala na svoji življenjski poti svetnika, ki j i  je kot duhovni vodi­
telj pokazal pot, po kateri jo  hoče Bog voditi. To je  bil Frančišek 
Šaleški. Po njegovih nasvetih je  sredi družinskega življenja naglo 
napredovala v svetosti. Uredila si je delo in molitev tako, da j i  
pobožnost ni bila v oviro, temveč v pomoč pri izvrševanju stanov­
skih dolžnosti. Premagovala je  svojo osorno in gospodovalno na­
ravo in vse svoje napake. Skušala je  biti do vseh dobra.

Bog j i  je  poslal tudi hude notranje preskušnje: mučili so jo  ver­
ski dvomi in duševna zapuščenost. Vse to jo  je  pripravljalo na 
nove velike naloge, ki jih  j i  je  Bog namenil. Vedno jasneje je  spo­
znavala božjo voljo, da se mu popolnoma posveti kot redovnica. 
Ko je poskrbela za svoje otroke, se je temu božjemu klicu odzva­
la. Po dogovoru s sv. Frančiškom Šaleškim je sklenila, da bo usta­
novila novo redovno družbo, v kateri ne bo strogih zunanjih po­
kor, pač pa bodo morale sestre gojiti toliko večjo notranjo pokoro 
in služiti Bogu v premagovanju samega sebe. Njena redovna druž­
ba, ki si je  privzela ime red Marijinega obiskanja (vizitatinke), je  
bila ustanovljena leta 1610, Cerkev pa jo  je  potrdila leta 1618.

Za ustanovitev in duhovno usmeritev reda ima veliko zaslug 
sv. Frančišek Šaleški, Ivanin duhovni voditelj, toda Ivana je redu 
dala neizbrisen pečat s svojo osebnostjo. Ko je  postala redovnica, 
j i  je  bilo 38 let, v samostanu je  živela še 31 let. Kot močna žena je 
uspešno vodila mlado redovno družbo vse do smrti 13. decembra 
1641. Rimski martirologij (svetniški koledar) jo  slavi zaradi njene 
svetosti, v ka teri se je  odlikovala v štirih stanovih: kot devica, žena, 
vdova in redovnica.

Na slovenskem knjižnem 
sejmu v Ljubljani so v četrtek, 
30. novembra, med raznimi 
predstavitvami novih knjižnih 
izdaj, ki so se vrstile v Cankar­
jevem domu kot po tekočem 
traku, v zgodnjih jutranjih urah 
predstavili tudi novi knjigi iz 
založbe Ognjišče. Knjigo o Vir- 
gilu Ščeku je napisal naš dolgo­
letni neutrudni sodelavec in 
tajnik Goriške Mohorjeve dru­
žbe Marko Tavčar. O njej bo­
mo podrobneje poročali v eni 
od prihodnjih številk. Predsta­
vili pa so tudi knjigo spominov 
Zlati časi najbolj branega slo­
venskega pisatelja Ivana Sivca.

Sicer pa so na predstavitvi 
Tavčarjeve knjige, kije izšla kot 
šesta knjiga v lepi in priročni 
zbirki Graditelji slovenskega 
doma, predstavniki Ognjišča 
povedali tudi nekaj več o zalo­
žniški dejavnosti najbolj brane 
mladinske revije v Sloveniji.

Msgr. Franc Bole, ki je bil 
med ustanovitelji Farnega og­
njišča, kot seje imenovala prva, 
ciklostilirana izdaja Ognjišča, 
je spregovoril o težkih časih, v 
katerih je revija nastajala, a tu­
di o zlatih časih za slovensko 
knjigo, v katerih je Ognjišče iz­
dajalo knjige, ki so imele tudi 
po osemdeset tisoč izvodov 
naklade. Ti časi so seveda mi­
nili, ker bralnost na Sloven-
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skem, podobno kot drugod v 
razvitem svetu, strmo pada, 
vseeno pa je Ognjišče s svoji­
mi knjigami živo prisotno na 
slovenskem knjižnem trgu. O- 
gnjišče je tako doslej izdalo že 
več kot 280 knjig, od katerih 
so nekatere še danes izjemne 
uspešnice; omenimo vsaj prvo, 
ki je bila življenjepis papeža Ja­
neza XXIII. in je nosila naslov 
Papež janez Dobri ter je izšla 
že v prvi nakladi v štirideset ti­
soč izvodih.

Msgr. Bole, direktor Ognji­
šča, ni mogel mimo leta 1984, 
ko je naklada mesečnika Og­

njišče presegla magično mejo 
sto tisoč izvodov; prav toliko iz­
vodov je presegla tudi prodaja 
knjige Kratko Sveto pismo v sli­
kah. Povejmo še, da je pri Og­
njišču izšla tudi vrsta drugih 
knjig, ki so imele velik uspeh 
pri bralcih; omenimo vsaj Dne­
vnik Anamarije, ki je izšel že v 
osmih ponatisih in presegel 
število trideset tisoč prodanih 
izvodov, kar je za izrazito vz­
gojno knjigo velik uspeh.

Seveda ima Ognjišče tudi 
izjemne zasluge za nastanek 
slovenske dobrodelne ustano­
ve Karitas, saj je le-ta nastala

glas zvona za celo vrsto alikvo- 
tov. V vsaki dekaniji bi bilo po­
trebno ustanoviti tudi pritrko- 
valsko šolo. Tu bi poučevali te­
oretične in praktične osnove 
ravnanja z zvonovi v povezavi 
z liturgičnimi temelji ter naro­
dnim in pokrajinskim izročili. 

Za konec še vprašanje 
o tem, kakšni so vaši 
stiki z  zamejstvom?
Žal zelo obremenjeni. Za­

kaj? Ko grem v Benečijo ali v 
Trst, me stisne pri srcu onstran 
državne meje. Ko grem v Go­
rico, pa tostran. Ne, to ni pre­
metavanje besed. Ne osebne 
ne narodove zgodovine ni mo­
goče kar tako pozabiti. Kmalu 
po sklenitvi Videmskega spo­
razuma so moji starši po dese­
tih letih spet poromali na nam 
najbližjo božjo pot, Staro goro 
nad Čedadom. Takrat je bil z 
njimi tudi tretji, jaz. V svetišču 
tuja beseda. Nazaj grede nas 
je - šli smo vzdolž mejne reke 
Idrije po naši strani proti domu
- v žgočem soncu kot kakšen 
škržad obkladal v vodi kopajo­
či se fantalin: "Ščavi, Ščavi!" O- 
če ni rekel nič. Imel sem naka- 
ko šest let. Videl sem, da mami 
ni bilo vseeno. Bolj enostavno 
bi bilo, ko bi bila kaj drugega. 
Po vsej verjetnosti je bil rene- 
gat, ta škržad. Moram reči, da 
sem odreagiral na to moro šele 
v pozni puberteti, ob koncu 2. 
Vatikanskega koncila. Takrat je 
bil naš župnik Jožko Kragelj. 
Zanimal se je, kdaj mislijo na 
Stari gori poskrbeti za sloven­
skega spovednika. Pa mu je ne­
ki pater kapucin v smislu "o,

| sancta simplicitas" precej rav­
nodušno odgovoril, da Bog ra­
zume vse jezike. Takrat pa Jo­
žko Kragelj, kot pač samo on 
zna, Krjavelj se ni tako čvrsto 
ustopil pred hudiča; v brezhi­
bni italijanščini, z za veliko ter­
co in potem kvinto zvišanim to­
nom obdela nič hudega slute- 

' čega samostanca in mu pove, 
da je še milijone svetlobnih let

prav na osnovi Poštnega pre­
dala dobrote, znane rubrike v 
Ognjišču, ki je bila večkrat na­
padana, a leta 1990 tudi te­
meljni kamen slovenske Kari­
tas. Msgr. Bole je vodil dobro­
delno organizaijo Karitas v 
Sloveniji tri leta, nakar je delo 
prepustil mlajšim ljudem. Sicer 
pa Ognjišče vsako leto prireja 
tudi enega največjih verskih 
shodov v Sloveniji, romanje 
bolnikov, invalidov in ostarelih 
na Brezje, ko prihaja na najbolj 
znano slovensko božjo pot vsa­
ko leto več kot deset tisoč lju­
di. Msgr. Franc Bole je v Ljub­
ljani spregovoril tudi o novih 
časih in novih izzivih, ki so pred 
mesečnikom; povedal je tudi 
nekaj več o ustanavljanju Ra­
dia Ognjišče in o reviji Sončna 
pesem, ki je namenjena pred­
vsem dijakom in študentom.

Msgr. Bole je med drugim 
povedal, da se Ognjišče na pri­
meren način odziva na nove 
potrebe mladih, saj je z boga­
tim izborom informacij prisot­
no tudi na svetovnem spletu; 
prek interneta oddaja tudi Ra­
dio Ognjišče. Podčrtal je tudi 
veliko vlogo mladih moči pri 
Ognjišču, ki je bila na tiskovni 
konferenci razvidna tudi iz pri­
sotnosti dveh urednikov: mag. 
Boža Rustje in Tina Mamiča. 
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oddaljen od drugega Vatikan­
skega koncila. Zmaga je bila 
popolna.

Ko grem za Trst, so stvari še 
bolj resne. Iz najnežnejših let 
sta mi pred očmi slika goreče­
ga Narodnega doma in opis 
prizora z Bazovske gmajne. 
Bratuževa tragedija v Podgori 
se me ni tako globoko dotakni­
la. Ko sem se seznanil z njo, 
sem bil že bolj odrasel. Prevzel 
me je občutek himnične tra­
gike. Lojzeta Bratuža sem do­
življal kot zmagovalca. Pono­
sen sem bil nanj. Tostran meje 
v Novi Gorici pa se počutim 
nelagodno, ker smo mejo na 
tem mestu najpogostje preha­
jali in, vedno reveži, nemaniči, 
trepetali pred jugo-carino.

Približno v istem času kot za 
Rog in Teharje (za fojbe še ne) 
sem zvedel tudi za politiko ti­
stih, ki se danes tako zelo boji­
jo delitve naroda, da si drznejo 
celo papeža opominjati, naj ne 
razglaša takih svetnikov, ki bi 
usodno razdelili slovenski na­
rod. Kako so storili vse, tako na 
Koroškem kot na Tržaškem, da 
so ubogo manjšino razcepili 
na dva tabora. V takem vzdu­
šju ali postaneš terorist ali pa 
še naprej prepevaš otožne ko­
roške narodne pesmi v smislu: 
zdaj ni več moj ljubi dragi dom. 
O, je še tretja možnost, upanje, 
da bo Bog naredil še en čudež 
v naši slovenski zgodovini, da 
bo padel tisti nevidni, a skoraj 
neprem ostljivi berlinski zid 
med Slovenci v matični domo­
vini, kajti sicer nam ni rešitve. 
Brez identitete, brez ponosa, 
nepripravljeni na kakršnokoli 
prihodnost. V nas je le še sla 
po kapitalu.

Če kot matični narod ne bo­
mo ozdravili pohabljene zave­
sti in razmerja do zamejstva, 
zdomstva in izseljenstva; Lju­
bljana, pripravi se, da boš spet 
to, kar si bila pred letom Go­
spodovim 1990.

NOVI MELKITSKI PATRIARH
Dne 30. novembra je sino­

da katoliške melkitske Cerkve 
imenovala novega grško-kato- 
liškega melkitskega patriarha. 
Gre za 67-letnega jeruzalem­
skega melkitskega nadškofa 
msgr. Louftija Lahama, ki bo 
odslej nosil ime Gregor III. La- 
ham. Patriarh Gregor prizade­
to sledi problemom Bližnjega 
Vzhoda in je prepričan zago­
vornik ekumenskega dialoga.
V Jeruzalemu pa je zelo znan 
po svojih pastoralnih prizade­
vanjih ter po odprtosti in obču­
tljivosti.

Le nekaj dni pred njegovim 
imenovanjem pa je Sveti sedež 
imenoval novega prefekta kon­
gregacije za vzhodne Cerkve. 
To je sirski katoliški patriarh Ig­
nace Moussa I. Daoud. Melkit- 
ska Cerkev je sicer združena s 
katoliško Cerkvijo in priznava 
rimskega papeža za svojega 
poglavarja (takoj za papežem 
pride njen patriarh), vendar 
pripada vzhodnemu krščan­
skemu izročilu in obredu in je 
v tem sorodna pravoslavnim 
Cerkvam. Služba božja poteka 
po vzhodnem obredu in tudi 
cerkveno pravo se globoko ra­
zlikuje od zahodnega, saj npr. 
dopušča, da poročeni moški 
postanejo duhovniki, škofov pa 
ne imenuje Sv. sedež, temveč 
sinoda melkitske Cerkve.

JUBILEJNO LETO 2000 NA 
SPLETNIH STRANEH

Sveto leto 2000 se počasi 
nagiba h koncu, saj se bo kon­
čalo z naglo se bližajočim Bo­
žičem. Brez dvoma je bilo to 
prav posebno sveto leto zara­
di več razlogov. Eden od teh 
je tudi dejstvo, da je bila Cer­
kev tokrat na poseben način 
"b lizu" ljudem z vsega sveta 
tudi prek sodobnih, t.i. tele- 
matskih medijev. To je bil prvi 
jubilej telematske dobe, kot ga 
je imenoval sam sv. oče Janez 
Pavel II. že pred petimi leti, ko 
se je srečal z odborom za pri­
pravo tega posebnega svetega 
leta. Doslej je že izšlo na stoti­
ne laserskih plošč o preteklih 
svetih letih, na internetu pa je 
mogoče najti na tisoče splet­
nih strani, posvečenih jubileju 
2000. Navajamo naslove vsaj 
nekaterih, kjer se lahko najde 
marsikatera zanimiva informa­
cija: www.vatican.va (Sveti se­
dež), www.jubil-2000.org (o- 
srednji vatikanski odbor za ju­
bilej), www.chiesacattolica.it 
(Italijanska škofovska konfe­
renca), www.giubileo.rai.it (ju­
bilej na televizijski mreži Rai), 
www.romagiubileo.it (rimska 
agencija za jubilej), www.co- 
mune.roma.it (rimska občina), 
www.giubileovie.it (poti jubi­
leja), www.unesco.org (Une­
sco za mir v letu 2000).

SLOVENSKA 
GOVORICA
Gre za knjižice malega for­

mata v obsegu 80 strani. M i­
slila sva na eno knjižico, pa so 
nastale tri. Seveda je bil to za 
založnika, Župnijo  M arijno 
Celje (300 prebivalcev), hud 
zalogaj. Zdaj smo že pozabili 
na težave. Knjižice pa so že pet 
let med ljudmi, tudi v Ameriki. 
Ljudje so ponosni na svojo kra­
jevno zgodovino. Starejši bral­
ci bi seveda radi večje črke, to­
da... Delo seveda ni popolno. 
Prej omenjeni četrti zvezek pa 
obravnava vikariat Gornjo Bra­
nico. Napisal sem ga ob 100- 
letnici postavitve novega zvo­
nika v času, ko sem dve leti so­
upravljal Gornjo Branico in 
Goče. V nenavadnih razmerah 
sem prelomnega leta 1990 na 
željo prof. Pojavnika dokončal 
prevod izbranih odlomkov iz 
Dnevnikov italijanske mistiki- 
nje Marije Valtorte, ki ga je pri­
pravljala prof. Iva Srebotnjak, in 
jih izdal v Štjaku pod naslovom 
Antikrist in njegovi predhodni­
ki. Delo je zanimivo kot prevod 
misli, ki so se utrinjale med 
drugo vojno in kmalu po njej.

Kaj snujem sedaj? Mislim, 
da se za desetletnico mojega 
bivanja na Vrheh spodobi, da 
še kaj prispevam k povečanju 
zbirke Sakralni spomeniki Pri­
morske s prikazom župnij Štjak 
in Vrabče. To je sedaj že moj 
dolg. Morda me bo Abraham 
spodbudil, da bom dal na sve­
tlo tudi kaj čisto osebnega. Na­
slov že imam, je letom res ne­
primeren, a čvrst, iz samih eno­
zložnic. Niham med literarno 
mehkobo Ivana Trinka in odre­
zavo odločnostjo  Valentina 
Staniča.

Še nekaj bova morala 
doreči, besedo, dve o 
zvonovih, sicer bo vaš 
portret brez ene izmed 
bistvenih potez!

Cankar je dejal, da je slo­
venska govorica pritrkavanje 
(popolnejše primerjave doslej 
še nisem našel). Upam, da ne 
bo nejevoljen, če rečem, da 
spada glas zvonov v prvotno 
besedilo m ojega otroštva. 
Zvon je zame organizmu naj­
bolj podoben instrument. Če 
zaškriplje na enem mestu, trpi 
vse telo. Tudi na novomašno 
podobico sem dal obris zvona 
s starocerkvenoslovanskim na­
pisom: Kristus je vstal. In zra­
ven velikonočno svečo. Torej 
zvok in luč, a daleč od vsakega 
poganskega hrupa in light- 
shovva. Zvonovi so me vedno 
nagovarjali s svojim sporo­
čilom. In smem reči, dokler 
smo zvonili ročno, je seglo do 
dna. Prva in druga vojna sta 
prizadejali globoke rane tudi 
našemu zvonjenju in zvonske- 
mu zakladu. Od nekritičnega 
navdušenja, da bi vendarle za­
polnili vrzeli v naših zvonikih, 
sem prišel do spoznanja, da bo 
v dobi, ko govorimo tudi o 
"zvočnem onesnaževanju", po­
trebno poskrbeti predvsem za 
kakovost zvonov in zvonjenja. 
Želel bi, da bi z letom 2000 pri­
šel čas, ko bomo začeli polago­
ma odstranjevati iz zvonikov 
vse, kar agresivno deluje na 
človekovo zavest in še bolj pod­
zavest. Dobršen del krivde za 
to nosi tudi neustrezen elektri­
čni pogon. Osnovati bi morali 
livarno, ki bi ulivala Samassov 
tip zvona - izdelek priznanega 
ljubljanskega livarja oz. livar­
ske rodbine; vrhunec zvočne­
ga in likovnega učinka so do­
segli v 19. stoletju. Poleg tega 
bi bilo potrebno izdelati tak e- 
lektrični sistem zvonenja, ki bi 
bil kar najbliže ročnemu pote­
gu. Omejiti trdoto kembljev, 
tudi če bi bilo potrebno le-te 
ponovno in ponovno obnavlja­
ti. Kjer je le mogoče, če je pro­
stora v zvoniku dovolj, naj o- 

! stanejo kemblji klasični, ne 
lomljivi. Ti namreč osiromašijo
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TRŽAŠKA POČASTITEV 
PREŠERNA

IVAN ŽERJAL

BOGATA KNJIŽNA BERA
JURIJ PALJK

FO TO  BU M BAC A

V množici prireditev, ki so 3. t.m. 
potekale v počastitev 200-letnice roj­
stva Franceta Prešerna, je v Kulturnem 
domu v Trstu stekel umetniški večer z 
naslovom Pevcu, s katerim so Sloven­
ci v Italiji počastili to pomembno oblet­
nico. Projekt si je zamislila in priredila 
Zveza slovenskih kulturnih društev v 
sodelovanju s Slovenskim stalnim gle­
dališčem iz Trsta ter s podporo ministr­
stva za kulturo republike Slovenije in 
s pokroviteljstvom občine Trst.

Namen prirediteljev ni bil občinstvu 
ponuditi običajno proslavo. Kot je v 
zgibanko sporeda zapisala predsed­
nica ZSKD Nives Košuta, so želeli "le 
soustvariti dogodek, ki bi znal vzbudi-

BOŽIČNO 
VZDUŠJE V 
PRISPEVKIH

V nestrpno pričakovanje skrivnost­
nega prihoda sv. Miklavža in Božiča 
se je z lahkimi koraki prikradel nasme­
jani Pastirček z decembrsko številko, 
iz katere veje radostno predbožično 
vzdušje. Na prvi strani je pesmica Ljub­
ke Šorli, v kateri se oglaša deček Marko 
iz Sesljana in se po telefonu pogovarja 
z Marijo, ki je ravnokar povila Jezu- 
ščka. O jaslicah v parku pripoveduje 
ljubka zgodbica Marize Perat. Tudi iz­
najdljiva Pika predlaga Pastirčkovim 
bralcem, naj sami izdelajo okraske za 
božično drevesce. Superkuharhari sve­
tuje sladkosnedežem mandljevo torto. 
Sv. Miklavž pa bo debelo pogledal, ko 
bo prejel Packovo pisemce; najbolje 
bo, če ga otroci čimprej "očistijo" jezi­
kovnih spak, ki jih je tudi tokrat obilno 
natrosil poredni nemarnež. Simon 
Peter Leban je svoj spis o bivanju na 
zelenem tednu tako lepo napisal, da 
si je prislužil naslov Pastirčkov časnikar 
meseca. Čestitke! Učenci OS P. Voranc 
iz Doberdoba pa so natančno opisali 
obisk pri čevljarju Rodolfu Černiču.

Na Pastirčkovih straneh so še pe­
smice in zgodbice ter ostale ustaljene 
rubrike, gledališki kviz, ki ga nagrajuje 
Kulturni center Lojze Bratuž, simpatič­
ni semafor Pazidor, ki vodi bralce do 
nekaterih glasbil; le-te bodo otroci mo­
rali pravilno poimenovati. Najbolj ži­
vahnih je tudi tokrat osem strani Pastir­
čkove pošte. Mali slikarji in pisatelji, le 
pogumno vzemite barvice in pero, ri­
šite, pišite in pošljite prispevke do 15. 
decembra na Pastirčkovo uredništvo.

Pastirček vošči ob okroglih jubilejih 
sorodnih revij iz Slovenije, zamejstva 
in Koroške še veliko ustvarjalnih let in 
na celi strani objavlja njihove pisane 
platnice. Vsem malim in velikim sode­
lavcem in seveda bralcem pa želi 
brezskrbne počitnice.

 ....... —-----IK

ti prenovljeno zanimanje za človeka in 
umetnika, ki pomeni najvišji simbol 
naše jezikovne, kulturne in narodne i- 
dentitete", poleg tega pa tudi izposta­
viti "evropsko" dimenzijo Prešernove­
ga lika in udejanjiti to visoko obletni­
co njegovega rojstva "kot kulturni u- 
trip, ne le za slovenski del prebivalstva, 
temveč za celotno mestno oz. dežel­
no okolje". Zato so organizatorji ponu­
dili umetniški dogodek tudi tistemu 
delu tržaške in deželne stvarnosti, ki 
pripada večinskemu, italijanskemu na­
rodu, in to tudi v okviru težnje po uve­
ljavljanju slovenske kulture v italijan­
skem prostoru.

Stekel je tako tričetrturni umetniški 
večer, ki je vseboval recitacije Prešer­
novih poezij v slovenskem in nemškem

izvirniku ter v italijanskem prevodu 
Giorgia Depangherja in Franca Husu- 
ja, pa še podajanje songov na Prešer­
nova besedila v uglasbitvi Mirana Ko­
šute in Aleksandra Vodopivca ter izva­
janje priredb skladb Viktorja Parme, 
Danila Švare, Pavleta Merkuja in Sta­
neta Maliča, za katere sta poskrbela 
Aljoša Starc in Luisa Antoni. Režiser 
Marko Sosič se je za to priložnost od­
ločil oblikovati prizorišče kavarne, ki 
je vsebovala tako prvine starega sred­
njeevropskega okolja (z okroglimi mi­
zicami, uglajenimi gosti, ustrežljivi­
mi natakarji in salonskim orkestrom), 
kot tudi značilnosti današnjega tipič­
nega bara, kjer so skoraj obvezne vi­
deoigre na srečo. V to uglajeno, ureje­
no in "normalno" družbo pride pesnik 
s svežnjem listov, na katerih so napisa­
ne njegove poezije. Za prisotne je on 
na začetku le "moteč element", ki s 
svojimi pesmimi in svojim obnašanjem 
kvari idealno vzdušje. Zato ga natakar­
ji in gostje izženejo iz lokala. V preriva­
nju in neredu pa pesnik pusti svoja 
besedila v kavarni, kjer jih gostje zače­
njajo preoirati. Začetno zasmehovanje 
in prezir izgineta, kadar prisotni zače­
njajo dojemati globlji pomen teh poe­
zij. Prezir se spremeni v občudovanje 
in družba na koncu zopet sprejme med­
se pesnika in mu končno prizna velja­
vo in pomen.

Besedila in songe so podali igralci 
Vladimir Jurc, Maja Blagovič, Nikla Pa- 
nizon, Janko Petrovec, Aleš Kolar in 
Maurizio Zacchigna, glasbene točke 
pa Aljoša Starc - klavir, Simona Slokar
- violončelo, Elia Vigolo - violina in vio­
la ter Alenka Zupan - flavta. Pri projek­
tu so sodelovali tudi številni člani 
dramskih skupin pri ZSKD: KD Kraški 
dom, KD Rovte-Kolonkovec, SKD Lipa, 
SKD Jože Rapotec, SKD Slavko Škam­
perle, SKD Rdeča zvezda, Skupine Me­
tronom in SKD Ivan Grbec.

Na koncu velja še enkrat omeniti 
dejstvo, da je projekt Pevcu podprlo 
slovensko ministrstvo za kulturo, in to 
kot edini projekt iz zamejstva, ki ga je 
ministrstvo v sklopu posebnega razpi­
sa ob Prešernem letu uvrstilo v seznam 
izbranih pobud.

Tudi letos je Goriška Mohorjeva 
družba predstavila javnosti svojo knji­
žno zbirko za prihodnje leto. V njej 
so tri knjige različnih avtorjev in pa 
seveda koledar za leto 2001.

Prva predstavitev letošnjih mohor- 
jevk, kot radi rečemo knjižni zbirki Go­
riške Mohorjeve družbe, je bila v četr­
tek, 30. novembra, v ljubljanskem Can­
karjevem domu (na sliki), kjer je po­
tekala letošnja, po vrsti že 19., najve- 
čja knjižna prireditev na Slovenskem: 
Slovenski knjižni sejem. Le-ta je bil po­
svečen pesniku Francetu Prešernu, či­
gar dvestoletnico rojstva praznujemo 
prav te dni.

V Ljubljani je GMD s svojimi pred­
stavniki in avtorji letošnjih knjig zade­
la v bistvo vsake dobro pripravljene 
knjižnje predstavitve, saj je na odpr­
tem odru sredi samega sejemskega 
dogajanja predstavila svoje knjige ve­
liki množici ljubiteljev dobrega bra­
nja. Zbrani so najprej skrbno prisluh­
nili tajniku GMD Marku Tavčarju, ki 
je orisal celostno podobo najstarejše 
slovenske založbe v Italiji in nato pred­
stavil urednike in pisce knjig iz leto­
šnje zbirke. Tavčar je med drugim po­
udaril tudi širši pomen GMD in pove­
dal, da v sklopu Goriške Mohorjeve, 
točneje pri Zadrugi Goriški Mohorje­
vi, izhaja naš tednik Novi glas.

KOLEDAR 2001
Koledar je - letos že šestindvajse­

t i  - uredil dr. Jože Markuža, ki je v 
Ljubljani podrobno predstavil novo iz­
dajo tega almanaha dogajanja med 
Slovenci v Italiji v minulem letu. Kole­
dar GMD za leto 2001 obsega nad 
250 strani in je tradicionalno razde­
ljen na koledarski del in na zbornik, v 
katerem so zapisi več kot petdesetih 
avtorjev. Slikovno gradivo za koledar­
ski del, ki je letos opremljen s fotogra­
fijami Gorice v počastitev tisočletni­
ce njene prve omembe v dokumenti­
ranih pisnih virih, je prispeval znani 
goriški fotograf in zbiratelj narodne­
ga blaga Zdenko Vogrič, ki se je tudi 
udeležil ljubljanske predstavitve. Ko­
ledar prinaša, kot rečeno, veliko pris­
pevkov, ki pričajo o življenju in delu 
Slovencev v Italiji: gre za članke in po­
globljene zapise verske, zgodovinske, 
družboslovne, narodopisne, literarne 
in poljudnoznanstvene narave ter za 
temeljita poročila o delovanju kultur­
nih organizacij, društev in ustanov na 
Tržaškem in Goriškem ter v Beneški 
Sloveniji. Koledar GMD je dragocen 
in izjemen vir poznavanja stvarnosti 
v zamejstvu, saj je skorajda edina to­
vrstna publikacija med Slovenci v Ita­
liji. Avtorji prispevkov so vsak s svo­
jega zornega kota orisali življenje na­
še narodne skupnosti. Koledar je živo 
napisan in lepo oblikovan, preprost in 
jasen pregled našega življenja. Vanj 
je urednik dr. Markuža uvrstil tudi več 
literarnih prispevkov, kar daje zborni­
ku poseben čar.

BORIS MLAKAR: TRAGEDIJA V 
CERKNEM POZIMI 1944

V odmevni zbirki Naše korenine, v 
kateri GMD izdaja predvsem spomi­
ne in zgodovinske razprave, ki govo­
rijo o velikih Primorcih, je letos izšla 
izredno zanimiva knjiga o dramatič­

nih dogodkih, ki so leta 1944 privedli 
v Cerknem do usmrtitve več kot 60 
partizanov in domačinov: šlo je za 
nemški napad na partijsko šolo s po­
kolom 47 tečajnikov, čemur je v iska­
nju krivcev, t.i. domačih izdajalcev, 
sledila likvidacija štirinajsterice doma­
činov na Lajšah in zatem propagand­
na kampanija z namenom, da bi pre­
pričala prebivalstvo o pravilnosti tako 
radikalne in preuranjene ter seveda 
zmotne odločitve. Naj povemo, da sta 
bila med pobitimi tudi dva duhovnika, 
in sicer Sluga in Piščanc.

Pisec knjige o tragediji v Cerknem, 
znani slovenski zgodovinar Boris Mla­
kar, tudi sam po rodu iz Cerknega, se 
je pri pisanju knjige in v celotni rekon­
strukciji tragičnih dogodkov naslanjal 
predvsem na vire, ki so ohranjeni v par­
tizanskem in nemškem arhivskem gra­
divu. Te je dopolnil z ustnimi in pisni­
mi izjavami številnih, povečini še žive­
čih prič. Glavne ugotovitve, ki jih knji­
ga prinaša, so očitna dejstva, da je bi­
la partijska šola slabo varovana, da ni 
bila izdana ter da Nemci zanjo sploh 
niso vedeli. Iz tega tudi logično sledi, 
da so bili obsojenci na Lajšah nedolž­
ni. Pisec, ki je v Ljubljani pred števil­
nimi kolegi spregovoril o tragediji in 
o svoji knjigi, se v prikazovanju dogod­
kov v Cerknem drži v glavnem njih kro­
nološkega zaporedja, dejstva niza v 
skoraj suhoparnem slogu in jih ne ko­
mentira, tudi zato ne, ker so že sama 
dovolj zgovorna. Celotna knjiga slo­
ni na preverljivih virih; pisec se je za 
zgodbo o cerkljanski tragediji zelo 
malo opiral na obstoječo literaturo tu­
di zato, ker gre za prvi resni poskus 
zgodovinske umestitve in razlage opi­
sanih zločinov med drugo svetovno 
vojno. Avtor se je na pisanje knjige ze­
lo dobro pripravil, saj seje srečal s pri­
čami in njihova pričevanja objavil.

Prav gotovo je to knjiga, o kateri 
se bo še veliko govorilo - mi pa bomo 
še o njej pisali -, ker je strokovni po­
skus osvetlitve epizode iz tako imeno­
vane temne zgodovine Slovencev med 
drugo svetovno vojno. Gotovo je bila 
v Ljubljani knjiga deležna toplega 
sprejema, predvsem pa je zanjo vla­
dalo zelo veliko zanimanje. Že samo 
to kaže na dejstvo, da GMD ravna več 
kot pravilno, ko zbirki Naše korenine 
posveča veliko važnost.

JOŽA LOVRENČIČ: SHOLAR IZ 
TRENTE

O pesnitvi nepozabnega Jože Lav­
renčiča je na knjižnem sejmu v Ljub­
ljani spregovorila prof. Lojzka Bratuž, 
ki je knjigi napisala uvodne besede. 
Prav je, da postavlja GMD v Prešer­
novem letu na slovenski knjižni trg pe­
snitev, ki bi je sicer nihče več ne izdal. 
Epska pesnitev Sholar iz Trente je izšla 
v prvi in doslej edini knjižni izdaji leta 
1939. Primorski pesnik Joža Lovren­
čič (1890-1952) je v njej obdelal fau­
stovski motiv iz življenja trentarske­
ga študenta, ki se je zapisal hudiču. 
Zgodba Sholarja iz Trente se opira na 
ljudsko legendo, znano na Bovškem 
in na Tolminskem. Glavni dogajalni 
prostor Sholarja iz Trente so Soška do­
lina, Devin in Benečija. Delo vsebuje 
veliko lirskih in romantičnih prvin, po­

udarja krščanske vrednote, narodno 
zavednost in samobitnost. Pesnitev, 
požlahtnjena z besedili iz ljudskega 
izročila, odkriva sodobnemu bralcu 
svojevrstno zgodbo iz naše davne pre­
teklosti. GMD jo je ponatisnila ob 110. 
obletnici Lovrenčičevega rojstva. Na­
tis knjige bralce opozarja na skoraj po­
zabljenega pesnika in je zato več kot 
dobrodošel, saj smo mnenja, da spa­
da Joža Lovrenčič v slovensko zaklad­
nico klasičnih avtorjev.

MILAN PASARIT: PRAVLJICE NA 
POTEPU

Tudi Milan Pasarit se je udeležil 
predstavitve v Ljubljani in med svojim 
nagovorom svojim pravljicam na pot 
skromno, kot je po naravi sam, a hkra­
ti odločno in lepo povedal, da so tudi 
pravljice sestavni del graditve, pred­
vsem pa ohranjanja slovenske identi­
tete v Italiji, saj se v otroštvu gradi člo­
vekova osebnost. Ravno pravljice so 
lahko izjemna telovadnica jezika in o- 
trokovega dojemanja lepote sloven­
ske besede.

Tržaški pisec in ilustratorje s svoji­
mi pravljicami in ilustracijami že več­
krat nastopil na Radiu Trst A in v od­
dajah Deželne slovenske televizije. V 
tej zbirki pa nam prvič v knjižni izdaji 
prikaže čarobni svet narave in gozd­
nih živali, obljuden z vilami in palčki, 
poln malih dogodivščin in pripetlja­
jev, ki imajo za posledico nastanek 
marsikaterega naravnega pojava: od 
malega močerada, ki ga je nerodni 
palček poškropil z rumeno barvo, ko 
so živalice barvale cvetice, do barvne­
ga mavričnega loka, ki se prikaže na 
nebu vsakokrat ko... - to in še marsikaj 
drugega zanimivega bodo seveda o- 
troci sami odkrili v novih pravljicah.

To je prva knjižna izdaja Milana Pa- 
sarita. Ilustracije za knjigo je avtor pri­
pravil v zadnjem času in so zares iz­
jemno lepe, saj gre za delo nadarjene­
ga ilustratorja. Njegovi akvareli, ki kra­
sijo knjigo, so že sami po sebi pravlji­
ca za otroke, njihova povednost in u- 
metniška zgovornost pa priča o tanko­
čutnem piscu, ki mu je svet otroka ze­
lo blizu, to pa predvsem zato, ker je v 
sebi v zrelih letih znal prisluhniti otro­
ku, ki se ponavadi zares dobro skrije 
globoko v srcu vsakega človeka. Z oč­
mi tega otroka je avtor v svojih lepih 
pravljicah znal pogledati na svet.

UMETNOST 20. STOLETJA NA 
GORIŠKEM IN V POSOČJU

To je naslov lepe monografije, ki 
so jo sooblikovali različni avtorji, in je 
izšla pri Goriški Mohorjevi družbi kot 
posebna počastitev tisočletne goriške 
zgodovine. Predstavili so jo v Ljublja­
ni izven redne knjižne zbirke. Bogato 
ilustrirana monografija na pregleden 
in zgovoren, predvsem pa slikovno bo­
gat način prikazuje razvoj slovenske 
likovne umetnosti v 20. stoletju na Go­
riškem. O knjigi, avtorjih in umetnikih 
je na tiskovni konferenci najprej spre­
govoril izvedenec za slovensko umet­
nost in sodelavec našega tednika, si­
cer pa muzejski svetovalec v Goriškem 
muzeju Marko Vuk, ki je umetnostno 
knjigo tudi strokovno in potrpežljivo 
uredil. Večje o knjigi in njenem pome­
nu povedal dr. Peter Krečič. Velika o- 
dlika knjige so izvrstne barvne repro­
dukcije umetniških del. Strokovni zapi­
si priznanih spremljevalcev likovne u- 
metnosti dajejo knjigi izredno vred­
nost, saj bi zaman iskali kaj podobne­
ga med že obstoječimi publikacijami. 
Eseje so prispevali prof. Milko Rener, 
prof. Verena Koršič Zorn, arh. Marko 
Pozzetto, prof. Joško Vetrih in ured­
nik knjige Marko Vuk. O veliki mono­
grafiji o slovenskem doprinosu likov­
ni umetnosti v minulem stoletju na Go­
riškem in v Posočju bomo v našem ted­
niku gotovo še poročali.

FO TO  K R O M A
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PESNIKI PRIMORSKE
Tja in nazaj je naslov dvojezičnega 

zbornika primorskih književnikov, ki 
nosi tudi italijanski naslov Andata e ri- 
torno in so ga predstavili 1. t.m. v stav­
bi ob botaničnem vrtu v Sežani. Do­
bro obiskane knjižne predstavitve se 
je udeležilo presenetljivo veliko ljudi, 
presenetljivo zato, ker je bila predstavi­
tev "literarnega izleta z omnibusom", 
kot je knjigo poimenovala prevajalka 
in urednica Jolka Milič, že ob 16. uri.

Antologijo slovenskih primorskih 
sodobnih književnikov je izdalo Zdru­
ženje primorskih književnikov, ki je da­
lo za izid knjige denar, medtem ko je 
antologijo založila založba Zbrinca iz 
Sežane, ki jo  vodi član Združenja Da­
vid Terčon.

V Sežani je prisotne najprej pozdra­
vil predsednik Združenja primorskih 
književnikov Jurij Paljk, ki je orisal na­
stajanje dvojezične antologije. Pove­
dal je, da imata gotovo največ zaslug 
za izid donedavni predsednik Združe­
nja pisatelj Marjan Tomšič, ki je za iz­
dajo knjige dobil pri donatorjih denar, 
ter gonilna sila in prevajalka Jolka M i­
lič. Njima in založniku Davidu Terčo­
nu je tudi prepustil besedo, da sta pre­
dstavila antologijo. Marjan Tomšič je 
orisal dolgo in mestoma težavno na­
stajanje zbornika, medtem ko je Jolka 
Milič poudarila predvsem daljnovid­
nost dvojezične zbirke, saj po njenem 
mnenju taka izdaja odpira vpogled v 
primorsko knjižno ustvarjanje tudi ita­
lijanskemu bralcu in je to tudi dobro 
izhodišče za bližnji vstop Slovenije v 
Evropsko unijo. S slikovito in sebi last­
no hudomušnostjo je povedala, da se 
morajo primorski književniki sami pre­
dstavljati in sami veliko narediti za last­
no uveljavitev in zato "ni izdaja dvoje­
zične antologije noben znak manjvre­
dnostnega kompleksa, ampak je, na­
sprotno, znak samouveljavitve in tudi 
znamenje odprtosti in, zakaj ne, tudi 
lastne promocije".

Prisotni primorski pisatelji in pe­
sniki so potem na lepem večeru, ki se 
je zaključil z družabnostjo, tudi brali 
iz svojih del. Povejmo še, da je za gla­
sbeno spremljavo poskrbela članica 
Združenja primorskih književnikov 
Vanja Sterle, medtem ko je Jolka Milič 
v nadaljevanju večera tudi povedala, 
kako je sploh do izdaje prišlo. Goto­
vo je izjemne važnosti podatek, da se 
je prevajalka in urednica Jolka Milič 
odpovedala za svoje delo vsakemu 
honorarju, kot so se temu odpovedali 
prav vsi avtorji, ki so zastopani v knji­
gi. Združenje primorskih književnikov 
bi v prihodnjem letu rado izdalo še 
drugi del antološke dvojezične zbirke, 
vprašanje pa je, ali bo našlo dovolj de­
narja za zahteven načrt.

Knjigo je lepo natisnila tiskarna 
Skala iz Ljubljane, oblikoval jo je Anže 
Škerjanec, opremil Danilo Jež; izšla je 
v tristo izvodih. Jolka Milič je prevedla

LEP USPEH 
KLAVDIJE VONČINA

Prof. Klavdija Vončina nas je že več­
krat presenetila s svojimi knjigami, pa 
naj je šlo za poezijo ali prozo, ki so 
prejele vrsto odmevnih nagrad. Prof. 
Vončina piše tako v Dantejevem kot 
v materinem, slovenskem jeziku in 
knjige izdaja pri mali, a prodorni za­
ložbi Ibiskos, ki ima sedež v Empoliju. 
Pred kratkim je prejela spet dve ugle­
dni nagradi za prozni tekst Vzhodna 
meja in za dvojezično izdajo poezij z 
naslovom Fantasia-Fantazija. Za svoj 
prozni prvenec je na nagradnem na­
tečaju Beneška jesen 2000 (Autunno 
Veneziano 2000) prejela prvo nagra­
do, medtem ko je za poezije prejela 
drugo. Knjiga spominov na otroška 
in mladostna leta Vzhodna meja pa 
je bila deležna tudi četrte nagrade na 
mednarodnem literarnem natečaju 
Giovanni Gronchi 2000 v kraju Ponte- 
dera pri Pisi. Čestitamo!

večino pesmi in literarnih tekstov, so­
delovali pa sta še prevajalki Irena Vuga 
Vogrič in Sonja Dolenc Zambelli. V 
knjigi Tja in nazaj - Andata e ritorno bo 
bralec našel pesmi in literarne zapise 
enaindvajsetih primorskih ustvarjal­
cev. To so: Filibert Benedetič, Ines Cer- 
gol Bavčar, Marij Čuk, Bogomil Fatur, 
Franjo Frančič, Vesna Furlanič Valen­
tinčič, Danilo Japelj, Dušan Jelinčič, 
Rudi Kerševan, M iroslav Košuta, 
Marko Kravos, Andrej Lutman, Vladi­

mir Memon, Ace Mermolja, Zlatka 
Obed, Jurij Paljk, Tone Pavček, Vera 
Pejovič, Aleksander Peršolja, Aleksij 
Pregare, Ivko Spetič-Magajna, Vanja 
Strle, Magdalena Svetina Terčon, Bo­
rut Suban, Tomaž Šalamun, Jožek Štu­
cin, Igor Torkar, Maja Vidmar, Lucijan 
Vuga, Franci Zagoričnik ter Ciril Zlo­
bec.

Jolka Milič je tudi povedala, da je v 
knjigo uvrstila le prvi del primorskih 
književnikov; drugi bodo zastopani v 
drugem delu antologije. Naglasila je 
tudi dejstvo, da imajo v zborniku vsi 
avtorji enako število strani.
---------- ---- ZUT

Kulturni center Lojze Bra tuž v Gori­
ci g osti likovno razstavo del novogori­
škega umetnika in inženirja Bogdana 
Sobana, ki se ukvarja z digitalno grafi­
ko, do ka tere pride s pomočjo računal­
nika. Razstava spada v sklop letošnje 
pobude združenja Graphiti, ki imenuje 
svojo vsakoletno prireditev Eurart. Le­
tos je  bila odmevna prireditev, o kateri 
smo že poročali, posvečena prvemu 
znanemu glasbilu vseh časov, piščali 
iz medvedje kosti, ki so jo  našli v jam i 
Divje babe na Idrijskem. Ker so Soba- 
nove grafike na razstavi vzbudile pre­
cejšnjo pozornost, smo se odločili, da 
se z njim pogovorimo, da nam kaj več 
pove o svojem delu in o tem, kako pri­
de do nevsakdanjih grafičnih rešitev. 

Kato ste pravzaprav zavili 
v to, lahko rečemo, danes 
prav "avantgardno"likovno 
umetnost?
Veliko let sem delal na področju 

računalništva. Pripravljal sem progra­
me za razne tvrdke in podobno. Ko pa 
se nisem več s tem ukvarjal, je potre­
ba po stiku z računalnikom ostala še 
vedno živa v meni. Tako je prišel dan, 
ko sem začel razmišljati, kako bi s po­
močjo računalnika lahko tudi kaj nari­
sal. Mislim, da je bilo to leta 1985. 

Prav to nas najbolj zanima: 
kako se izraža ustvarjalnost 
prek računalnika?
Ko sem se lotil t.i. digitalne umet­

nosti, sem spoznal veliko umetnikov, 
ki se ukvarjajo s tem. Sam pa se pre­
cej razlikujem od njih, saj ne uporab­
ljam računalnika kot orodje. Slike pro­
gramiram sam, tako da izdelujem pro­
grame za vsak niz grafičnih listov. V 
tem je razlika, saj je potem računalnik 
sposoben "ustvarjati slike" sam, neod­
visno od mene.

Mislimo, da je  to najbolj 
presenetilo obiskovalce 
razstave, pravzaprav 
multimedijskega dogodka, 
saj ste zraven računalnika 
postavili tudi napis z razlago, 
da je  vse, kar se dogaja na 
računalniku, sicer res vaša 
zasnova, a da računalnik 
izdeluje grafike in glasbo sam. 
Mar ni tako?
Seveda si zamislim osnovni motiv, 

videnje grafike ali umetniškega dela, 
pa naj bo to kraška krajina ali piščal iz 
Divje babe. Vseeno je, za kateri motiv

POGOVOR /  BOGDAN SOBAN

NAVIDEZ HLADNI SVET DIGITALNE
GRAFIKE

JURIJ PALJK

največ in dosegel tisto, kar sem si pač 
zamislil. Izdelava takega programa, 
kot sem ga prikazal v centru Bratuž, 
pa je zahtevna zadeva. Njegova pri­
prava lahko traja od nekaj tednov do 
več mesecev, odvisno je pač od tega, 
koliko se programiranju posvečaš.

V kakšnem programskem 
jeziku pišete?
Delam še vedno v basic jeziku, ki 

je sicer star programski jezik, a ima 
prednost, da je zelo jasen in lepo teče. 
V njem se da izjemno lepo uporablja­
ti matematične funkcije, ki jih veliko 
uporabljam pri nastavitvi posameznih 
grafičnih elementov na ekranu. 

Strinjali se boste, da v vaših 
delih gre za neko notranje 
soskladje, pa čeprav se 
grafična podoba nenehno 
spreminja, postaja drugačna 
in je  zdaj taka, trenutek 
kasneje pa spet drugačna. 
Seveda gre za neko harmonijo tudi 

v teh delih. Pisanje programa je najte­
žje delo, ker moram pri tem misliti na 
nešteto stvari. Že v tej fazi si zamislim 
končno likovno delo. Zato ne prepu­
ščam računalniku popolne svobode, 
temveč mu dajem neka pravila, kate­
rih se mora pri izdelavi grafičnih lis- 
tov-podob držati. Potrebno je pač raz­
mišljati o soskladju barv, o likovni 
kompoziciji, o grafičnih elementih... 
Vse te elemente pustim potem raču­
nalniku v točno določenih tolerančnih 
poljih do take mere, da je končni re­
zultat tega procesa še sprejemljiv z li­
kovnega vidika. Prve stvari, ki sem jih 
delal, so bile precej "divje", saj sem ra­
čunalniku pustil, da je veliko sam de­
lal. Za grafične podobe, ki sem jih pri­
pravil za center Bratuž in letošnji Eu­
rart, pa sem se veliko ukvarjal s soskla- 
dji ozadij grafične podobe na ekranu, 
kar je bilo zelo naporno.

Ste eden prvih umetnikov 
iz naših krajev, ki imate svojo 
spletno stran na internetu. 
Kako to?
Danes brez interneta zares ne gre 

več, ker je na svetovnem spletu dejan­
sko vse in tudi nič obenem. Internet 
sem spoznal na delovnem mestu. Ko 
sem videl, kaj vse je na svetovnem sple­
tu, in obenem uvidel, da je v njem tudi 
prihodnost, seveda nisem imel več iz­
bire in sem se tudi sam vključil v to 
mrežo. Dejansko pa je internet tudi 
idealno mesto za način umetniškega 
dela in eksperimentiranja, kakršno je 
moje. Govoriva o mojih grafikah, ki to 
so, če moj program natisne grafiko na 
list papirja, če pa jo gledava samo na 
ekranu, ne moreva več reči, da je to 
grafični list... Internet je vsekakor pri­
hodnost in bo tudi v umetnosti odigral 
pomembno vlogo. Grafike, ki so na 
moji spletni strani objavljene in so sta­
tične, si seveda vsakdo lahko doma na­
tisne, ker mu jih seveda kot umetnik 
rade volje poklanjam, od njega pa je 
odvisno, ali bo tiskal te grafike na ple­
menit in dragocen papir, ali pa bo na-

gre. Zatem izdelam dovršen računal­
niški program, kar predstavlja osnov­
no ustvarjanje. Veliko truda vložim v 
to, da naredim tak program, ki bo imel 
čimveč točno določenih spremenljivk, 
da bo potem računalnik "tekel sam" 
in sam dodajal elemente grafični po­
dobi, ki sem si jo bil prej zamislil. Na 
osnovi mojega programa računalnik 
izbira likovne in grafične elemente, ki 
jih dodaja in usklajuje na sliki, ta pa se 
stalno spreminja in vedno nastaja ne­
ka nova digitalna grafična podoba. 

Zanimivo je  bilo opazovati, 
kako so se ljudje ustavljali 
pred vašim računalnikom 
in gledali nenehno se 
spreminjajočo digitalno 
podobo na njem in obenem 
poslušali vedno novo 
elektronsko glasbo. Kako to? 
Tokrat je bilo prvič, da sem grafič­

ni podobi dodal tudi glasbo, ki pa jo 
sam raje imenujem glasbeni efekti, da 
se ne bi slučajno kdo spotikal ob tovr­
stno glasbo! Programski jezik, s kate­
rim ustvarjam, pozna namreč tudi zvo­
čne efekte in sem se zato preizkusil 
tudi v njih uporabi. Pri programiranju 
sem ohranil ključ naključnega doga­
janja, neponovljivosti in enkratnosti. 
Računalnik sam neprestano in nano­
vo "generira" glasbo, s čimer vedno 
znova preseneča poslušalca, ki je pred 
njim. Prav tu se seveda postavlja vpra- 

I šanje, kakšno vrednost ima ta glasba. 
Sam ne dajem ocen o tem, lahko pa 
rečem, da je včasih prav prijetna za 
uho in tudi precej harmonična. 

Običajni smrtniki, ki ne 
poznamo računalniškega 
programiranja, si 
predstavljamo, da je  to zelo 
zahtevna stvar. Je res tako? 
Pravzaprav je potrebno povedati, 

da je programiranje računalnika v bist­
vu osebna in tudi prvinska komunika- 

! cija z računalnikom. Preprosto pove­
dano: računalniku, stroju, je potrebno 
povedati, kaj naj naredi! Tu se vse za­
čenja! Programiranje najbrž ni zelo za­
pletena stvar, a zahteva določena zna­
nja, predvsem pa obvladanje program­
skega jezika in posameznih elementov. 
Edino tako lahko dosežem tisto, kar si 
pač želim. Sam vlagam veliko energije 
v programske algoritme in ogromno 
delam. Med delom se večkrat zberem 
v popolni tišini, ko tudi ne slišim niko­
gar, da bi iz računalnika "iztisnil" kar

j  tisnil grafiko na običajen, potrošniški 
papir. Tudi tu je svoboda. Prav tako da­
jem svobodo pri izbiri dimenzij grafi­
čnega lista: vsakdo lahko izbere svojo 
mero...

V čem vidite svobodo svojega 
ustvarjanja?
V tem, da pač svobodno in rade 

volje delam, z velikim naporom izde­
lujem programe in pri tem nisem ve­
zan na prodajo. Sem torej svoboden 
pri ustvarjanju. Mislim, da bi se moja 
svoboda končala v trenutku, ko bi mo­
ral misliti na komercialni vidik in bi mo- 

| ral svoje programe za grafike prodaja­
ti. Dobro namreč poznam programski 
jezik in sem v stanju prilagoditi slike- 
grafike neki arhitekturni zasnovi hiše, 
sten, ambienta itd. Globoko sem pre­
pričan, da bi tako početje omejilo mo­
jo ustvarjalnost, mojo svobodo pri us­
tvarjanju. Seveda razmišljam tudi o 
tem, a menim, da bi me to zaviralo. 
Postal bi neke vrste obrtnik... Čar je v 
tem: ko pride do trenutka, ko se raču­
nalnik loti ustvarjanja podob po mojih 
napotkih in se pred mano pojavi čisto 
nova kompozicija, čisto nepričakova­
na in včasih zares zelo prikupna... Tu 
je lepota tega dela.

Kaj sedaj delate?
Načrtov imam veliko. Gotovo me 

najbolj mika morje, element morja, ki 
se ga nisem računalniško še dotaknil, 
a bi ga zelo rad temeljito obdelal. Tu 
je še motivika cvetja, ki je barvno in 
oblikovno tako izrazno, da bi odlično 
sodilo v moj koncept dela. Vsekakor 
moram imeti najprej motiv in šele nato 
nastopi proces programiranja, ki ga 
moram nenehno preverjati. Po doma­
če rečeno: napisal sem program in po­
tem moram na računalniku preveriti, 
če me računalnik uboga, če me poslu­
ša, če je to zares tisto, kar sem si zami­
slil. Program namreč ne dela, če ni toč­
no in zelo natančno napisan. Ko pa je 
končan in ustreza mojim zamislim in 
ga sprožim, računalnik sam "produci­
ra" te motive, ki so vedno znova dru­
gačni. Nikdar se ne pojavi dvakrat ista 
podoba. Včasih nastane problem, ko 
si nekdo zaželi grafiko, ki jo je videl, a 
je program že šel naprej in jo  preob­
likoval. Zato mora ponovno in ponov­
no poganjati program, da pride spet 
do zaželjene podobe. Tu pa spet na­
stopim kot avtor, ker sam izberem po­
dobo, ki jo je bil računalnik izdelal. 

Čez nekaj let si bo lahko 
vsakdo kupil cd-rom z vašim 
programom in ga vstavil 
v računalnik, katerega bo 
povezal s stenskim ekranom 
in bo tako imel nenehno nove 
grafične podobe na steni...
Ja, tu ste zadeli bistvo, ker se zares 

pojavlja vprašanje, kaj je tu moje delo: 
ali program ali slika ali cd-rom ali kaj 
drugega, kakšen drug nosilec ali celo 
odtis itd. Vsi ti nosilci so namreč mož­
ni sadovi mojega ustvarjanja. Jutri bo 
to lahko tudi ploskovni ekran. Prihod­
nost je torej več kot lepa! Vse, ali sko­
raj vse je možno, ali ne?

Vseeno pa gre za toplo 
nagovarjanje sočloveka?
Vsaka umetnost je pot do sočlove­

ka. O sporočilni vrednosti mojega dela 
pa naj seveda govorijo drugi!
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ZE DEVETA R AZSTAVA KAM EN ...

NAD ŠTIRIDESET 
RAZSTAVLJALCEV
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OSIMO JE ŠE VEDNO PREDMET 
UGIBANJ IN RAZHAJANJ

desetletno obdobje vladanja 
levosredinskih koalicij. Podpis 
sporazuma in resolucija s tem 
v zvezi v tržaškem občinskem 
svetu sta privedla do razhajanj 
in razkolov znotraj italijanskih 
strank.

Oblikovala se je politična 
sila, Lista za Trst, ki je s svojim 
lokalpatriotističnim in protislo­
venskim nabojem blokirala 
razvoj Trsta za dvajset let. Če 
pa pogledamo na današnje 
stanje, vidimo, da zaščitnega 
zakona še vedno ni in ga naj­
brž za nekaj časa tudi ne bo,

Do nedelje, 10. t.m., bodo 
v prostorih Kamnarske hiše 
Iga Grudna v Nabrežini na og­
led izdelki in umetnine preko 
štiridesetih obrtnikov in umet­
nikov z obeh strani meje, ki so­
delujejo v okviru že devete 
izvedbe razstave Kamen.... 
Razstavo prireja domače Slo­
vensko kulturno društvo Igo 
Gruden pod pokroviteljstvom 
in s sodelovanjem občine De- 
vin-Nabrežina, Kraške gorske 
skupnosti in Zadružne kraške 
banke ter Zveze slovenskih 
kulturnih društev in številnih 
drugih podjetij. Razstavo so 
ob številni udeležbi odprli v 
petek, 1. decembra. Ob tisti 
priložnosti so spregovorili pre­
dsednik SKD Igo Gruden Niko 
Pertot, devinsko-nabrežinski 
župan Marino Vocci in odbor­
nik Adriano Ferfolja, v poz­
drav pa je zapel domači mla­
dinski zbor Kraški slavček pod 
vodstvom Alenke Radetič in 
ob klavirski spremljavi Beatri- 
ce Zonta.

Razstava Kamen... se je iz 
začetnih poskusov razvila v že 
tradicionalen in uveljavljen 
kulturni dogodek, ki je prera­
sel tako občinske kot tud i 
državne meje. Predvsem pa je 
organizatorjem -  v prvi vrsti 
Igorju Marušiču - uspelo obu­
diti zanimanje in kreativnost 
za kamen in za njegovo obli­
kovanje. Na letošnji izvedbi 
sodeluje, kot že rečeno, nad

štirideset razstavljalcev iz tr­
žaške in goriške pokrajine ter 
iz Slovenije: podjetja Caharija, 
Gramar in Tecnomarmi, za­
tem pa Peter Škabar, Pavel 
Hrovatin, Igor Marušič, An­
drej Mervič, V ittorio  in Barna­
ba Porro, Luigi Bonocore, Lu- 
ca Monet, G iu lio  Squillani, 
Rino Destri, Erik Vidali, Bea- 
trice Ota, Giovanni Pacor, M i­
no Inchingolo, Ugo Vicic, Li- 
vio Peric, Nello Esposito, Mau- 
ro Lapel, Alvaro M arcucci, 
Pietro Marcucci, Alessandro 
in G iorg io  Simcic, Lorenzo 
M ilic, Mario Gruden, Felice 
Vižintin, Mario V ižintin, Mi- 
chele Potleca, Janko Tavčar, 
Anton Šepec, Severin Bele, 
Sandi Čevnja, Aleš Kavčič, 
Damjan Švara, Radivoj Mulič, 
Zlato Rudolf, Matejka Belle, 
Rado Ban, Slavo M iloševič, 
Mario in Paolo Sossi-Sosič, 
Bogomila Doljak, Anita Ne- 
marini in Claudia Raza (slednji 
s svojimi slikami). Na ogled je 
tudi fotografska razstava o 
kamnarstvu Krasa, ki sta jo 
pripravila Ivan Pertot in Igor 
Sedmak ob svetovanju Vladi- 
mira Grudna (lastnik fotogra­
fij je Frank Cattonar).

Razstava bo, kot že rečeno, 
odprta do nedelje, 10. decem­
bra. Ob delavnikih bo na og­
led od 18. do 20. ure, ob ne­
deljah in praznikih pa od 10. 
do 12. In od 15. do 20. ure.

NA LICEJU FRANCE PREŠEREN

OB PREŠERNOVI 
DVESTOLETNICI 
VEČ POBUD

Dijaki liceja Prešeren v Tr­
stu so si letos zamislili izvirno 
počastitev obletnice Prešer­
novega rojstva. Od torka 28. 
novembra do sobote 2. de­
cembra so se na šoli zvrstile 
številne delavnice, v katerih so 
dijaki pokazali svoja zanima­
nja, nagnjenja, želje, predv­
sem pa svojo kreativnost. Pod 
mentorstvom nekaterih profe­
sorjev in zunanjih sodelavcev 
so zaživeli raznorazni krožki: 
časnikarski, tiskarski, mate­
matični, šahovski, kulinarični, 
krožek kreativnega pisanja in 
lepe govorice, glasbeni, foto­
grafski in gledališki. Ta svoje­
vrstna pobuda je popolnoma 
pritegnila dijake k sodelova­
nju, tako da so v ponedeljek, 
4. decembra, v počastitev spo­
mina Prešernovega rojstva

predstavili v šolski telovadni­
ci svoj ustvarjalni opus, kate­
rega so izoblikovali v posamez­
nih delavnicah. Tako smo lah­
ko sledili prizoru lepe govori­
ce, prisluhnili duhovitim zgod­
bam in poezijam kreativnega 
pisanja, zgodovinskemu opisu 
Črtomirovih časov, intervjuju 
s Prešernom in gledališkemu 
prizoru iz Prešernovega življe­
nja. Seveda je besedno ustvar­
jalnost obogatila tudi dijaška 
glasbena skupina, ki je s svo­
jim orkestrom in zborom sprem­
ljala počastitev Prešernovega 
praznika. Da bi bila naša pro­
slava še bolj prijetena, je po­
skrbel kulinarični krožek, ki 
nam je v posameznih razredih 
in v profesorski zbornici pri­
pravil "sladko" presenečenje.

" I M)

Petindvajset let po podpisu 
Osimskih sporazumov so ti še 
vedno predmet razpravljanj in 
tudi mnenja o njih so med Slo­
venci v Italiji še vedno deljena. 
To je bila med drugim ugotovi­
tev predsednika Društva slo­
venskih izobražencev Sergija 
Pahorja na tradicionalnem po­
nedeljkovem večeru 4. t.m. v 
Peterlinovi dvorani, ki gaje DSI 
posvetilo ravno 25-letnici pod­
pisa sporazumov med Italijo in 
takratno Jugoslavijo.

Gosta ponedeljkovega ve­
čera sta bila dr. Drago Stoka 
in dr. Rafko Dolhar, ki sta bila 
sredi sedemdesetih let vidna 
predstavnika stranke Sloven­
ske skupnosti (Štoka je bil de­
želni svetovalec, Dolhar pa 
občinski svetovalec in odbor­
nik). Oba sta posredovala tudi 
osebne spomine na tisto ob­
dobje, ko je bilo marsikomu 
jasno, kljub uradnemu pozitiv­
nemu zadržanju do podpisa 
sporazuma, da le-ta slovenski 
manjšini v Italiji ne prinaša do­
končne rešitve njenega vpra­
šanja. To so predstavniki SSk 
spoznali na raznih srečanjih. 
Zaščita manjšin je bila prepu­
ščena notranji zakonodaji o- 
beh držav, tako da globalnega 
zaščitnega zakona Slovenci v 
Italiji še danes nimamo in tudi 
o morebitnem njegovem da­
našnjem sprejetju v ita lijan­
skem senatu, kjer se sedaj na­
haja, ugibanja niso najbolj ro­
žnata. Sporazum je sicer do­

končno zapečatil mejo med dr­
žavama pred Titovo smrtjo; kot 
že rečeno, pa je rešitev vpraša­
nja slovenske manjšine prepu­
stil dobri volji italijanske drža­
ve, pa tudi o načelu recipročno­
sti v sporazumu ni govora. Do­
govor je predvideval tudi ob­
likovanje čezmejne industrij­
ske cone na Krasu, ki ji je ta­
krat SSk nasprotovala, saj bi 
prišlo do razlastitev zemljišč, 
ki so bila last kraškega sloven­
skega prebivalstva. Druga ne­
gativna posledica je bila v tem, 
da se je na Tržaškem končalo

OB 200-LETNICI PESNIKOVEGA ROJSTVA

NA SOLI F. LEVSTIK SO 
POČASTILI PREŠERNA

O b koncu leta 2000 še poklon velikanu poezije Fran­
cetu Prešernu. Širom po domovini, zamejstvu in zdom ­
stvu se je v prvih dneh letošnjega decembra zvrstilo kar 
nekaj slavnostnih trenutkov, ki so želeli biti oddolžitev 
sinu Vrbe, ljudem pa bogato srečanje z umetnostjo.

veliki Prešeren je bil med nji­
mi, da smo lahko iz ljudstva 
postali narod. Z ostro besedo 
in mislijo se je Prešeren boje­
val za narod, uprl se je zlitju 
jugoslovanskih narodov, za­
vračal je kratkoročne politič­
ne spletke in videl mesto slo­
venskega naroda v omikani 
Evropi. Mogočna priča tega 
nam je Zdravljica, ki poje miru 
in sožitju v skupnosti enako­
pravnih narodov.

Prizore iz Prešernovega živ­
ljenja so zelo dobro podali di­
jaki šole, slike pa sta povezo­
vali glasba narodnih pesmi in 
najbolj znane Pesnikove izpo­
vedi. Občinstvo in dijaki so 
stopili na pot Prešernovega 
življenja: šolanje v Ljubljani, 
kjer ga je učil Valentin Vodnik, 
nekajletno bivanje na Dunaju 
in pismo, ki je obvestilo starše, 
da bo 24-letni France postal 
doktor prava, zapeljive bese­
de Povodnega moža, večni 
Kam?, neminljivi Sonetni venec, 
srčno prijateljstvo s Čopom...

Srečanja z nemirnim, en­
kratnim Pesnikovim življenjem 
in verzom je zaključil šolski 
zborček in tako kot na začetku 
z Zdravljico nazdravil Prešer­
nu in narodu, ki ga je rodil.

Slovenci nimamo kaj zavi­
dati ostalim svetovnim naro­
dom, ker nas je že Prešeren 
pospremil v njihovo družbo; 
da pa se je to zgodilo pred 
dvesto leti, se moramo sami 
zavedati in tarnanje o naši 
"m ajhnosti" mora v kot, da 
lahko postanejo Poezije vo­
dilo našega življenja.

Posebno razveseljive so 
proslave, ki jih oblikujejo otro­
ci in najstniki, saj dajejo upa­
ti, da se je neminljivost Prešer­
novega verza dotaknila tudi 
njihovih src.

V soboto, 2. decembra, se je 
nižja srednja šola Fran Levstik 
s Proseka zbrala ob Prešernu, 
pa še številni starši in prijatelji 
so prisostvovali lepo oblikova­
ni dopoldanski proslavi. Zdrav­
ljica je uvedla skoraj enourni 
program, ki gaje pripravila in 
režirala neutrudna prof. Rudi- 
ca Požar, za glasbeno kuliso 
je poskrbela prof. Vihra Ko­
drič, za umetniško podobo od­
ra pa prof. Cecilija Černe.

Priložnostni govor je ime­
la prof. Požarjeva in poudari­
la Prešernovo misel, da je na­
rod nezamenljiva vrednota in 
bistvena komponenta naše sa­
mobitnosti. V tistem času je to 
le redkim zlezlo pod kožo in

slovenska narodna skupnost v 
Italiji pa leze vedno bolj dol: 
tvegamo izgubo parlamentar­
ca in tudi v deželnem svetu se 
še kako pozna odsotnost sve­
tovalca Slovenske skupnosti, 
medtem ko podpredsednik de­
želnega sveta Miloš Budin ni­
ma prostih rok. Dokazano je, 
da je vključevanje v italijanske 
stranke prineslo Slovencem le 
škodo; že sam naravni razvoj 
bo privedel do tega, da bodo 
tisti Slovenci, ki bodo taki še o- 
stali, končno skupno nastopili.

  IŽ

GLEDALIŠKI VRTILJAK

OTROKE JE OBISKAL 
TUDI SV. MIKLAVŽ

ERIKA HROVATIN

FOTO KROMA

Praznovanje godu sv. Mik­
lavža je verjetno eden najne- 
žnejših spominov na otroška 
leta. Izbira darila, nočno bede­
nje, nerazrešljiva "logistična" 
vprašanja na to, kako mu ven­
darle uspe obdarovati prav 
vse otroke v eni sami noči in 
podobno so sestavni deli spo­
minov, ki se posebno v tem me­
secu zlahka obudijo, ko pogle­
damo na nestrpno pričakova­
nje najmlajših. Srečanje, ki se 
je minulo nedeljo odvijalo v 
Marijinem domu pri Svetem 
Ivanu, je zagotovo pri marsi­
katerem odraslem sprožilo 
prav take občutke in spomine. 
Na programu je bila predsta­
va z naslovom Za koga so igra­
čke režiserke in avtorice Lučke

Susič. Vsebina je bila prav 
primerna ob bližajočem se 
prazniku, pri katerem igrajo 
otroci, njihova pisemca, zaže­
lene igračke in seveda tudi 
angelčki, glavne vloge. Običaj­
ne gledališke elemente so to­
krat obogatili glasbeni songi 
(delo režiserke same in Aljoše 
Saksida, ki je za to priložnost 
priredil melodije Barta Baha- 
raha), poleg teh pa je celotno 
predstavo poživela tudi dina­
mična izmenjava lutk (Magde 
Samec) in igralcev.

Mladi gledalci so gledali ce­
lotni predstavi z izjemno zbra­
nostjo in zanimanjem, saj ve­
mo dejstva, da je sveti Miklavž 
še vedno zelo priljubljen, pre­
dvsem pa zelo pričakovan. Ob 
koncu predstave je s tem v zve­
zi otroke čakalo presenečenje: 
skozi vhodna vrata je namreč 
vstopil sam sveti M iklavž v 
spremstvu pomočnikov, ki so 
v rokah nosili koše, polne da­
ril. Po začetnem "šoku" so se vsi 
otroci postavili v vrsto in se 
drug za drugim približali ča­
stnemu gostu, ki jih je poz­
dravil in jim izročil darila.

Celotni popoldan je lepo 
uspel, tako da se bodo morda 
čez nekaj let prav ti otroci spo­
minjali med drugimi tudi na ta 
trenutek, ko so začarano - in 
malce v strahu - gledali viso­
kega, starega gospoda z beli­
mi brki in dolgo brado.
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GLOBLJI POMEN SLOVENSKEGA 
PETJA V ZAMEJSTVU N A R O Č N IN E  ZA  N O V I GLAS 2001

Italija in Slovenija 80.000 lir, 
inozemstvo J20.000 lir, 
letalska 150.000 lir 

PLAČA SE LAHKO: - na upravi Novega glasa v Trstu, ul. Do- 
nizetti 3, vsak petek od 9. do 12. ure;
- s poštno položnico na račun št. 10647493 ali na bančni 
tekoči račun št. 69280. Oba računa naj bosta naslovljena 
na: Zadruga Goriška Mohorjeva, Riva Piazzutta 18 - 34170 
Gorica.

OBVESTILA

IVANA M A H N IČ

V soboto, 2. t.m., je bil v 
Srenjski hiši v Borštu velik praz­
nik. Prosvetno društvo Slove­
nec iz Boršta in Zabrežca je pri- 
red ilo  celovečerni koncert 
MePZ Slovenec-Slavec ob 10- 
letnici vodenja zbora Danijela 
Grbca. Ta pobuda je spadala 
v niz prireditev ob stoletnici us­
tanovitve društva, ki so se za­
čele lani. Koncert je imel na­
slov z naših src do vašega srca. 
S to mislijo so hoteli pevci pou­
dariti, kako močno so naveza­
ni na našo slovensko pesem. 
Zato je pred številnim občin­
stvom, ki je napolnilo društve­
no dvorano, in pred prijatelji 
zbora najprej zazvenel motiv 
Naša pesem, od katere, kot so 
zapeli pevci, lepše še nisem sli­
šal. Slovenci smo še posebno 
ponosni na svojo lepo pesem. 
Nanjo nas veže nevidna, a trd­
na nit, ki jo  lahko zaznamo le 
s srcem in prek čustev. Naša 
pesem nas spremlja od prve­
ga trenutka, ko z otroškimi in 
neizkušenimi očmi zagleda­
mo v svet, vse do neizbežnega 
trenutka, ko se od njega poslo­
vimo. Naša pesem nam stoji 
ob strani ob prijetnih priložno­
stih, ko se zberemo ter se sku­
paj veselimo: pesem nas tedaj 
združi, razvedri in bogati. Del 
življenja pa so tudi žalostni 
trenutki. Taki, katerim bi se 
vsakdo rad izognil. Takrat nas 
naša pesem tolaži in spodbuja 
k upanju v boljše čase. Zaradi 
te njene izredne moči globo­
ko ljubimo našo pesem ter se 
ji brezpogojno predajamo. Ta 
naša ljubezen pa rodi srce: širo­
ko in odprto, brez katerega bi 
bila ta pesem le prazna beseda.

Koncert je zbor izoblikoval 
po sklopih pesmi, ki jih je čr­
pal iz novejšega repertoarja. 
Naša pesem se je tako vila 
skozi različne teme. Prisluhnili 
smo skladbam, ki so namenje­
ne tistim, ki so zapustili do­
mači kraj in sedaj živijo v tu ji­
ni. Naša pesem pa jim  bo za 
vedno zvesta spremljevalka in 
družica. Torej naj jih ta napev 
doseže kot glasen odmev lju­
bljene zemlje in naj jim  je v to­
lažbo ob domotožju. Drugi 
sklop pesmi je obujal čustvo, 
ki obdaja ves svet, razvedri 
lica, bodri tudi najotožnejša 
srca in spodbuja k življenju. To 
je ljubezen: čista, globoka, 
goreča in zvesta. Lahko pa je 
tudi čustvo, ki povzroča du­
ševno trpljenje: nesrečna lju­
bezen, ko je draga oseba ne

V petek, 8. t.m., bo ob vsa­
koletnem prazniku Marijine 
družbe Marije milostljive v Ma­
rijinem domu v ul. Risorta 3 v 
Trstu predstavitev dveh novih 
zbirk, ki sta pred kakim mese­
cem izšli pri Zvezi cerkvenih 
pevskih zborov iz Trsta. Gre za 
zbirko Zborovskih duhovnih 
pesmi zamejskih avtorjev, v ka­
teri so objavili 20 skladb, ki so 
jih prispevali Andrej Bratuž, 
Adi Danev, Daromilov, Zorko

vrača. Sledili sta pesmi, s ka­
terim i človek izraža vso svojo 
privrženost domačemu kraju. 
Z njim se človek dopolnjuje in 
iz njega črpa moč za premo­
stitev  na jraz lične jš ih  oko­
liščin, s katerimi nas življenje 
dan za dnem preizkuša. Podo­
ba našega ljub ljenega do­
mačega kraja nas spremlja na 
vsakem potovanju in nas spo­
minja na naše korenine. Pe­
smi, ki ju je zbor zapel, sta 
portret geografskih značilno­
sti naših krajev.: katerih del sta 
Kras in morje. Z otožno pe­
smijo so se pevci spomnili tudi 
na vse prijatelje in ljubljene 
osebe, ki so nam bile blizu in 
so odšle od nas. Njihov spo­
min skrbno hranimo v kotičku 
našega srca. Ta spomin pa 
nam daje uteho v težkih trenut­
kih ter nam vliva pogum za 
nadaljnje delo.

Ljubitelju pesmi pomenita 
petje in doživljanje ob petju vse. 
Zato zbor nikakor ni mogel mi­
mo naše ljudske pesmi, ki je iz­
raz naše bogate kulturne de­
diščine, človeške čustvenosti in 
ustvarjalnosti. Ljudsko pesem 
pojemo s ponosom, ker ogre­
je srca vseh, ki jo poslušajo. In 
kakor je pri nas dobra navada, 
se nam pri tem prileže tudi 
kozarček domače kapljice.

V tem desetletju je pesem 
dejavno spremljala delovanje 
zbora. Pomemben del nje­
govega življenja so gotovo pev­
ske revije in koncerti v sosed­
njih društvih. Kdaj pa kdaj pa 
se zbor napoti tud i dlje od 
naše Primorske. M inulo pole­
tje se je med drugim udeležil 
Mednarodne zborovske revije 
na Južnem Tirolskem. Pogum-

Harej, Stanko Jericijo, Dušan 
Kovač, Ivo Kralj, Ciril Kren, Ig­
nacij Ota, Andrej Pegan, Dina 
Slama in Mirko Špacapan ter 
za zbirko z naslovom Izbor vo­
kalnih skladb Staneta Maliča. 
Obe zbirki sta uredila prof. Zor­
ko Harej in Marko Tavčar. O- 
premil ju je Edi Žerjal, noto- 
grafiral pa Janko Harej. O zbir­
ki duhovnih pesmi raznih av­
torjev bo spregovorila muziko- 
loginja dr. Luisa Antoni, o skr-

no se je odpravil v Dolomite 
in v kovčkih je s seboj nesel 
našo zamejsko stvarnost, po­
gled na lepoto naših krajev in 
seveda našo slovensko pesem.
V njihovih mislih pa so zape­
čateni lepi spomini in bogata 
doživetja. Letos poteka 200 let 
od rojstva Franceta Prešerna, 
zato si je zbor želel tudi na tem 
večeru počastiti spomin naše­
ga največjega pesnika z eno 
izmed njegovih poezij. Ne 
smemo pa pozabiti na plodno 
sodelovanje, ki je tri leta po­
vezovalo zbor in dramsko sku­
pino. Ta izkušnja je obogatila 
njegovo delovanje, dala mu je 
veliko samozavesti ter ga na­
polnila z močjo in voljo do 
novih dosežkov. Seveda to ni 
bilo samo žrtvovanje, pač pa 
tud i zadoščenje in zabava 
med pravimi prijatelji.

Koliko dobre volje, potrpe­
žljivosti in vztrajnosti je po­
trebno, da skupina ljudi ne 
preneha z vajami. Kolikokrat 
se je treba v zimskih večerih, 
v dežju in burji odločiti, ali pre­
biti večer v toplem in udob­
nem domu ali se pogumno od­
praviti na pevske vaje! Pevcem 
še vedno veliko pomenijo pri­
padnost zboru in naši skupno­
sti, narodna odgovornost ter 
zvestoba naši slovenski pesmi. 
Preteklost nas uči, da moramo 
živeti za jutri. Ta ju tri pa mora 
biti smiselno bogat in pleme­
nit. Noben trud ali pobuda ne 
bosta nikoli zaman, če ju bo­
sta nagradila nasmeh in apla­
vz. To zadoščenje pa ga dajejo 
poslušalci in prijatelji, ki so v 
soboto s toplim aplavzom na­
gradili zbor in na koncu vzklik­
nili: Lepo je bilo!

bi ZCPZ za ovrednotenje ce­
lotnega opusa Staneta Maliča 
pa bo spregovorila prof. Marija 
Kerže. Za zvočno predstavitev 
nekaterih skladb bo poskrbe­
la priložnostna pevska skupi­
na pod vodstvom Janka Bana, 
medtem ko bo sopranistka 
Sara Jablanšček ob klavirski 
spremljavi Tomaža Simčiča 
zapela dve Jericijevi skladbi za 
glas in obvezno spremljavo.

Res je bilo lepo. D irigent 
nam je zaupal: "deset let zelo 
hitro mine, če jih preživiš v do­
bri, prijetni družbi." V teh de­
setih letih sta zbor in dirigent 
skupaj prehodila dolgo pot. 
Skupaj sta preživela tako sreč­
ne kot manj srečne trenutke 
in nista nikoli obupala. Tako kot 
pravi sam dirigent: "tudi teža­
ve so del naših izkušenj in pot 
je redko gladka, skoraj vedno 
se vije strmo navzgor". Delo je 
bilo res naporno, a je dirigen­
ta ljubezen do glasbe navdaja­
la vedno z novim in močnej­
šim zagonom. Na sobotnem 
praznovanju so se mu vsi iz sr­
ca zahvalili za to desetletje de­
la ter mu zaželeli še veliko o- 
sebnih, predvsem pa glasbe­
nih uspehov ter da bi lahko sku­
paj delili še mnogo doživetij.

Sobotni koncert in delova­
nje naših društev v zamejstvu 
nasploh sta temelj za ohranitev 
naše narodne zavesti in za obo­
gatitev slovenske kulture, be­
sede in glasbe. Praznovanje ob 
10-letnici vodenja zbora Da­
nijela Grbca ni bil praznik le za 
zbor, ampak za vso našo skup­
nost. Na koncertu so bili nam­
reč prisotni tudi predstavniki 
krovnih ustanov kot so podžu­
panja dolinske občine Fulvia 
Premolin, pokrajinski predsed­
nik ZSKD Rinaldo Vremec, 
predsednika KD Fran Venturi­
ni od Domja in SKD Tabor ter 
predstavniki pobratenega dru­
štva Tabor iz Savinjske doline, 
ki so ob koncu izrazili dirigen­
tu in društvu čestitke za oprav­
ljeno delo in voščila za na­
daljnje načrte. Sekretar sklada 
za ljubiteljske kulturne dejav­
nosti Republike Slovenije Mar­
ko Studen je pevcem podelil 
Gallusova bronasta, srebrna in 
zlata odličja ter poudaril, da 
taki dogodki krepijo narodno 
identiteto. Nato sta vsem pev­
cem, ki so že prejeli najvišje 
slovensko priznanje za ljubi­
teljsko pevsko dejavnost in naj­
mlajšim članom zbora, Emil 
Petaros in predsednik PD Slo­
venec Boris Rapotec podelila 
še priložnostna priznanja.

Neustavljivi čas lahko ruši še 
tako mogočna dela. Spomina 
pa, ki ga človek nosi v sebi, ne 
bo mogel nikoli izbrisati. To de­
setletje bo za vedno lep in živ 
spomin. Zakaj pa naj bi se usta­
vili pri desetih letih? Morda bo­
mo čez deset let zopet skupaj 
proslavljali.

ZVEZA CERKVENIH pevskih 
zborov in Marijina družba Ma­
rije Milostljive vabita na pred­
stavitev zbirk Zborovske duho­
vne pesmi zamejskih avtorjev in 
Izbor vokalnih skladb Staneta 
Maliča, ki bo v petek, 8.12., ob 
17. uri v dvorani Marijinega do­
ma v ul. Risorta 3 v Trstu.

SKK, MOSP in Slovenski oder 
prirejajo v nedeljo, 10. decem­
bra, izlet v Kanalsko dolino in 
na Koroško. Smučanje in sre­
čanje s člani slovenske skup­
nosti iz vasi Sele pod Kara­
vankami. Prijave in informaci­
je: Slovenska prosveta, od po­
nedeljka do petka od 9. do 17. 
ure, tel. št. 040 370846.

DRUŠTVO SLOVENSKIH izobra­
žencev in Knjižnica Dušana 
Černeta vabita v ponedeljek, 
11. decembra, v Peterlinovo 
dvorano v Donizettijevi ul. 3 na 
srečanje s prevajalko in knjižni­
čarko Marto Filli ob izidu nje­
nega prevoda Pesmi in proze 
Giacoma Leopardija. Srečanje 
z avtorico bo uvedel prof. To­
maž Pavšič. Začetek ob 20.30.

BOŽIČNA DUHOVNA priprava 
in maša za duhovne poklice 
bosta v sredo, 13. decembra, 
z začetkom ob 16. uri, pri šol­
skih sestrah pri Sv. Ivanu, ul. 
delle Doccie 34. Vodil bo g. 
Jože Špeh. Sledila bo druža­
bnost. Vse "ljudi dobre volje" 
vljudno vabita Slovenska Vin- 
cencijeva konferenca in Klub 
prijateljstva.

MESEČNA KONFERENCA bo v 
četrtek, 14. decembra, ob 20. 
uri v župnijski dvorani v Na­
brežin i. Štandreški župnik 
Karlo Bolčina bo predaval na 
temo Izreden advent z misijo­
nom. Sledita razgovor in dru­
žabnost. Vljudno vabljeni!

KROŽEK FOTO Trst 80 prireja 
v sodelovanju z Deželnim se­
dežem RAI prvi slovenski za­
mejski video natečaj Ota-Hro- 
vatin. Posneta dela je treba 
oddati do 10. januarja 2001 v 
Tržaški knjigarni v u lic i sv. 
Frančiška 20. Pravilnik za so­
delovanje je na razpolago v Tr­

žaški knjigarni, v Narodni in 
študijski knjižnici in na ZSKD.

SLOVENSKO STALNO gledali­
šče. Boris Kobal, Allegro... ma ne 
preveč. Kabaretna monodrama 
v interpretaciji Borisa Kobala, 
glasba Miran Košuta. Premiera 
v petek, 22. decembra, ob
20.30 red A. Ponovitve: v sobo­
to, 23. decembra, ob 20.30 red 
B; v sredo, 27. decembra, ob
20.30 red D; v četrtek, 28. de­
cembra, ob 20.30 red E; v pe­
tek, 29. decembra, ob 20.30 red 
F; v soboto, 30. decembra, ob
20.30 red T; v nedeljo, 7. ja­
nuarja 2001, ob 16. uri red C. 
Predstava za vaš in naš novo­
letni čas. Rezervacije gledalcev 
brez abonmaja sprejemamo od 
ponedeljka do petka od 10. do 
14. ure, tel. št. 040 362542.

SLOVENSKO STALNO gledali­
šče. Alessandro Baricco, De­
vetsto, v interpretaciji Janka 
Petrovca in režiji Marka Sosi­
ča. V soboto, 16. decembra, 
ob 20.30. Zaradi omejenega 
števila sedežev je potrebna re­
zervacija. Rezervirate na tel. 
št. 040 362542 od ponedeljka 
do petka od 10. do 14. ure.

VSPOMIN na teto Julko Mljač 
darujeta Pini in Boži 50.000 lir 
za Marijin dom pri Sv. Ivanu.

ZA SLOVENSKE misijonarje: 
N.N. iz Ukev daruje 50.000 lir 
za m is ijona rja  M avriča in
50.000 lir za misijonarja Loj­
zeta Letonjo, ki delujeta oba 
v Sibiriji; N.N. daruje 50.000 
lir za misijonarja Ernesta Sak­
sido, ki deluje v Braziliji.

ZA CERKEV v Ricmanjih: M.B., 
Trst, 100.000 lir; vodstvo Ital- 
cementi ob prazniku zavetni­
ce sv. Barbare 200.000; dru­
žina Berdon, Trebče, 50.000 lir.

ZA MUZEJ v Ricmanjih: druž. 
Berdon, Trebče, 50.000 lir.

ZA KAPELO p. Leopolda pri 
Domju: V.T., Trst, 100.000 lir; 
družina Sosič-Malalan, Opči­
ne, ob 90. rojstnem dnevu stri­
ca gospoda Franca Malalana
100.000 lir.

SKD IGO GRUDEN NABREŽINA ...
p o d  pokrov ite ljs tvom  in  v sodelovanju z  JM r
OBČINO DEVIN-NABREŽINA 
in KRAŠKO GORSKO SKUPNOSTJO 

in  s sodelovanjem  

H j j '  ZADRUŽNE KRAŠKE BANKE

SEDEŽ: 34016 Opčine, ul. Ricreatorio 2, tel. 040 21491 
PODRUŽNICE: Trst, Nabrežina, Sesljan, Bazovica, Domjo

KAMEN...
IX . razstava kam nitih izdelkov in skulptur 

Do nedelje, 10. decembra 2000

URNIK: delavniki od 18. do 20. ure, prazniki od 10. do 12. 
in od 15. do 20. ure.

Kamnarska hiša Igo Gruden v Nabrežini -  Nabrežina cen­
ter 158

V SODELOVANJU Z  ZSKD

V M ARIJINEM  D O M U  V ULICI RISORTA

DVE NOVI PESMARICI ZVEZE CERKVENIH 
PEVSKIH ZBOROV

M eP Z  SLOVENEC-SLAVEC
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T IS K O V N A  KO N FER EN C A O B Č IN S K IH  
SVETOVALCEV

ZA ZAKON 482 CAS 
DO 15. DECEMBRA

G O R IŠ K A  M O H O R JE V A  D R U ŽB A  /  PR ED STAVITEV ZBIRKE ZA  LETO 2001 V G O R IC I

VEDNO AKTUALNA PONUDBA
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Prejšnji torek so predstav­
niki leve sredine v goriškem 
občinskem svetu sklicali tis­
kovno konferenco na temo: iz­
vajanje zakona 482/99 v obči­
ni Gorica. Na srečanju so po­
segli v razpravo občinski ko­
ord ina tor O ljke Alessandro 
Bon, svetovalci O ljke Erika 
Jazbar, Lucio Ulian, Nataša 
Paulin ter zastopnika SKP Ot- 
tavio Romano in Isontino per 
l'Europa Mario Mazzoni.

Svetovalci so om enili p i­
smo, ki so ga predložili vsem 
občinskim svetovalcem s pro­
šnjo, naj se do 15. decembra 
izrečejo v prid izvajanju zako­
na za slovensko in furlansko 
jezikovno skupnost na celot­
nem območju občine Gorica. 
Predstavniki leve sredine so 
namreč jasno povedali, da ob 
svojih 12 podpisih potrebujejo 
še izjavo dveh predstavnikov, 
ki bi se izrekla temu v prid, da

bi dobili potrebno tretjino sve­
tovalcev ter predstavili ome­
njene podpise pokrajinskemu 
svetu. Pokrajina se namreč 
nagiba, da bi v letošnjem letu 
določila ozemlje, na katerem 
naj bi veljale zaščitne norme, 
za to pa potrebuje odgovor 
vseh občin, ki oblikujejo po­
krajino. Od marca dalje, ko je 
predsednik Brandolin poslal 
občinam prošnjo, se med po­
membnimi upravami za ome­
njeni zakon ni izrekla le obči­
na Gorica. Leva sredina je to­
rej nastopila v prvi osebi in 
vprašala, naj tisti, ki se name­
ravajo izreči v prid zakonu, 
čimprej odgovorijo. S tem v 
zvezi gre podčrtati javno ob­
vezo Severne lige, ki se je jas­
no izrekla v prid izvajanju za­
kona v občini Gorica. Severna 
liga ima v občinskem svetu tri 
svetovalce.

1 SP

SEJA POKRAJINSKEGA SVETA SSk

POTREBNA SKUPNA 
STRATEGIJA

Prejšnji ponedeljek se je se­
stal pokrajinski svet SSk Gori­
ca. Sejo je uvedel pokrajinski 
predsednik Hadrijan Corsi, ki je 
poudaril, kako lahko na Gori­
škem mirno trdimo, daje volil­
na kampanja v polnem teku. Pri 
tem se SSk predstavlja z isto po­
litično linijo in programom že 
od svojega nastanka, medtem 
ko se druge politične sile iščejo 
in spreminjajo smernice svoje­
ga političnega delovanja.

O politični situaciji na Gori­
škem je podrobno spregovoril 
pokrajinski tajnik Aleš Figelj. 
Omenil je srečanja, ki jih je v 
zadnjih mesecih imela SSk s ko­
alicijskimi partnerji leve sredi­
ne. Politična slika je precej me­
glena in zaenkrat še nejasna, saj 
se v javnosti pojavljajo imena 
nekaterih morebitnih kandida­
tov, ni pa še jasno, v kakšni obli­
ki, to pomeni, s katerimi koalici­
jami bomo nastopili prihodnje 
leto na parlamentarnih, pokra­
jinskih in občinskih volitvah. 
Slovenska manjšina bi se mo­
rala v tem pogledu čimprej do­
meniti za skupno strategijo, saj 
je povsem jasno, da se je tradi­

cionalna politika levice do le-te 
precej spremenila, tako da po­
stajajo smernice, če ne skupne­
ga, vsaj koordiniranega nasto­
panja, ki jih SSk zagovarja od 
vsega začetka, danes aktualne 
tudi za druge komponente slo­
venske manjšine. Skupna stra­
tegija bi pomenila večjo poga­
jalsko moč slovenske manjšine 
na Goriškem.

Druga pomembna temati­
ka, o kateri je tekla beseda, je 
zadevala izva jan je  zakona 
482/99 in probleme, ki so s tem 
vezani na občino Gorica in do 
nedavnega občino Tržič; izgle- 
di v tem smuislu niso najbolj 
razveseljivi, če pomislimo, da 
predvideva nastajajoči zaščitni 
zakon zelo podobne parametre 
za določitev ozemlja, na ka­
terem bodo veljale zaščitne nor­
me v prid slovenski manjšini.

Prisotni člani pokrajinskega 
sveta so nato spregovorili o pro­
blemih, s katerimi se ukvarjajo 
naši predstavniki na krajevni 
ravni, v slovenskih občinah So- 
vodnje, Doberdob in Steverjan 
ter v sami občini Gorica.
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POLEMIKE V TRZICU
Potem ko so v tržiški občini 

zbrali z neprecenljivo pomočjo 
tamkajšnjih slovenskih prosve­
tnih delavcev potrebnih sedem 
podpisov za izvajanje zakona 
482/99 v tej občini, se je okoli 
omenjene problematike raz­
vila precej ostra polemika. Kot 
znano, so omenjeni podpisi 
precej heterogeni, saj zajema­
jo Leve demokrate, gibanje 
Forza Italia, Ljudsko stranko, 
Komunistično prenovo in giba­
nje Onda. Sam župan ni podpi­
sal omenjene zahteve, naj se 
Tržič vključi v ozemlje zaščite, 
ki ga predvideva omenjeni za­
kon; v sami večini, ki podpira

Persijevo upravo, pa smo lahko 
prebrali različna gledanja na 
zakon.

V glavnem gre za bojazen, 
vezano na nepoznavanje za­
ščitne norme, da bo s tem de­
janjem v dani občini dvojezi­
čnost prisotna ob vsakem ko­
raku.

Dejstvo pa je, da so ome­
njeni podpisi bili oddani na po­
krajino, ki je pristojna za do­
ločitev teritorija zaščite in bo 
o tem sklepal pokrajinski svet, 
ki bo moral upoštevati mnenje, 
ki je prišlo s strani predpisane 
tretjine občinskih svetovalcev.

SP

IVA KORSIC

Predstavitvi knjižnega daru 
Goriške Mohorjeve družbe za 
leto 2001 na knjižnem sejmu 
v Ljubljani je sledil uradni pred­
stavitveni večer v Kulturnem 
centru Bratuž v petek, 1. de­
cembra. Polno zasedena ko­
morna dvorana je zgovorno 
pričala, da ima Mohorjeva dru­
žba v 75. letu obstoja še veliko 
vnetih bralcev.

Goriške predstavitve so se 
udeležili urednik Koledarja dr. 
Jože Markuža, zgodovinar Bo­
ris Mlakar, ki je že leta 1992 so­
deloval pri Mohorjevi družbi 
kot urednik Črniške kronike in 
je spet pristopil k njej kot avtor 
Tragedije v Cerknem, prof. Loj­
zka Bratuž kot urednica pesni­
tve Joža Lovrenčiča Sholar iz 
Trente in Milan Pasarit, avtor 
vabljivih Pravljic na potepu. 
Večerje povezoval tajnikGMD 
Marko Tavčar. Prisotne je naj­
prej pozdravil predsednik za­
ložbe dr. Oskar Simčič, ki je iz­
razil zadovoljstvo nad veliko u- 
deležbo in dejal, da je letos pr­
vič predstavitev v centru Bra­
tuž, ker so prostori Katoliške 
knjigarne v popravilu.

Marko Tavčar je poudaril, 
da Mohorjeva vsako leto pre- 
mošča nemalo težav, da v je­
senskem času nudi bralcem 
svoje knjižne novosti. Izrekel je 
upanje, da bi bralci radi segali 
po "mohorjevkah", ki so letos 
zanimive in bodo pomagale 
osvetliti mračna zgodovinska 
dogajanja. Podčrtal je, da je je­
dro vsakoletne zbirke Koledar, 
okoli katerega se oblikuje osta­
li del ponudbe. Že 26 let ga u- 
reja dr. Jože Markuža. Prav on 
je poslušalcem opisal letošnjo 
vsebino. Koledar prinaša z iz­
branimi prispevki nova spoz­
nanja iz preteklosti in sedanjo­
sti. Ker slavimo prihodnje leto

F O TO  BU M BAC A

tisočletnico Gorice, je oblikov­
no, pa tudi vsebinsko posvečen 
prav temu jubileju (platnico je 
učinkovito izdelal Igor Deve­
tak). Zdenko Vogrič je posre­
doval fotografsko gradivo, ki 
spremlja koledarske dni. Foto­
grafije so lep prikaz današnje­
ga in nekdanjega goriškega 
mesta. Pri Koledarju, pravza­
prav zborniku, je sodelovalo 
32 piscev, vseh člankov je 59, 
le-te dopolnjuje 98 slik.

Že enajsto leto skrbi GMD 
za izid knjig v domoznanski 
zbirki Naše korenine. Zgodovi­
nar dr. Boris Mlakar, tako je de­
jal Marko Tavčar, je v zelo str­
njenem slogu skušal v Tragediji 
v Cerknem omogočiti bralcu, 
da spozna dejstva, ki so prive­
dla do tragičnega zgodovin­
skega dogodka. Avtorje nagla­
sil, da se je lotil tega pisanja, 
ker je sam po rodu iz Cerkne­
ga in povrhu še zgodovinar. Ta 
prva vzgiba sta ga privedla do 
raziskovanja in zapisovanja pri­
čevanj o poboju, ki se je dogo­
dil pozimi leta 1944. Takrat so 
Nemci napadli partijsko šolo in 
usmrtili 47 tečajnikov in drugih 
domačinov. Že kot otrok je ve­
del za smrt teh partizanov, to­
da del nesrečne zgodbe mu je 
ostal zmeraj zastrt, in sicer po­
kol 14 nedolžnih vaščanov - 
med njimi je bil kaplan Lado

Piščanc - na Lajšah s strani par­
tizanov. Pri rekonstrukciji tragi­
čnega dogodka se je poslužil 
virov iz partizanskega in nem­
škega dokumentarnega gradi­
va. Izredno dragoceni so bili 
pogovori s še živimi pričami, s 
Cerkljani in celo z dvema teda­
njima nemškima vojakoma, ki 
sta sodelovaja pri napadu, in z 
nekdanjimi partizanskimi ko­
mandanti. Hvaležen je zamej­
skemu katoliškemu krogu in 
predvsem Mohorjevi družbi, ki 
mu je omogočila izdajo knjige, 
s pisanjem katere je čutil po­
trebo po razčiščenju oziroma 
očiščenju. Marko Tavčar je pri­
dal še, da je Lado Piščanc živel 
v Gorici in je Mohorjeva tudi 
zaradi tega izrazila željo po iz­
daji. Obenem je Tavčar po­
zdravil prisotno gospo Miro Pi­
ščanc, sestro gospoda Piščan­
ca, in se zahvalil slikarju Pavlu 
Medveščku, ki redno skrbi za 
primerno opremo zbirke Naše 
korenine.

Zatem je prof. Lozka Bratuž 
v jedrnatem, a izčrpnem pose­
gu spregovorila o publikaciji 
epa Joža Lovrenčiča Sholar iz 
Trente, ki jo  je opremil Franko 
Žerjal. Knjiga je prvič izšla leta 
1939 (prej je izhajala v revijah) 
in ta je šele njena druga izdaja. 
Prof. Bratuževa je podčrtala, 
da je med vsemi epskimi po­

skusi iz dvajsetih in tridesetih 
j let najbogatejše in najobsež­
nejše delo prav ta ep. Epska 
zgodba vsebuje uvodno pe­
sem, 33 spevov in epilog z na­
slovom Kronika Trente, ki je v 
novi izdaji ni, pa še Lovrenčiče­
ve zgodovinske in zemljepisne 
opombe. Pri svojem pisanju se 
namreč opira na ljudsko legen­
do, znano na Bovškem in Tol­
minskem. Dogajalni prostor so 
Trenta, Soška dolina, Devin, 
Benečija, Kanalska dolina, Vi­
dem, Benetke, Padova. Prof. 
Bratuževa je naglasila, da je iz­
bira Mohorjeve družbe pravil­
na, saj prve izdaje ni mogoče 
več najti, pa tudi zato, ker v zgo­
dbi zaživijo primorski kraji. S to 
izdajo je tudi počastila spomin 
avtorja, predolgo in po krivici 
pozabljenega, zamolčanega 
pesnika in pisatelja prav ob sto- 
desetletnici njegovega rojstva.

Mohorjeva družba posveča 
pozornost tud i otrokom  in 
prav našim malčkom so name­
njene Pravljice na potepu Mila­
na Pasarita. V njih bodo našli 
marsikatero dragoceno, mo­
dro zrno resnice in dobrote. 
Avtorja in hkrati nežnega ilu­
stratorja Milana Pasarita poz­
najo radijski poslušalci, ker pi­
še pravljice za tržaški radio. 
Sam je dejal, da se je s pisa­
njem pravljic začel ukvarjati po 
naključju. Zapisoval si je prav­
ljične zgodbice, ki si jih je iz­
mišljal za svojo hčerko. Prota­
gonisti čarobnih povestic so 
gozdne živali, vile, palčki, pač 
ves skrivnostni gozdni svet, h 
kateremu se radi zatekamo.

Ob koncu se je Tavčar zah­
valil oblikovalcem predstavi­
tvenega večera in tudi goriški- 
ma tiskarnama Budin in Grafi- 
ci Goriziani, ki sta si prizade­
vali, da so knjige lahko izšle 
pravočasno.

SCGV KO M EL PRIPR AVIL ČETRTI KO NCERT C IK LA  SREČANJA Z G LAS BO

USPEŠEN NASTOP TRIA FORUM IULII
JOŽEK ŠTUCIN

Koncertni večer, ki so ga v 
okviru abonmajske prireditve 
Srečanja z glasbo pripravili v 
četrtek, 30. novembra, v dvo­
rani Pokrajinskega muzeja na 
goriškem gradu, so preprosto 
poimenovali Trio skozi stoletja.

Komorna zasedba flavta, 
klavir in violončelo je dokaj 
redka. Kljub odličnemu do­
polnjevanju treh različnih gla­
sbil so se skladatelji le redko 
odločali za ta sestav, nemara 
tudi zaradi solistične narave 
vsakega od glasbil, ki ob sebi 
raje "sliši" spremljavo "nižje" 
rangiranega orkestra. Kdo bi 
vedel. Kakorkoli, del je malo, 
glasbeniki Tria Forum lulii, v 
katerem svoje glasbene poten­
ciale združujejo pianistka Pa­
ola Chiabudini, flavtist Fabio 
Devetak in violončelist Alek­
sander Sluga, pa so vseeno 
uspeli pripraviti kratek pregled 
razvoja te zvrsti skozi stoletja. 
Zanimiv sestav, ki ustvarjalno 
povezuje beneške, tržaške in 
goriške glasbenike, je nastal 
pred dobrim letom, zanimiv 
podatek pa je tudi, da so vsi 
trije aktivni učitelji svojega in­
strumenta. Prav slednje se zdi

;i s i  -ir

FO TO  H. JUSSA

nadvse pomembno -  učitelj, ki 
se odpove umetniški karieri, ki 
postane zgolj pedagog brez 
lastnih umetniških ambicij, po­
stopoma izgubi stik z živo gla­
sbo, izgubi občutek za kon­
certno izvedbo in se oddalji od 
učencev, ki navadno veliko na­
stopajo. Seveda tega ne gre 
posploševati, brez dvoma pa 
velja obratno -  učitelj, ki kljub 
napornemu delu še najde čas 
za vežbanje, koncertiranje in 
nastopanje, je zagotovo tudi 
uspešen pedagog.

Uvodni Haydnov Trio za fla­
vto, čelo in klavir v D-duru št. 
76 so glasbeniki zaigrali brez 
večjih odstopanj od pričakova­
nega. Trio resda ni pretirano 
zapleten, saj gre za jasno baro­

čno obliko brez presenetljivih 
vsebinskih zasukov ali ritmič- 
no-melodičnih presenečenj. 
Kompozicijska mojstrovina - 
skladatelj jo je napisal za me­
cena, madžarskega princa Ni- 
colasa Esterhazyja - je resnič­
no "biserček", kot je delo ozna­
čila pianistka Christine Meyr, 
ki je koncert povezovala s stro­
kovnim in analitičnim komen­
tarjem. Lahkotno "žvrgolenje" 
pianističnega okrasja, gibka 
spevnost flavte in seriozen, a 
tonsko blag ter mehak zvok 
violončela so skladbo oživili v 
primarnem bistvu -  kot virtuo­
zen spev bleščeči dobi, v kate­
ri je glasba polno zaživela kot 
čista estetska kategorija člove­
kovega duha. Nekoliko bolj

zapleten, izvajalsko pa vseka­
kor izredno zahteven je We- 
brov Trio vg-molu op. 63, ki so 
ga glasbeniki zaigrali po pred­
hodni analizi Christine Meyr. 
Romantični skladatelj je v vsa­
kem od štirih stavkov ustvaril 
svojstveno razpoloženje, pač v 
skladu z vihravo dobo, v kateri 
je živel, ter skušal iz treh gla­
sbil "izvleči" orkestrske učinke. 
Za izvajalca je tu naloga resni­
čno postavljena visoko. Obe­
nem gre za tehnično zaplete­
no gradivo, ki zahteva veliko 
poustvarjalne spretnosti, še te­
žje pa je seveda "ujeti" pravi 
izraz in vsebinski smisel zapi­
sanih not. Razpon od ljudske, 
pivske melodije do goethejev- 
skih bizarnih poglabljanj v te­
mačni svet podzemlja se zdi 
skorajda neizvedljiv, a priznati 
moramo, da so glasbeniki do­
volj prepričljivo povzeli bistvo 
VVebrove umetnine in navdu­
šili polno dvorano poslušalcev. 
Sprehod skoz stoletja je zao­
krožil Trio za flavto, čelo in kla­
vir češkega skladatelja Bohu- 
slava Martinuja, v dodatku pa 
je lep koncertni večer dopolnil 
še Clementijev stavek Vivace -
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ISTRSKE ŠTORIJE V PRIPOVEDI 
NEVENKE VRANČIČ

IVA KORŠIČ

Nova dramska ponudba Kul­
turnega centra Lojze Bratuž, 
Gledališki samospevi, ki naj bi 
pobliže predstavili posamezne 
gledališke umetnike, so se zače­
li in izpeli v skoraj prazni komor­
ni dvorani KCLB. Tudi na vabilo 
za drugo in poslednjo predsta­
vo se je odzvala le peščica gle­
dalcev, ki pa so z užitkom spre­
mljali živo pripovedovanje Ne­
venke Vrančič, članice Primor­
skega dramskega gledališča iz 
Nove Gorice. V sočno pripo­
ved treh istrskih pravljic, kakor

jih je po ljudskem izročilu napi­
sal Marjan Tomšič, zvesti zbira­
telj narodnega blaga, je dram­
ska igralka zlila vso svojo ljube­
zen do istrskega človeka, ki si 
zna trd vsakdanjik napolniti s 
čimbolj vedro življenjskostjo. V 
pravljicah Šavrinka Plavka, Za­
čarana hiša in Cigan in vrag so 
se zaiskrile sanje, želje, upanja 
pa tudi optimističen značaj pre­
prostih istrskih ljudi, ki ne obu­
pajo in se ne vdajo, čeprav jim 
v življenju ne gre vse po sreči. 
Nič jih ne zbega, ne strahovi, 
ne premeteni vrag. Vsemu zna­
jo kljubovati z nasmehom na

ustih in modrimi mislimi. Ljud­
sko modrost je Vrančičeva do­
bro osvetlila in s svojo pripove­
djo je gledalce pospremila v ču­
doviti istrski kraški svet, katere­
ga trpka zemlja je napojena z 
vonjem po morju, s katerim se 
burja neusmiljeno poigrava. 
Vse to, predvsem pa istrsko du­
šo, so poslušalci zaznali tudi v 
avtorski glasbi in istrskih ljud­
skih motivih, ki jih je iz strun 
svojih gosli ljubeče izvabljal vio­
linist Vlado Batista. Že dvain- 
dvajsetič so po premieri v vsej 
polnosti stopili pred občinstvo 
živahni protagonisti pravljic v

prikupnem nastopu Nevenke 
Vrančič, ki je sama okrasila pri­
zorišče, da bi že z njega zavel 
kraški duh. Na oder je z oku­
som postavila vejo zlato-rdeče- 
ga ruja, košaro jabolk, staro ple­
teno stolico, gole vejice, pladen 
z brlečimi svečami in odpadli­
mi listi. Maloštevilne, a pozor­
ne gledalce je vpletla v predsta­
vo, saj so z njo sproščeno zapeli 
narečno pesmico Naša mama 
kuha kafe... in ji ob koncu hva­
ležno zaploskali. Domov so od­
šli obogateni z zdravo ljudsko 
miselnostjo, ki je tako lepo izža­
revala iz pravljičnih vsebin.

Če se Gledališki samospevi 
v prihodnje ne bodo oglasili 
več, bodo gledalci gotovo pri­
krajšani za marsikatero gledali­
ško in, zakaj ne, tudi življenjsko 
spoznanje.

EURO RESTAVRACIJA V SREDIŠČU MESTA NASLEDNJI KONCERT V KC BRATUŽ

SOLISTI IZ ST. PETERSBURGA

ČUDEŽNO ZRCALCE
Kljub slabemu vremenu se 

je 20. novembra zateklo v udo­
bno naročje mladinske sobe v 
goriški Feiglovi knjižnici okoli 
60 malčkov na pravljično uri­
co; največje bilo drugošolčkov. 
Čisto po domače so posedli po 
mehkih blazinicah, najmlajši 
kar na kolena mamic, ki so v o- 
zadju skupaj z otroki poslušale 
pravljico hrvaškega pisca Gri- 
gorja Viteza Zrcalce. Živo jo je 
pripovedovala pod mentorski­
mi nasveti prof. Mihaele Pirih 
Mateja Černič, dijakinja četrte­
ga letnika Pedagoškega liceja S. 
Gregorčič iz Gorice. Mateja je 
odlično prestala preizkušnjo, 
saj je osvojila pozornost živah­
nih cicibančkov. Povedala jim je 
zgodbico o zrcalcu, ki se je zna­
šlo na jasi sredi gozda; začude­
ne gozdne živali so v njem vide­
le svojo podobo in vsaka je bila 
prepričana, da je to njen por­
tret. Kreganju živalic je posta­
vil piko medved, ki je pobral zr­
calce in odnesel "svojo" podo­
bo v brlog. Dijaki so pripravili 
pano z različnimi primerki zr­
cal. Tudi spominček na pravljič­
no urico ni manjkal: vsak otrok 
je prejel zrcalce iz staniolnega 
papirja in ga po svoje dodelal.

SREČANJE PETOSOLCEV
Lanski petošolci iz goriških 

osnovnih šol so se 24. novem­
bra zbrali v osnovni šoli Župan­
čič, da bi si ogledali videopo­
snetek z zelenega tedna. V po­
lurnem posnetku so podoživlja­
li utrinke iz enotedenskega bi­
vanja v domu Rak v Rakovem 
Škocjanu maja letos. Na "film­
ski" trak so njihove "pustolov­
ščine" posneli učitelji, na duho­
vit način jih je strnil učitelj Da- 
rio Leban, za glasbo je poskr­
bela Ketty Tabaj.

DOBRODELNA AKCIJA 
GORIŠKIH SKAVTOV

Skavti in skavtinje z Goriš­
kega že nekaj let ob Božiču zbi­
ramo s prodajo lastnoročnih iz­
delkov prostovoljne prispevke v 
dobrodelne namene. Letos smo 
se odločili, da bomo zbirali tudi 
stare predmete in knjige, ki jih 
ljudje ne potrebujejo več. Izku­
piček prodaje teh bomo name­
nili centru za vzgojo invalidne 
mladine Janko Premrl-Vojko iz 
Vipave. Če imate odvečno šaro 
in želite sodelovati pri pobudi, 
pokličite v večernih urah na tel. 
št.: 0481 78294 (Kristjan) in 
0481 78339 (Michele). Prijave 
sprejemamo do 14. t.m. Zahva­
ljujemo se za vsak dar.

Kulturni center Lojze Bra­
tuž vabi na koncert orkestra The 
Soloist of St. Petersburg v nede­
ljo, 10. decembra. Komorni or­
kester je bil ustanovljen 1.1987 
in ga sestavljajo solisti, dobit­
niki nagrad na najpomembnej­
ših glasbenih tekmovanjih tako 
v Rusiji kot tudi po svetu. Vsi 
člani so diplomanti priznanega

MALA CECILIJANKA 2000
Združenje cerkvenih pev­

skih zborov prireja v petek, 8. 
t.m., ob 15.30 v veliki dvorani 
KC Lojze Bratuž malo Cecilijan- 
ko, revijo otroških in mladinskih 
pevskih zborov. Nastopili bodo 
zbori iz Doberdoba, z Vrha sv. 
Mihaela, iz Devina, Števerjana, 
s Plešivega, iz Rupe in s Peči, 
iz Nabrežine, Trebč in Štmavra. 
Uvodni nagovor bo imela Ma- 
rilka Koršič Čotar.

Konservatorija Rimsky-Korsa- 
kov iz St. Petersburga. Njihov 
umetniški vodja in violinist je 
Mihail Gantvarg. Doslej so kon­
certirali v vseh večjih mestih 
Rusije, Evrope in ZDA.

Gantvarg je začel solistično 
kariero že pri desetih letih. Naj­
pomembnejši dosežek v njego­
vem umetniškem poustvarjanju 
je osvojitev prvega mesta na Pa- 
ganinijevem mednarodnem vi­
olinskem tekmovanju leta 1967. 
Pred ustanovitvijo ansambla 
Solistov iz St. Petersburga je bil 
prvi violinist znamenite Lenin­
grajske filharmonije.

Na goriškem koncertu, ki ga 
ne gre zamuditi, bodo ruski 
solisti igrali Handla in Corellija. 
Koncert bo v nedeljo, 10. t.m., 
ob 19. uri v KC Lojze Bratuž. A- 
bonmaji in rezervacija vstopnic 
na tel. št. 0481 531445.

SKUPNOST DRUŽIN SONČNICA
va b i na

predavanje p.dr. Christiana Gostečnika

ZAKAJ SE BOJIMO 
MLADOSTNIKOV?

s sodelovanjem KC Lojze Bratuž 
Sobota, 9. decembra 2000, ob 20. uri
Gorica, Kulturni center Lojze Bratuž

SKUPNOST DRUŽIN SONČNICA
v sodelovanju s KC Lojze Bratuž

Petek, 15. decembra 2000, ob 20. uri

Gorica, Kulturni center Lojze Bratuž

ADI SMOLAR
K o n c e r t  s lo ve n s k e ga  k a n ta v to r ja  b o  u ve d la  s k u p in a  
METKALFE iz Števerjana

VABLJENI!

VSTOPNIC E <20.000 ODRASLI IN  70.000 M LADINA D O  IB. LETA) 
O D  6. DECEMBRA DALJE, DREVORED 20. SEPTEMBRA 85 

(04B I 536455)

N A R O Č N IN E  ZA  N O V I GLAS 2001
Italija in Slovenija 80.000 lir, 
inozemstvo 120.000 lir, 
letalska 150.000 lir 

PLAČA SE LAHKO: - na upravi Novega glasa v Gorici od po­
nedeljka do petka (od 8. do 13. in od 14.30 do 17. ure);
- s poštno položnico na račun št. 10647493 ali na bančni 
tekoči račun št. 69280 pri Kmečki banki v Gorici, oba raču­
na naslovljena na: Zadruga Goriška Mohorjeva, Riva Piaz- 
zutta 18 - Gorica

OBVESTILA

POTOV/UPV Jordanijo in Siri­
jo bo od 12. do 20. marca 2001. 
Odhod z letalom z ronškega 
letališča v Milanu in Aman ter 
vrnitev iz Damaska-Milan-Ron- 
ke. Vpisovanje se bo nadaljeva­
lo do zasedbe razpoložljivih 
mest. Akontacija 300.000 lir. 
Prosimo, pohitite z vpisom!

V SOBOTO, 9. t.m., bo ob 17. 
uri v grofovi dvorani na gori­
škem gradu predstavitev knjige 
/ doki di Sonja da San Floriano 
del Collio. Delo, ki je izšlo pri 
založbi Edizioni della Laguna, 
sta pripravili Sonja Marassi in 
njena hči Irena Bednarich iz 
Števerjana. Vljudno vabljeni!

ŠZOLYMPlAvabi na... Božični­
co v nedeljo, 17. t.m., s pričet­
kom ob 17. uri v telovadnici na 
Drev. 20. septembra. Sodelu­
jejo pripadniki ŠZ Olympia: 
otroci sekcije splošne telesne 
telovadbe, deklice sekcije mini- 
volley, plesno ritmična skupina 
Hiphop, dekleta UND 13/17 ter 
gostje... etnoplesna skupina in 
orodni telovadci iz Nove Gori­
ce, gimnastični klub ŠZ Bor iz 
Trsta, shovv dance D.D. Briški 
grič in SCGV E. Komel

ČE IMATE staro šaro in želite 
sodelovati pri dobrodelni pobu­
di v pomoč Centru za vzgojo 
invalidne mladine Janko Pre- 
mrl-Vojko iz Vipave, pokličite v 
večernih urah na tel. št. 0481 
78294 oz. 0481 78339.

SCGV EMIL KOMEL, GALERIJA ARS
Srečanja z  glasbo 2000/2001

CECILIA SEG H IZZI 
M ED NAM I

Goriško umetnico bodo predstavili člani Arsateljeja Ales- 
sandro Arbo, Sergio Tavano, Jurij Paljk
Kulturni center Lojze Bratuž, sobota, 16. decembra 2000: 
ob 20. uri odprtje slikarske razstave, ob 20.30 koncert

DRUŠTVO TRŽIČ pod pokroviteljstvom 
GORIŠKE POKRAJINE

p r ire ja  p r v i  bož ičn i koncert

V PRIČAK O VANJU BO ŽIČ A  
Z M ISLIJO N A  O TR O K E  

ŽRTVE K R IV IC
v Občinskem gledališču v Tržiču, v četrtek, 14. decembra 
2000, ob 20.30.
NASTOPAJO: pevski zbor osnovne šole iz Romjana (dir. Lu­
cija Lavrenčič), Pevec Gianni Rijavec iz Nove Gorice, Meša­
ni pevski zbor J. Gallus-Resonet iz Trsta (dir. Janko Ban) 

PROSTOVOLJNI PRISPEVKI BO DO  NAMENJENI 
GORIŠKI KARITAS ZA POTREBE OTROK.

KULTURNI CENTER LOJZE BRATUŽ
vabi na koncert orkestra

THE SOLOIST OF 
ST. PETERSBURG

Velika dvorana KC Lojze Bratuž 
Nedelja, 10. decembra, ob 19. uri

A B O N M A JI IN  REZERVACIJA VSTOPNIC: TEL. 04111 531445

DAROVI
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ZA POPLAVIJENCE v Logu pod 
Mangrtom: "ofer" na Peči ob 
zlati maši Bogomila Breclja 
317.350; N.N. Rupa 50.000;
N.N. Gabrje 50.000; N.N. Gori­
ca 100.000; v spomin na msgr.
F. Močnika Š.A. 200.000 lir.

ZA SLOVENSKO Karitas: v spo­
min na msgr. dr. Franca Moč­
nika daruje Cilka 50.000 lir.

ZA SV. goro: A.Š. 200.000 lir.
ZA CERKEV v Rupi: N.N.

20.000 lir.
ZA CERKEV v Sovodnjah: na­

mesto cvetja na grob Marije ..................
Rožič-Monti 200.000 ženski č e t r t e k , 

cerkveni zbor; starejše pevke 7- d e c e m b r a
’  1 2nnn

200.000; v spomin na Davori­
na Pelicona Andrejka in Martin 
50.000; N.N. 100.000; N.N.
50.000; družina Aldo Čavdek
50.000 lir.

■ ■ ■ 31S IE 3II9H 1
Ob rojstvu malega FERDINAN­

DA se s srečnima staršema Ma­
rinko in Alessandrom, sestrico 
Costanzo ter bratcem Ales­
sandrom veselijo prijatelji in so­
delavci Kulturnega centra Loj­
ze Bratuž.

Pevci MePZ Lojze Bratuž če­
stitajo Marinki in Alessandru ob 
rojstvu malega FERDINANDA.

Z  Marinko se ob rojstvu ma­
lega FERDINANDA veselijo tudi 
prijatelji iz uredništva in upra­
ve Novega glasa.

GORICA BOGATEJŠA ZA NOVO  
PRESTIŽNO RESTAVRACIJO

Znani slovenski hotelir Vin­
ko Levstik je prejšnji teden od­
prl javnosti prenovljene prosto­
re restavracije, ki se odslej ime­
nuje Euro restavracija. Na do­
bro obiskani slovesnosti je de­
kan Viljem Žerjal blagoslovil 
nove prostore. Isti dan so pre­
dali namenu tudi prenovljeno 
prvo nadstropje Levstikovega 
hotela Diplomat na Korzu, ki ga 
poznamo tudi pod prejšnjim 
imenom Palače hotel. Levstik je 
na prireditvi tudi sam spregovo­
ril in se zahvalil vsem, ki so ka­
korkoli pripomogli, daje prišlo

do prenove restavracije. Zami­
sel in načrte za prenovo resta­
vracije sta izdelala arh. Zuppel 
in De Angelis, medtem ko je 
glavna dela v restavraciji opra­
vilo podjetje Piani iz Červinja- 
na. Restavracija je narejena po 
mednarodnih kakovostnih me­
rilih in je primerna za priredi­
tve kot tudi za poslovna kosila, 
saj je Levstikov hotel Diplomat 
najboljši hotel v našem mestu.

G. Vinku Levstiku in osebju 
hotela čestitamo in mu želimo 
veliko poslovnih uspehov!
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SLOVENIJA

BENEŠKI Z B O R I V D O M A Č IH  CERKVAH

GORSKA SKUPNOST 
VABI NA KONCERTE

ERIKA JAZBAR

Tudi v letošnjem adventu 
se bo ponovila priljubljena po­
buda Gorske skupnosti Nadi- 
ških dolin, in sicer niz Božič­
nih koncertov, ki jih omenjena 
ustanova prireja s sodelova­
njem pevskih zborov, ki delu­
jejo na njenem ozemlju.

Koncerti bodo na progra­
mu od 10. do 23. decembra v 
cerkvah različnih krajev Nadi- 
ških dolin, obsegali pa bodo 
pester izbor božičnih pesmi, 
ki so močno zakoreninjene v 
tradiciji slovenskih in furlan­
skih ljudi teh krajev. Veliko je 
ljudskih melodij, ki so jih za 
zborovsko petje priredili sami 
pevovodje ali drugi domači 
skladatelji, na omenjenih kon­
certih pa bomo lahko poslu­
šali pester izbor pesmi iz med­
narodnega repertoarja, od ru­

skih pravoslavnih do črnskih 
duhovnih pesmi.

Prvo srečanje beneških 
zborov bo v nedeljo, 10. de­
cembra, ob 16. uri v farni cer­
kvi Presvetega srca Jezusove­
ga v Gorenjem Mersinu (Pod- 
bonesec), na njem bodo sode­
lovali zbor Pomlad iz Podbo- 
nesca pod vodstvom Carle 
Franzolini, zbor La voce della 
valle iz Špetra, ki ga vodi Mat- 
teo Strazzolini, ter priljubljen 
zbor Rečan iz Les (Grmek) s 
pevovodjo Aldom Clodigom.
V soboto, 16. decembra, se bo­
do vsi ljubitelji zborovske gla­
sbe napotili v farno cerkev sv. 
Nikolaja v Toglian (Tavorjana), 
kjer bodo ob 20.30 nastopili 
gojenci Glasbene šole Glasbe­
ne matice iz Špetra, zbor Don 
Luigi Milocco izTavorjane, ki ga 
vodi Marcello Turcutti, zbor 
Matajur iz Klenjega (Špeter)

s pevovodjo Davidom Clodi­
gom ter zbor Pod lipo iz Špetra 
pod vodstvom Nina Specogne.

Naslednjega dne, v nede­
ljo, 17. decembra, bo sledil po­
poldanski koncert v farni cer­
kvi sv. Pavla pri Černetičih 
(Srednje). Nastopili bodo cer­
kveni zbor iz Špetra, ki ga vodi 
Arianna Trusgnach, zbor Chei 
dal Viners iz Preštinta z Da- 
riom Bassettijem ter mlada 
skupina Beneške korenine, ki 
jo  vodi Davide Clodig.

Nastopajoči zbori, katerim 
se bosta pridružila še zbor San 
Leonardo iz istoimenskega kra­
ja ter zbor Tre valli iz Kravarja 
(sv. Lenart), se bodo nato zbra­
li 23. decembra ob 20. uri v far­
ni cerkvi v Špetru, kjer bodo na 
sklepnem koncertu še enkrat 
predstavili vsak nekaj pesmi ter 
nato zapeli še vsi skupaj. Ome­
njeni skupni večer spada že v 
ustaljeno tradicijo beneških 
božičnih pevskih koncertov, 
na večeru pa ne bo manjkala 
večjezična izvedba pesmi Sve­
ta noč, ke je na omenjenih kon­
certih priljubljena stalnica.

GORIŠKA KRONIKA

SPROŠČEN POG OVOR O AKTU ALN IH  TEMAH

SOLSKI FORUM 
Z RAVNATELJI

V ponedeljek, 27. novem­
bra, so se člani šolskega foru­
ma srečali z goriškimi ravna­
teljicami Nadjo Nanut, Majdo 
Corsi in Mirko Brajnik.

Sproščeni pogovor so po­
svetili problematiki slovenske 
šole na Goriškem. Ker je izre­
dno obširna, se je pogovor do­
taknil predvsem vprašanja av­
tonomije, kadrov, izobraževa­
nja profesorjev, financiranja in 
šolske ponudbe.

Kar zadeva višje šole, delu­
jeta na Goriškem dva pola: li­
cejski in tehnični.

V licejskem polu so tri sme­
ri. Gre za klasični licej Primož 
Trubar, iz nekdanjega učitelji­
šča Simon Gregorčič pa sta se 
z iznajdljivo formulo razdruži­
tve razreda samo s tremi do­
datnimi učnimi močmi razvi­
la družboslovni in znanstveno 
tehnološki licej.

Drugi pol obsega trgovski 
tehnični zavod Žiga Zois, stro­

kovni zavod Ivan Cankar in za­
vod za informatiko Jurij Vega.

Čeprav je bila že večkrat iz­
rečena zahteva, da se mora 
slovenska šola, ki ima svojo 
specifiko, drugače obravnava­
ti kot ostale šole v Italiji, m ini­
strstvo še vedno določa orga- 
nik učnega osebja za sloven­
sko šolo na osnovi števila vpi­
sov. To velja tudi za financira­
nje. Tako dobivajo slovenske 
šole izredno nizke prispevke, 
ki lahko krijejo le nujne stroš­
ke za poslovanje. Nova šolska 
avtonomija pa predvideva tu­
di, da se morajo zavodi sami 
financirati. To spravlja naše 
šole v veliko stisko. Če ne bo 
posluha za drugačno obravna­
vo manjšinskih šol pri držav­
nih šolskih oblasteh, bo mora­
la manjšina poiskati druge po­
ti za pridobivanje denarnih 
podpor, saj brez denarja tudi 
kakovosti ni, šola pa je steber 
našega obstoja.

Na srečanju je bilo poudar­
jeno, da bi v luči reforme mo­
ralo priti do boljše koordina­
cije med Gorico in Trstom pri 
določanju šolske ponudbe, da 
bi imeli naši mladi čimbolj va­
bljivo in popolno možnost iz­
bire.

Glede šolske avtonom ije 
so prisotni tudi ugotovili, da 
si šele utira pot in se trenutno 
odraža predvsem v fleksibil­
nosti urnikov in različnih dida­
ktičnih oprijemih. Vendar že 
danes šolski zakoni nudijo  
možnost za večjo povezavo 
med šolo in okoljem. Pri tem 
lahko manjšina s svojo zelo 
razvejeno kulturno dejavno­
stjo nudi pomemben prispe­
vek vsestranskemu razvoju 
šolske mladine. Dobro bi bilo, 
da bi prišlo tudi do večje pove­
zave med različnimi šolami.

Prisotni so poudarili, da so 
 ̂šolniki vedno bolj obreme­
njeni z birokratskimi zadeva­
mi, ki negativno vplivajo na 
kvaliteto pouka. Zato se danes 
zahtevata od slovenskih pro­
fesorjev še večja zavzetost in 
prizadevnost.

DR. M A R U Š IČ  O S LO V E N S K O -IT A L IJA N S K IH  O D N O S IH  V 19. STOLETJU

SPORI IN TRENJA, A TUDI
SOŽITJE

V nizu zanimivih in aktualnih predavanj, ki jih prireja 
Goriški muzej v gradu Kromberk ob tisočletnici prve do­
kumentirane pisne omembe Solkana in Gorice, je v to­
rek, 28. novembra, nastopil priznani zgodovinar dr. Bran­
ko Marušič s predavanjem o slovensko-italijanskih odno­
sih v 19. stoletju. Obravnaval je  najvažnejše plati, oblike 
in značilnosti omenjenih odnosov ob meji, kjer že od dav­
nine živita in se soočata oba naroda.

Potem ko je opozoril, "da je 
slovensko-italijanske odnose v 
19. stoletju in vse do konca pr­
ve svetovne vojne mogoče 
spoznavati in razumevati le na 
podlagi celovite obravnave, ki 
upošteva poleg zgodovinske­
ga dogajanja tudi drugačne ra­
ziskovalne vidike in metode, 
kot so, denimo, literarnozgo­
dovinska, narodopisna, sociolo­
ška in psihološka, je dejal, "da 
problematika tega sožitja ni 
izključno goriški problem, tem­
več se v enaki meri dotika vseh 
tistih ozemelj, na katerih so 
Slovenci živeli in še živijo v ne­
posredni povezavi in sožitju z 
ita lijanskim  oz. romanskim 
prebivalstvom. Ta ozemlja pa 
so Kanalska dolina, Beneška 
Slovenija z Rezijo, Trst z okoli­
co in Istra. Medtem ko so v 
neposredni slovansko-roman- 
ski soseščini medsebojna raz­
merja nastajala v srednjem ve­
ku z oblikovanjem slovenske­
ga in italijanskega naroda, pa 
je druga raven odnosov znači­
lna predvsem za dobršen del 
19. stoletja, ko se je po Evropi 
rojevala in povsem dozorela 
narodna ideja. Odnos in prijaz­
na pozornost do slovanskega 
sveta je bila že od začetkov ena 
temeljnih sestavin italijanske­
ga narodnega preporoda (Ri- 
sorgimento). Toda Slovenci so 
tedaj v te generalne programe 
vstopali kot del neidentificira­
nih narodov, ki so jih poime­
novali s skupnim imenom Slo­
vani (Slavi). Del ozemelj, ki so 
jih naseljevali predvsem Slo­
venci in Hrvati, je sodil med 
strateške interese italijanskega 
zedinjenja".

Ko je tako določil izhodišče 
in okvire svojega razmišljanja, 
se je dr. Branko Marušič vpra­
šal, "kdaj lahko začnemo go­
voriti o slovensko-italijanskih 
odnosih" Ti odnosi se zače­
njajo takrat, ko se izoblikujeta

obe etnični skupnosti na pod­
lagi večstoletnega in vznemir­
ljivega razvoja, ki je nastal po 
propadu rimske države. Naj­
starejši ohranjeni spomeniki 
italijanskega jezika so iz dru­
ge polovice 10. stoletja, v ta 
čas ali pa malo kasneje je mo­
goče postaviti tudi nastanek 
Brižinskih spomenikov. Proces 
nastajanja italijanskega naro­
da je potekal v obdobju od 11. 
do 13. stoletja, podobno pa ve­
lja tudi za slovenski narod.

Ves ta skoraj tisočletni raz­
voj je izkazoval nekaj posebno­
sti, kot je bil v srednjem veku 
zlasti fevdalizem. Ta je imel na 
posoškem delu soseščine pred­
vsem nemške oblike (zemljiško 
gospostvo), v Istri pa oblike ita­
lijanskega fevdalizma (zem­
ljiška gospoda in mesta). Og­
lejski patriarhat je močno od­
ločal o družbeni (duhovni) in 
gospodarski podobi ne le slo- 
vansko-romanske soseščine, 
marveč tud i o slovenskem 
ozemlju do reke Drave. Sreče­
vanje raznih oblik fevdalizma, 
kar je povezano tudi z obliko 
državne oziroma zemljiško po­
sestne oblasti, ohranja pravza­
prav skozi stoletja nespreme­
njeno jezikovno ali narodnost­
no mejo. Slovenska koloniza­
cija zlasti furlanske ravnine od 
11. stoletja dalje je propadla 
zaradi demografsko in social­
no močnejše romanske sose­
ščine, pa tudi spričo vpliva be­
neške države, ki je po letu 1420 
prevzela oglejsko posvetno o- 
blast. Prav Benetke pa so bile 
tiste, ki so vprašanje soseščine 
postavljale kot meddržavno 
vprašanje predvsem po izumr­
tju goriških grofov. To vpra­
šanje je ohranjevalo take prvi­
ne tudi še po razpadu beneške 
republike leta 1797, takrat ko 
se tudi poraja zamisel o itali­
janskem narodnostnem in dr- 
žavnotvornem zedinjevanju.

ŠE IZ PRIROČNIKA JESENSKIH ZAPELJEVALCEV

V soboto sem se odpravila v 
disko klub. Lokal je  bil o polnoči 
še prazen, prvi gostje so takrat 
šele začeli prihajati. Tako sem 
imela priložnost, da sem neko­
liko natančneje opazovala mla­
de, ki so kapljali skozi vrata. Se 
posebno dekleta, pa tudi fan­
tje, so bili zelo elegantni (čeprav 
tudi športno oblečeni), po za­
dnji modi, pričeske so bile sveže, 
moderne. Trudila sem se, da bi 
našla koga, ki bi izstopal, pa ga 
z vso dobro voljo nisem. Tako 
dekleta kot fantje so bili eden 
lepši in bolj urejen kot drugi. 
Oblačenje oziroma obleke in 
moda so v celoti preštudirane 
zato, da komunicirajo, pouda­
rijo ali zabrišejo seksy sporočila 
tako moških kot žensk. Pomi­
slimo na čar, ki ga na dekleta 
imajo moške uniforme. Ko­
municirajo nam "seksy" sporo-

OBLEKA NE NAREDI ČLOVEKA 
ALI PA TUDI JA...?

čilo, ker so preštudirane zato, 
da poudarijo moško moč: širo­
ka pravokotno občrtana rame­
na, navpična črta na hlačnicah, 
visoki škornji, navzgor zaokro­
žena čelada, večkrat celo s pe­
resom ali grivo na vrhu. Neka­
teri elementi naravnost spomin­
ja jo na mehanizme, ki jih  žival­
ske vrste uporabljajo, ko naje­
žijo kožuh zato, da povečajo svo­
jo  postavo in s tem očarajo in 
privlačijo.

Tudi oblačenje, ki je  nedvo­
mno kulturna, pristno človeška 
dejavnost, skriva v sebi neko pri- 
mordialno sporočilo, ki se ga mi 
v polnosti ne zavedamo, vendar 
deluje na našo podzavest. Da­

našnja moda je na primer izra­
zito seksy. Tako za moške kot 
za ženske so moderne zelo ozke 
in oprijete majice, ki poudarjajo 
obline: pri dekletih prsi, pri fan­
tih ramena. Tudi hlače (pri žen­
skah), ki morajo b iti oprijete od 
pasa do kolen - spodnji del hlač­
nic pa je lahko širok razte­
gnejo figuro in poudarjajo tako 
boke kot vitkost telesa (oboje 
pa naravnost nagonsko očara 
fante). Tudi krila - tako kratka 
kot dolga - so ozka. Kdor se to­
rej oblači po zadnji modi, je  
lahko gotov, da bo privlačen in 
da ho celo oddajal "seksy" spo­
ročilo. Že res, da nam ni treba 
biti obsedeni z modo. Če bi sle­

dili vsem najmanjšim težnjam, 
npr. modi barv, ki se spremenijo 
vsaj dvakrat v eni sezoni (pole­
ti je  bila najprej najbolj "in" vijo­
ličasta oziroma lila barva, po­
tem pa barva "peska"), bi mo­
rali neprestano segati v denar­
nico. Prav je, da smo pri tem 
zmerni in da mislimo s svojo 
glavo, ne pa, da podlegamo 
pritiskom konsumizma. Lepi in 
privlačni smo lahko tudi ne gle­
de na obleko. Važno je le to, da 
se zavedamo močnega vtisa in 
vpliva, k i ga obleka pusti v 
sočloveku, ker komunicira ne 
samo primordialna sporočila, 
ki smo jih  prej razkrili, pač pa 
tudi (in predvsem!) sporočilo o 
urejenosti in ljubezni do same­
ga sebe.

"Obleka" torej "še ne nare­
di človeka" - pa vendar...

VAŠA BIBA

MARJAN DROBEZ

Predavatelj je v nadaljeva­
nju svojega izčrpnega posega 
v Goriškem muzeju našteval 
datume pomembnih dogod­
kov v slovensko-italijanskih 
odnosih. Tako je omenil Trst, 
"ki ni bil le gospodarsko sre­
dišče, pač pa je z nekaterimi 
kulturnim i pobudami ustvar­
jal nova spoznanja o povezo­
valni vlogi v odnosu do bliž­
njega slovanskega sveta". 
Odvetnik V. Franul VVeissen- 
thurn je že leta 1881 vabil 
tržaške meščane, naj se učijo 
slovenščine. Milanski zgodo­
vinar C. Cantu je  leta 1846 
nazdravljal Trstu kot prista­
nišču prihodnje Slavije". Na 
območjih neposredne italijan- 
sko-slovenske soseščine so se 
nacionalna razmerja stoletja 
kro jila  na podlagi stoletnih 
vzrov. Pod vplivom romantike 
so se posamezniki navdušeno 
približevali Slovencem, druga 
skrajnost pa se je kazala v bo­
jazni tistih Ita lijanov (zlasti 
istrskih), ki so v narodnost­
nem vzponu Slovanov videli 
nevarnost, da bi se zamajala 
tradicionalna razmerja. Zato 
so poudarjali italijanstvo kra­
jev in ga utemeljevali tudi z 
zgodovinskimi dejstvi. Sloven­
ci pa so morali počakati na re­
volucionarne dogodke v letu 
1848, da so prišli do poskusa 
političnega programa, v kate­
rega je bila na svoj način vklju­
čena tudi vsa problematika slo­
vensko-italijanskih odnosov.

V teh odnosih je postala 
nekakšna stalnica mejna pro­
blematika. Govorilo se je o ita­
lijanski vzhodni meji na Trigla­
vu, Snežniku in na Učki. Slo­
venci pa so za to, da bi s svoji­
mi problemi segli prek sloven­
skega etničnega ozemlja, na­
redili premalo.

Nekateri dogodki, na pri­
mer krvave manifestacije v Tr­
stu leta 1868, kažejo, da so na­
cionalni spori prešli že v pou­
lično obračunavanje. Sicer pa 
je v odnosih Slovencev do Ita­
lijanov nasploh prevladoval 
močan avstrijski patriotizem, 
ki ga je Avstrija netila in ga po­
tem po litično  izkoriščala v 
svojih vojnah zoper Italijo, pri 
obvladovanju razmer na Pri­
morskem in pozneje še na So­
ški fronti med prvo svetovno 
vojno.

Dr. Branko Marušič je na­
dalje p reprič ljivo  analiziral 
vlogo kulture, jezika, tiska in 
drugih dejavnosti Slovencev 
ob meji. Ni se uresničila na­
poved P. Valussija, da bo pri 
Slovencih zaradi nizke stopnje 
civilizacije deloval naravni za­
kon asimilacije. Spričo teda­
njih razmer je čas pred prvo 
svetovno vojno bolj kot kdaj 
prej opozoril na celo vrsto po­
gledov na oblike in poti itali- 
jansko-slovenskega sožitja. Bil 
je govor celo o pravici južnih 
Slovanov, da se združijo; toda 
z zmago Italije na strani an­
tantnih sil v prvi svetovni voj­
ni so se razmere za Slovence 
poslabšale. Sledilo je obdobje 
fašizma, ki pa bo na preda­
vanjih v Goriškem muzeju 
posebna tema.
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VLAD A IZVAJA UKREPE ZA  ZN IZA N JE  PRIMANJKLJAJA V JAVN IH  F IN AN C AH

OPOZICIJA OPOZARJA NA SVOJO 
VLOGO IN PRAVICE

MARJAN DROBEZ

Državni zbor je na izred­
nem zasedaju 30. novembra 
brez večjih zapletov izvolil šti­
rinajst ministrov nove vlade, 
čeprav so predstavniki opozi­
cijskih strank zahtevali, da se 
odločanje o vladi odloži na čas, 
ko bi predsednik Drnovšek 
vložil popolno listo ministrov. 
Na listi bi moralo biti skupaj 
šestnajst kandidatov, kot to 
določata še veljavni zakon o 
vladi ter poslovnik parlamen­
ta. Toda poslanci iz strank vla­
dajoče koalicije se na pomi­
sleke, ki jih  je utemeljil tudi 
znani ustavni in pravni stroko­
vnjak dr. Rajko Pirnat, niso ozi­
rali, tako da so novi ministri 
proti večeru že lahko prisegli, 
"da bodo spoštovali ustavo in 
zakone ter z vsemi svojim i 
močmi delovali za blaginjo Slo­
venije".

Vlada se je 1. t.m. sestala na 
ustanovni seji. Najprej je obra­
vnavala ukrepe za znižanje pri­
manjkljaja v javnih financah ter 
vsem proračunskim porabni­
kom (to so zlasti posamezna 
ministrstva) za čas do januarja 
naslednjega leta zmanjšala po­
rabo za skupaj 32 milijard to­
larjev. Finančno ministrstvo, ki 
ga vodi Tone Rop, sicer tudi 
podpredsednik LDS, je priče­
lo takoj sestavljati državni pro­
račun za leto 2001, ki naj bi ga 
v parlamentarni postopek po­
slali proti koncu januarja. Dr­
novšek in finančni minister sta 
ob umestitvi vlade zagotovila,

da bo nova izvršilna oblast za­
gotovila in zahtevala varčeva­
nje na vseh področjih, "toda 
plače in pokojnine ne bodo za­
mrznjene". Za novega general­
nega sekretarja vlade in pred­
sednika njene kadrovske komi­
sije je bil imenovan Mirko Ban­
delj, nekdanji notranji minister 
v Drnovškovi vladi. Glede ka­
drovskih zamenjav je Drnov­
šek dejal, da bodo opravili le 
tiste najnujnejše, denimo spre­
jeli odstavke nekaterih držav­
nih sekretarjev (po slovenskih 
predpisih imajo ti status politi­
čnih funkcionarjev). Ob svoj 
položaj naj bi bila tudi znana 
državna sekretarja v ministr­
stvu za zdravstvo oz. v ministr­
stvu za promet in zveze, čeprav 
predstavljata koalicijsko stran­
ko SLS+SKD Slovensko ljudsko 
stranko. Morda bo nova vlada 
o prvih kadrovskih zamenja­
vah odločala že na redni seji 7. 
decembra. Bandelj je izjavil, da 
bodo primere nekdanjih drža­
vnih sekretarjev, ki jih je prej­
šnja vlada dr. Andreja Bajuka 
prerazporedila na mesta drža­
vnih podsekretarjev, torej jim  
je dala položaj visokih držav­
nih uradnikov, ki jim  zakon za­
gotavlja nadaljnjo zaposlitev, 
preučili in ugotovili, ali so bile 
omenjene prerazporeditve za­
konite.

KOALICIJA UTIŠA 
OPOZICIJO?

V slovenskem parlamentu 
sta po zadnjih državnozbor­
skih volitvah samo dve pravi o- 
pozicijski stranki, namreč So­

cialdemokratska stranka in 
stranka predsednika Bajuka. 
Stranki, ki sta sicer povezani s 
sporazumom o t.i. slovenski 
pomladi, sta strnili svoje vrste 
in od ločno  zahtevata, naj 
stranke vladajoče koalicije (gre 
za dve tretjini poslancev) ne 
izrabljajo svoje številčne moči 
zato, da bi utišale opozicijo, ki 
ima v vsaki demokratični druž­
bi oz. državi vlogo nadzornika 
izvršilne veje oblasti.

Nekdanji premier dr. Andrej 
Bajuk, ki mu je dr. Janez Dr­
novšek ob prevzemu poslov 
izrekel priznanje za njegovo 
delo, "ki je bilo zelo zahtevno, 
saj je vodil vlado neposredno 
pred volitvami, hkrati pa se je 
njegova vlada soočala z mno­
gimi novimi stvarmi", je v drža­
vnem zboru dejal, "da bo Nova 
Slovenija prevzela novo vlogo 
demokratične parlamentarne 
opozicije, kije sestavni del par­
lamentarne demokracije. Stran­
ka si bo dosledno prizadevala 
za temeljito opravljanje nad­
zorne funkcije, ki jo  ima parla­
ment nad delom vlade. Nova 
Slovenija bo podpirala vse ti­
ste projekte, ki so nacional­
nega pomena. Parlamentarna 
opozicija pa je maloštevilna, 
kar pomeni, da bo imela vla­
dajoča koalicija veliko večjo 
odgovornost za domokratični 
razvoj Slovenije. Naše prepri­
čanje je, da ima država poseb­
no odgovornost za zagotavlja­
nje pogojev za oblikovanje me­
dijsko pluralnega prostora. Si­
cer pa se naša stranka, t.j. No­

va Slovenija, zavzema, da v dr­
žavnem zboru ne bi prevladal 
argument moči nad močjo ar­
gumentov".

Bolj oster je v razpravi o iz­
volitvi ministrov nove vlade bil 
dr. Miha Brejc, sicer podpred­
sednik SDS. Dejal je, da za kriz­
ne razmere v državi ni odgo­
vorna vlada Andreja Bajuka, 
pač pa ekipa, ki jo  je Janez Dr­
novšek vodil v preteklosti. Si­
cer pa naj bi "nova koalicija s 
spremembami poslovnika o 
delovanju državnega zbora po­
skušala utišati že tako ali tako 
šibko opozicijo".

Obe opozicijski stranki sta 
tudi zelo nezadovoljni z razde­
litvijo vodilnih mest v odborih 
in komisijah državnega zbora. 
Vseh je osemnajst. Njuni po­
slanci niso b ili izvoljeni za 
predsednike ozirom a pod­
predsednike niti v tistih parla­
mentarnih delovnih telesih, 
kjer je to v poslovniku parla­
menta predpisano.

Spričo nastalega stanja sta 
se poslanski skupini opozi­
cijskih SDS in Nove Slovenije 
odločili, "da bodo njuni po­
slanci sicer sodelovali pri delu 
parlamentarnih delovnih teles, 
vendar pa so zaradi protesta 
umaknili vse kandidature za 
predsedniška in podpredsed­
niška mesta v njih". Če se bo 
bojkot strank koalicije nada­
ljeval, je dr. Miha Brejc zagrozil 
tudi z možnostjo, da bo odsto­
pil s položaja podpredsednika 
državnega zbora.

D R Ž A V N O Z B O R S K A  K O M IS IJA  ZA  O D N O S E  
S SLO VEN C I V ZAM EJSTVU  IN  PO SVETU

ODLOČNO PROTI 
UKINITVI

Državni zbor je v novem sklicu domnevno zaradi pove­
čanja učinkovitosti in racionalizacije delovanja ukinil tudi 
parlamentarno komisijo za odnose s Slovenci v zamej­
stvu in po svetu.

Komisija je bila odpravlje­
na, kljub temu da je bila usta­
novljena šele v prejšnjem skli-

ZVEZA KULTURNIH DRUŠTEV NOVA GO RICA

AMATERJI IZ STANDREZA 
NASMEJALI OBČINSTVO

cu parlamenta in da sojo čaka­
le še pomembne naloge. Nje­
ne funkcije je prevzel Odbor za 
zunanjo politiko, ki ima v svoji 
pristojnosti tudi delo prav tako 
ukinjene Komisije za evropske 
zadeve.

V slovenskem zamejstvu in 
v zdomstvu nikakor ne more­
mo razumeti, zakaj in čemu 
slovenski Državni zbor noče 
obnoviti Komisije za Slovence 
v zamejstvu in po svetu.

Svetovni slovenski kongres 
in predsednika obeh krovnih 
organizacij v našem zamej­
stvu, Sergij Pahor za Svet slo­
venskih organizacij in Rudi 
Pavšič za Slovensko kulturno 
gospodarsko zvezo, so naslo­
vili na predsednika Državnega 
zbora Boruta Pahorja pismi, v 
katerih ga naprošata, naj si 
odločno prizadene, da bo Dr­
žavni zbor spet imel Komisijo 
za Slovence v zamejstvu in po 
svetu, kot jo je imel v prejšnjem 
mandatu. Brez te komisije bo 
slovenski zakonodajni zbor 
osiromašen, Slovenci v zamej­
stvu in zdomstvu pa se bodo

čutili zapostavljene, čeprav 
skupno predstavljajo vsaj eno 
petino celotnega slovenskega 
naroda.

Naj v tej zvezi spomnimo, 
da je Italija prav pred kratkim 
priznala svojim izseljencem 
pravico, da si sami izvolijo dva­
najst državnih poslancev in 
šest senatorjev. Italijanski iz­
seljenci bodo lahko volili na 
prihodnjih državnozborskih vo­
litvah - aprila 2001 - če bo ri­
mski parlament pravočasno 
odobril izvršilne norme ome­
njenega zakona.

Ukinitvi komisije odločno 
nasprotu je tud i Slovenska 
izseljenska matica, je v pismu 
predsedniku parlamenta spo­
ročil njen predsednik dr. An­
ton Bebler. "To dejanje bi ra­
zumeli kot izraz brezbrižnosti 
slovenske države do pripad­
nikov naroda, ki ne žive v do­
movini. Ohranitev komisije je 
zaradi tega nacionalna dolž­
nost slovenskega parlamenta, 
pa tudi naša ustavna obveza. 
Ustava v svojem 57. členu 
namreč določa posebno skrb 
slovenske države do vseh Slo­
vencev, ki žive v zamejstvu in 
drugod v tu jin i".

Lani je Zveza kulturnih dru­
štev Nova Gorica prvič ponudi­
la vpogled v poustvarjalno de­
lo gledaliških ljubiteljskih sku­
pin z Nedeljskimi gledališkimi 
srečanji, abonmajsko ponud­
bo, v kateri so si sledile najbolj­
še amaterske skupine s svoji­
mi uspešnicami. Po lanskolet­
nem uspehu je niz gledaliških 
nedeljskih popoldnevov prire­
dila tudi v letošnji sezoni v 
novogoriškem Kulturnem do­
mu. Tako sta se zvrstili že dve 
smeha polni nedelji: 12. no­
vembra je gledalce zabaval 
Amaterski gledališki oder PD 
Kanal z igro Vinka Moderndor- 
ferja Mama je  umrla dvakrat, 
preteklo nedeljo, 3. decembra, 
pa se je natrpana velika dvora­
na izredno zabavala ob štan- 
dreških igralcih, ki so odigrali 
komedijo Marjana Marinca Po­
ročil se bom s svojo ženo. Naši 
odrski znanci so se prav dobro 
ujemali med seboj in v živah­
nem ritmu sveže prikazali, ka­
ko se mladi par zaradi drobnih 
malenkosti spre in prispe, tudi 
zaradi nerodnih spletk najbli­
žjih sorodnikov, na rob razpo- 
roke..., toda, kot se dogaja v 
najboljših komedijah, se vse po­
ravna. Občinstvo je svoje nav­
dušenje nad uprizoritvijo poka­
zalo z burnim ploskanjem.

Predstavi je v isti dvorani 
sledil Poklon Prešernu ob dve­
stoletnici njegovega rojstva; 
večer so omogočili Mestna ob­

čina Nova Gorica in razna no­
vogoriška društva. Dramska 
igralca Nevenka Vrančič in 
Aleksander Krošl, letošnji do­
bitnik Borštnikovega prstana, 
sta na izrazito jesensko ubra­
nem prizorišču, med suhim li­
stjem, posutim po odru, obču­
teno podala izbor najbolj zna­
nih Prešernovih stihov, šest 
glasbenikov iz Goriške je priča­
ralo glasbeno kuliso mojstrov, 
kot so Haydn, Paganini, Dvo­
rak..., oktet Vrtnica je poklonil 
Prešernovi že »ponarodeli« Pod 
oknom in Zdravljico, mlada ba­
letka Ivana Pintar pa je odple­
sala nekaj plesnih korakov. Šte­
vilno publiko je nagovoril pred­
sednik krajevne skupnosti No­
va Gorica Oton Mozetič.

NOVA PREMIERA V PDG
Primorsko dramsko gledali­

šče bo 7. t. m., uprizorilo slo­
vensko praizvedbo sodobne ev­
ropske komedije, razpete med 
dvema skrajnostima, bulvar­
jem in filozofijo, Libertinec Eri­
ča Emmanuela Schmitta v re­
žijski zamisli Georgija Para, rav­
natelja Hrvaškega narodnega 
gledališča v Zagrebu. Režiser 
Paro je že večkrat gostoval v 
PDG, zadnjič pri postavitvi 
Ruzantejeve Muhce. V glavni 
vlogi nastopa Bine Matoh, ki v 
tej sezoni slavi dvajsetletnico 
dramske ustvarjalnosti v PDG.

NAPLAVINA PLAZU U N IČ ILA  HIDROELEKTRARNO

ŠKODA ŠE NI OCENJENA
MIRAN MIHELIČ

Kar več kilometrov daleč je 
zemeljski plaz z Mangrta po­
vzročil hudo škodo na brego­
vih ob reki Koritnici, uničil pa 
je tudi dva kilometra od Loga 
oddaljeno hidroelektrarno.

Tok je nosil po strugi vse, 
kar je odtrgal in v tesni ob zaje­
zitvi se je zataknilo. Naglo na­
raslo jezero je dobilo še večji 
potencial, in ko je ta premagal 
odpor, so bile posledice zelo 
hude. Povodenj je vse te napla­
vine odlagala tudi v višini več 
metrov ob zaprekah, kjer se je 
voda upočasnila. Visoka napla­
vina proda, pomešanega z mu- 
rastim tokom, je skoraj do stre­

he zasula tudi stavbe HE Moč- 
nica. Ta se je razlil še v notra­
njost elektrarne, kjer so turbi­
ne ter vse dragocene aparatu­
re, in tako povzročil še dodat­
no škodo. S to naplavino je za­
polnjen tudi dolg dovodni rov 
od Novega mostu do vodnega 
stolpa oz. bazena. V kratkem, 
ko bo očiščena notranjost, bo 
znano, ali so neuporabne tudi 
turbine. Prve ocene škode se 
gibljejo med 200 in 250 milijo­
ni tolarjev. Dela regulacije reke 
so stekla prvega decembra in 
bodo predvidoma končana do 
Novega leta, če se ne bo izka­
zalo, da je takšna napoved pre­
več optimistična.

OBCN1 ZBOR D R U ŠTVA T IGR V AJDO VŠČIN I

SPOMENIK OB ZAHODNI 
SLOVENSKI MEJI

Dne 26. novembra je bil v 
Ajdovščini šesti občni zbor Dru­
štva za negovanje rodoljubnih 
tradicij organizacije TIGR Pri­
morske.

Kakim 150 članom je o o- 
pravljenem delu poročal dose­
danji predsednik Svito Vižintin,
o nadaljnjem delu in načrtih pa 
je spregovoril tajnik Karlo Ko­
cjančič. Društvo šteje danes 
več kot 500 članic in članov in 
si nadeja, da bo v bližnji priho­
dnosti to število naraslo na 
2000, saj zadobiva društvo ve­
dno večji pomen ne le na Pri­
morskem, tamveč tudi v vse­
slovenskem prostoru. Tako ima 
v načrtu gradnjo mogočnega 
spomenika braniteljem zahod­
ne meje, ki bo zrasel na Veli­
kem Cerju. To je grič v občini 
Miren-Kostanjevica, s katerega 
pogled sega daleč naokrog in 
predstavlja izredno lepo turisti­
čno točko. Spomenik bo vse­
boval v notranjosti tudi muzej­
ske prostore s stalno zbirko o 
slovenski zgodovini ob naši 
meji v 20. stoletju. Poleg sim-

OBVESTILO

VOKALNA SKUPINA Chorus '97 
iz Mirna prireja v soboto, 9. 
decembra ob 20. uri v Domu 
krajanov Negovan Nemec v 
Biljah dobrodelni koncert za 
pomoč prizadetim v Logu pod 
Mangrtom. Nastopili bodo me­
šani pevski zbor Rupa-Peč, 
otroški pevski zbor OS Miren 
in vokalna skupina Chorus '97.

KULTURNI DOM Nova Gorica 
vabi na izvenabonmajski kon­
cert v nedeljo, 10. t.m. Ob 10. 
uri bo v veliki dvorani nasto­
pil komorni orkester Solisti iz 
St. Petersburga. Dan kasneje,
11. t.m., pa bo tretji koncert 
za abonma in izven: nastopil 
bo odlični mladi ruski basist 
Aleksander Kiseljev ob klavir­
ski spremljavi Ide Ganiulin.
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boličnega in turističnega po­
mena bo tako predstavljal tudi 
vzgojno didaktično ponudbo, 
namenjeno predvsem šolam. 
Vsak narod ima svoje simbole. 
Spomenik se bo oddolžil vsem 
slovenskim žrtvam prve sveto­
vne vojne, tigrovcem, udeležen­
cem partizanskega boja in voj­
ne za osamosvojitev Slovenije, 
ki so s svojim življenjem prispe­
vali k utrjevanju slovenske mi­
sli in države na tem delu sloven­
skega ozemlja.

Na občnem zboru so izvolili 
nove člane organov društva. 
Za novega predsednika je bil 
imenovan podžupan občine 
Nova Gorica Batagelj, za tajni­
ka pa je bil potrjen Karlo Ko­
cjančič. Iz zamejstva je bila v 
odbor potrjena Nadja Maga- 
nja iz Trsta. O zamejstvu je bil 
govor tudi v poročilih in raz­
pravi. Z daljšim posegom je 
novi predsednik Batagelj izre­
kel zahtevo po čimprejšnji odo­
britvi pravičnega zaščitnega 
zakona za Slovence v Italiji. Iz­
razil je tudi prepričanje, da bi 
lahko slovenske občine zahte­
vale od italijanskih krajevnih 
uprav večje spoštovanje manj­
šinskih pravic. Občni zbor dru­
štva TIG R je razglasil za častna 
člana dru-štva 91 -letnega Jane­
za Fona in 83-letnega dr. Radi- 
voja Bobiča. Društvo je tudi 
podelilo nekaj odličij krajev­
nim upravam in pa dvema 
posameznikoma: zgodovinar­
ki M iri Cenčič in profesorju 
Samu Pahorju iz Trsta.

Na občnem zboru v Ajdov-
I ščini je bila na voljo že ravno 
dotiskana nova publikacija 
društva TIGR. Gre za knjigo 
mladega tržaškega zgodovi­
narja Gorazda Bajca o znanem 
političnem in javnem delavcu 
iz Lonjerja Ivanu Mariji Čoku z 
naslovom Zapletena razmerja.



Duhovniki živijo, 
da pomagajo drugim. 

Prav zato te prosimo, 
da jim pomagaš.

CartaSiVsak dan 38 .000  ško fijsk ih  duhovnikov oznanja evangelij med ljudmi v Če imaš kartico CartaSi, lahko prispevaš svoj dar tako, da pokličeš na zeleno telefon-

župnijah in vsem  nudi ljubezen, to lažbo in upanje. Da bi duhovniki sko številko 800-825000. Lahko pa tudi položiš svoj denar na poštni tekoči račun št.

nadaljevali svo je poslanstvo , imajo tudi sami po trebo po tvo ji konkre t- 57803009; za svoj dar lahko uporabiš tudi obrazce, ki jih dobiš v domači župniji ali na

ni pom oči: po trebo  po Daru za vzdrževanje duhovnikov. Ti darovi se pošti; svoj dar lahko nakažeš tudi z bančnim nakazilom, in to tako, da ga nasloviš na

zbira jo  v O srednji ustanovi za vzdrževanje duhovnikov in so razdeljeni Ustanovo za vzdrževanje duhovnikov, svobodni prispevki (Istituto Centrale

med vse duhovnike, še posebno med tis te , ki de lu je jo  v revnejših in Sostentamento Clero - Erogazioni Liberali). Nazadnje lahko oddaš svoj dar tudi na uradu

potrebnejš ih  skupnostih , ki tako lahko računajo na pom oč vseh. za vzdrževanje duhovnikov svoje škofije. Darove lahko odtegneš pri davčni prijavi Irpef.

Darovi za vzdrževanje duhovnikov. 
Pomoč mnogih za dobro vseh.

CHIESA C A TTO LIC A  - CEI Conferenza Episcopale Italiana
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'ffllEBIOSNl
■EXPRES5

Diners Club 
International



NOVI GLAS /  ST. 45 2000

N O G O M E T  /  STANJE N A Š IH  EKIP

PET GOLOV MARKA 
DEVETAKA!

Tokrat so se nogometaši 
štandreške Juventine zares iz­
kazali, saj so doma prepričlji­
vo premagali enajsterico no­
gometnega kluba Domio, in to 
kar z rezultatom pet proti ena. 
Ne moremo zapisati, da je bil 
Juventinin napadalec Marko 
Devetak samo junak tekme, saj 
je dosegel prav vseh pet zadet­
kov, in sicer je streljal v polno 
v prvem polčasu dvakrat, v 
drugem polčasu pa trikrat. V 
prvem polčasu je bil odlični 
steber Juventine uspešen dva­
krat z bele točke, saj je zadel 
obe prisojeni enajstmetrovki, 
medtem ko je v drugem polča­
su igre zadel že v četrti minuti, 
ko je najbrž pomislil na prego­
vor: v tretje gre rado. Ko pa je 
zabil na tekmi še četrti in peti 
gol, je Marko Devetak postal 
najbrž edini slovenski nogo­
metaš, ki je kdajkoli na kaki no­
gometni tekmi dal pet golov; 
vsaj pri nas ne pomnimo takih 
dosežkov.

Prejšnjo nedeljo je kriška 
Vesna porazila Sovodnje z dve­
ma goloma proti nič in tako do­
bila domači derbi, ki je bil, kot 
se za vsak derbi spodobi, živ­
čen in mestoma ga je označe­
vala tudi "moška" igra. Splo­
šen vtis po tekmi je bil, da sod­
nik ni bil kos tako napeti tek­
mi, a tudi dejstvo, da je Vesna 
igrala boljši nogomet.

Primorje je igralo v Cervi- 
njanu in iztržilo več kot samo 
dragoceno točko proti klubu 
Pro Cervignano; za Primorje je 
zadel Michelazzi. Primorje je 
celo povedlo, a so Furlani žal 
izenačili, in to deset m inut 
pred koncem.

Doberdobska Mladost je i- 
grala tudi proti furlanskemu 
klubu, ki domuje v Spodnji Fur­
laniji, in sicer v Rudi. Igrala je

neodločeno, a ni prikazala do­
brega nogometa. Sicer pa je 
zadetek za Mladost dosegel z 
enajstmetrovke Croci in tako 
vsaj pripomogel, da Mladost še 
bolj ne drsi po lestvici navzdol.

Na trenutni lestvici se od 
naših klubov trenutno najbolje 
drži Juventina, ki je na dobrem 
petem mestu in zaostaja za 
prvouvrščenim San Canzia- 
nom samo za dve točki, med­
tem ko so Primorje, Sovodnje 
in Mladost na dnu lestvice, saj 
je za njimi na dnu samo še San 
Lorenzo.

V elitni nogometni ligi je tu­
di tokrat Zarja-Gaja ostala brez 
točke, saj je izgubila že osmič 
v dvanajstih tekmah; tokrat so 
nogometaši Zarje-Gaje izgubi­
li proti nogometnemu klubu 
San Luigi. Slovensko združeno 
nogometno moštvo tako drsi 
vse bolj proti dnu trenutne lest­
vice in temu drsenju zanekrat 
ni videti konca.

V drugi amaterski nogome­
tni ligi pa sta tokrat naša dva 
predstavnika dosegla lep us­
peh, saj je Breg doma igral ne­
odločeno z izidom dva proti 
dva proti Villanovi, potem ko 
je vodil že z dvema zadetko­
ma prednosti. Primorec pa je 
zmagal z enim zadetkom pro­
ti Opicini. Za Breg je dvakrat 
zadel Vuk, enkrat z enajstme­
trovke, medtem ko je za Pri­
morca zadel odlični Timperi. 
Na lestvici se Breg kar dobro 
drži, saj je na petem mestu, 
medtem ko gre Trebencem 
slabše, saj so na spodnjem de­
lu razpredelnice. Povejmo še 
to, da je Primorec prišel do po­
membne zmage po dveh za­
porednih porazih, gostje pa 
so, resnici na ljubo, tudi za- 
streljali enajstmetrovko.

K O LAS AR STVO  /  PRIPRAVE NA 84. D IR K O

PREDSTAVITEV 
SLOVENSKIH ETAP 
"GIRA" V GORICI

TENIS /  AT P T U R N IR V L IZ B O N I

GUSTAVO KUERTEN 
KRALJ TENISA

ERIK DOLHAR

V Ljubljani, Novi Gorici in 
Gorici je bil 28. in 29. novem­
bra Carmine Castellano, direk­
tor ene največjih in najbolj pri­
znanih večetapnih kolesarskih 
preizkušenj, dirke po Italiji. S 
slovenskimi prireditelji dveh 
etap si je ogledal mesta, ki jih 
bo 29. oz. 30. maja obiskal Gi- 
ro, in se s slovenskim organi­
zacijskim odborom dogovoril 
o še zadnjih podrobnostih. Z 
videnim je Castellano zelo za­
dovoljen in je prepričan, da se 
bodo Slovenci odrezali še bolje 
kot leta 1994, ko je dika Po Ita­
liji prav tako obiskala deželo na 
sončni strani Alp. Za zdaj Ca- 
stellana ne skrbi niti plaz, ki je 
minule dni zavil v črnino Po­
sočje, po katerem naj bi po- 
takala 11. etapa.

"Vesel sem, da je naša pri­
reditev presegla meje športa in 
da bo dirka povezovala dve 
prijateljski državi. S Slovenci 
smo dorekli vse tehnične vidi­
ke in slovenske gostitelje mo­
ram za prizadevnost pohvaliti. 
Do februarja bomo pripravili 
še srečanje strokovnih služb, 
kot sta npr. policija, carina, a 
ni strahu, da bi imeli kakšne 
težave z dokumentacijo," je 
dejal Castellano.

Kot je znano, bo karavana 
Gira prišla v Slovenijo 29. ma­
ja, ko bo 10. etapa potekala od 
Jesola prek Femetičev do Lju­
bljane. Naslednji dan bo start 
na Bledu, nato pa bo kolesarje 
vodila pot prek Kranjske gore, 
Rateč, Trbiža, Predila, Nove 
Gorice in Bovca v Gorico, kjer 
bo cilj ob tisočletnici prve o- 
membe obsoškega mesta. V

tej etapi bodo kar sedemkrat 
prečkali mejo, s čimer bo še en­
krat predstavljena ideja Brez 
meja.

Predstavitve goriške etape 
se je v dvorani goriškega po­
krajinskega sveta udeležil tudi 
predsednik slovenskega orga­
nizacijskega odbora obeh e- 
tap, ki bodo potekale na slo­
venskih tleh, Jelko Kacin.

Tako bi lahko rekli po za­
ključnem masters ATP turnirju 
v Lizboni, ki se je končal z nje­
govo zmago minulo nedeljo 
pozno popoldan. V finalu je 
simpatični Gustavo, Guga za 
navijače, prepričljivo in tudi 
brez večjih težav ugnal Ame­
ričana Andreja Agassija (na sli­
ki: levo Kuerten, desno Agas­
si), in sicer s trikratnim izidom 
v setih 6:4. Če finalnemu ob­
računu ni kaj dodati, ker je re­
zultat že sam po sebi dovolj 
zgovoren, pa lahko rečemo 
vsaj dve besedi o dejstvu, da 
je Pete Sampras v polfinalu 
prav proti Gugi klonil, medtem 
ko je Agassiju v polfinalu uspe­
lo premagati ruskega mladega 
velikana sodobnega tenisa 
Marata Safina. Turnir masters
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ATP velja za neuradno svetov­
no prvenstvo za poklicne teni- 
sače in tokrat je 24-letni Brazi­
lec Guga dosegel tudi prvo 
zmago na kakšnem turnirju v 
dvorani sploh. Sicer pa povej­
mo še to, da je Kuerten letos 
slavil na odprtem prvenstvu 
Francije, da je s svojo zmago po 
petih letih prekinil prav toliko 
zaporendih zmag Peta Sam- 
prasa in je po Stefanu Edber- 
gu prvi Neameričan, ki konča 
leto na prvem mestu teniške 
lestvice ATP, od koder je z zma­
go za slabih petnajst točk 
razlike zrinil ruskega asa Safi­
na. Mimogrede: za zmago na 
turnirju je Guga dobil nič manj 
kot milijon in štiristo tisoč ze­
lencev, kar sploh ni malo.

GORIŠKA KRONIKA
PRIČEVANJE N EKDANJEGA GOJENCA

SPOMIN NA MSGR. 
FRANCA MOČNIKA

SREČANJE G O R IŠKIH PEVSKIH ZBOROV

TRADICIONALNA REVIJA

Ko so se po sv. maši priprav­
ljali vzdigniti krsto, sem se spra­
ševal, katera krepost ali dogo­
dek b i najbolje označil življe­
nje pokonjega monsinjorja. Ta­
krat sem zagledal na krsti lep 
bel venec, v istem hipu sem si 
rekel: To je ono. Prepričan sem, 
da noben govor, nobena izku­
šnja ne bi lepše in točneje oz­
načila življenja 93-letnega du­
hovnika Franceta kot tisti beli 
venec na krsti.

Kot prefekta v Alojzijevišču 
sem ga doživljal od 12. do 17. 
leta, nato od 19. do 22. kot pro­
fesorja. V Alojzijevišču sem spa­
dal v tisto skupino fantov, ki bi 
morali pozneje postati duhov­
niki. Zato smo tudi imeli poseb­
no spalnico in po večerji nas je  
monsinjor peljal v drugo sobo, 
pozimi zelo mrzlo, kjer nam je 
govoril, povečini pa bral ži- 
veljenjepise svetnikov. Posebno 
mi je  ostal v spominu Baragov 
življenjepis. Soba je  bila zelo mr­
zla, kot sem že prej omenil, po­
leg tega pa še branje Barago­
vih potovanj po ledenih jezerih 
med snežnimi zameti s tempe­
ra turo prek 20 pod ničlo. Se da­
nes me strese mraz, ko na to

pomislim. Najin odnos ni bil 
najboljši. Čutil sem, da me ne­
kako prenaša. Sam sem bil v ti­
stih letih še posebno zakompli­
ciran, izredno občutljiv, hitro 
sem zaznal, če me kdo spreje­
ma ali ne. Posebno tisti, ki smo 
bili iz kateregakoli vzroka bolj 
ranljivi, ga nismo dojemali kot 
potrpežljivega očeta.

Se en dogodek mi je  še po­
sebno ostal dolga leta v gren­
kem spominu. Pri šestnajstih 
sem povedal doma in v zavodu, 
da ne nameravam za duhov­
nika. Tudi v šolo nisem več ma­
ral hoditi. V peti gimnaziji sem 
dvakrat padel. Drugič, če me 
spomin ne vara, nisem imel prav 
slabega spričevala, dobil sem 
samo izpit iz latinščine, jeseni 
me je  spraševal takratni profe­
sor Rener. V komisiji je bil tudi 
monsinjor. Ni šlo bogve kako. 
Rener se je  obrnil do njega. 
Sklep sprejet. Padel drugič. O- 
menjam to, ker, ko je  to izvede­
la moja mama, je  reva tako jo ­
kala, da sem jo  samo še ob ne­
nadni očetovi smrti slišal tako 
jokati, ne prej ne poslej. Nasled­
nje leto sem naredil izpit kot pri- 
vatist, nato redno končal licej.

Vračam se k belemu vencu. 
Monsinjor je  po mojem mnenju 
najbolj občudoval, hrepenel, 
učil in živel krepost čistosti, či­
stosti telesa in duše. Praznik sv. 
Alojzija je  bil v zavodu glavni 
praznik. Ogromno nam je govo­
ril o čistosti. Vsi smo to njego­
vo držo občudovali in spoštova­
li. Starejši so govorili, da se tudi 
pozimi kopa z mrzlo vodo, da s 
tem bolj krepi telo. Vem, da je  
monsinjor veliko dobrega nare­
dil. Med vsemi evangeljskimi 
blagri pa se mi zdi, da mu naj­
bolj pristaja tisti, ki pravi: bla­
gor čistim v srcu, zakaj ti bodo 
Boga gledali. Ta njegova kre­
post je  pomagala tudi meni v 
življenju ne zato, ker bi bil kre­
posten, kot je  bil on; sem pravo 
nasprotje.

Ko sva se v desetletjih po šol­
ski dobi včasih srečala, se mi je  
zdelo, da je  vsakič mehkejši, v 
meni pa je  ostalo precej trde­
ga. Z duhovnimi vajami pod  
vodstvom patra Rupnika, z ro­
manji v Medju gorje, srečanjem 
z gibanjem neokatehumenov 
ter s trpljenjem, ki mi ga je božja 
Previdnost dovolila, se je  tudi 
moje srce začelo malo mehčati. 
Pred dvema letoma sem msgr. 
Močnika na romanju k Materi 
Božji na Barbano prosil odpu­
ščanja za vse, kar sem mu ne­

prijaznega storil. Na njegov roj­
stni dan letos sem bil po oprav­
kih v Gorici in sem slučajno zve­
del za njegov praznik. Sel sem 
mu voščit. Dobil sem ga boleh­
nega v postelji. Bil je  zelo vesel 
obiska. Jaz še bolj. Nekaj časa 
sva bila sama. Pred odhodom 
je prosil Boga, naj blagoslovi na­
šo družino, pa tudi mojega bra­
ta, ki je  bil nekoč gojenec Aloj- 
zijevišča. Občutil sem milost in 
moč blagoslova umirajočega 
očaka. Z izredno ponižnostjo in 
hvaležnostjo je  rekel: "Hvala, da 
ste ostali zvesti". To zadnje sre­
čanje imam za eno velikih milo­
sti v svojem življenju. Obljubil 
sem mu, da ga bom prišel še o- 
biskat. Nisem držal besede.

Ko so nesli iz stolnice krsto, 
sem stal pri vhodnih vratih, da 
bi ga pozdravil. Ko je šla krsta 
mimo, mi je  nepopisno veselje 
prišlo v srce, solze v oči in obču­
tek, da mi je  monsinjor še za­
dnjič rekel: “Pogumno naprej!" 
Po mojem mnenju veličina člo­
veka ni v tem, da bi bil vedno 
popoln, ampak da z božjo po­
močjo iz nepopolnosti raste v 
čim večjo popolnost v časih, ki 
so znani samo Gospodu. In vse 
to je  delo Njega, ki nas ima vse 
neizmerno rad, ki je  potrpežljiv, 
silno dober in zvest.

MILČE

V cerkvi sv. Ignacija v Gori­
ci je bilo pred dvema tednoma 
38. Srečanje pevskih zborov v 
počastitev sv. Cecilije, zavetni­
ce cerkvenega petja. Letos so 
se odzvali vabilu pevskega 
zbora S. Ignazio, ki pobudo or­
ganizira, naslednji pevski zbo­
ri: S. Ignazio, Coral di Lucinis, 
Ars mušica in C.A. Seghizzi. 
Tokrat ni bilo slovenskih zbo­
rov, ker so prav v istih dneh so­
delovali na reviji Cecilijanka.

Prvi je nastopil mešani pev­
ski zbor S. Ignazio in izvajal po-

OBNOVLJENE ORGLE
V PODTURNU

Dne 1. t.m. so v župnijski 
cerkvi v Podturnu v Gorici z o- 
tvoritveno slovesnostjo blago­
slovili restavrirane orgle, ki jih 
je izdelala furlanska tvrdka 
Zanin leta 1940. Isti večer je 
nastopil Beppino Delle Vedo- 
ve z bogatim izborom orgel­
skih skladb od Bacha do Mes- 
siaena. Naslednji četrtek, 7. 
t.m., pa bo v cerkvi še en kon­
cert, tokrat v spomin na moj­
stra H. Berganta. Ob 20.30 bo­
do oblikovali bogat glasbeni 
večer zbora Ars Musiča in Co­
ral di Lucinis ter organista Pa- 
trizia Diani in Boris Štakul.

lifonske skladbe velikih moj­
strov 16. stol.: A. Gabrieli, O. 
di Lasso, T.L. da Viadana. Ne­
lahke motete je zbor zapel su­
vereno in tako dokazal resno 
pripravo. Različni so bili skla­
datelji, katerih dela je izvajal 
mešani zbor Coral di Lucinis. 
Ta zbor se odlikuje po svežini 
in čisti intonaciji. Pevski zbor 
Ars Musiča je prav dobro iz­
vajal dela J. Brahmsa. Tudi me­
šani zbor Seghizzi je pripravil 
skladbe različnih avtorjev, kot 
so Bach, Virgili, Bruckner, Gou- 
noud. Zborovodja L. Peressin 
je znal lepo uskladiti soliste, 
zbor in orgle.

Prav nič številno občinstvo 
je z aplavzom nagradilo vse na­
stopajoče. Naj omenim še to 
misel: "Glasba in petje, ki sta 
mojstrsko urejena sistema gla­
sov, spodbujata ljudi k sožitju, 
enotnosti, vzajemnosti". In še 
misel slovenskega glasbenika, 
ki ima veliko izkušenj na zbo­
rovskem področju: "Težko si 
predstavljamo dober zbor, če 
v njem ni tesnih prijateljskih ve­
zi. Veliki dirigenti so lahko do­
segli glasbene rezultate le z 
zbori, med katerimi je ta člo­
veški odnos še dodatno moti­
vacijsko močan".
------------sj



Koledar je  uredil dr. Jože Markuža. Obsega nad 250 strani in je  tradicionalno  

razdeljen na koledarski del in zbornik. Slikovno gradivo za koledarski del, k i je  

letos opremljen s fo tografijam i Gorice v počastitev 1000-letnice njene prve omembe 

v pisnih virih, pa je  prispeval Zdenko Vogrič. Zbornik tudi letos prinaša veliko 

prispevkov, k i govorijo o življenju in delu Slovencev v Ita liji:  gre za članke verske, 

zgodovinske, družboslovne, narodopisne in  poljudnoznanstvene narave ter poročila  

o delovanju ku lturn ih  organizacij, društev in  ustanov na Tržaškem in Goriškem.

 traged
Boris Mlakar

V zb irk i Naše korenine je  izšla knjiga o dramatičnih dogodkih, k i so leta 1944 v 

Cerknem prived li do nemškega napada na partijsko šolo s pokolom 47 tečajnikov, 

čemur je  v iskanju t.i. izdajalcev sledila likv idacija  štirinajsterice domačinov na 

Lajšali. Pisec se v rekonstrukciji dogodkov naslanja na vire, predvsem ohranjene v 

partizanskem in  nemškem arhivskem gradivu, k i j ih  dopolnjuje s številnim i priče­

vanji. Iz teh raziskav sledi, da so b ili obsojenci na Lajšali nedolžni.

Joža Lovrenčič
Epska pesnitev Sholar iz Trente je  izšla v p rv i in doslej edini kn jižn i izdaji leta 1939. 

Joža Lovrenčič (1890-1952) je  v njej obdelal faustovski motiv iz življenja trentarske­

ga študenta, k i se je  zapisal hudiču. Delo vsebuje veliko romantičnih prvin , pou­

darja krščanske vrednote in narodno zavednost. Pesnitev, požlahtnjena z besedili iz 

ljudskega izročila, odkriva sodobnemu bralcu svojevrstno zgodbo iz naše davne pre­

teklosti. GMI) jo  je  ponatisnila ob 110-letnici Lovrenčičevega rojstva.

PRAVLJICE 
NA POTEPU

Milan Pasarit
Tržaški pisec in ilustratorje  s svojimi pravljicam i in  ilustracijam i že večkrat nastopil 

na Radiu Trst A in v oddajah Deželne slovenske televizije. V tej zbirki nam p rv ič  v 

kn jižn i izdaji prikazuje čarobni svet narave in gozdnih živali, obljuden z vilam i in  

palčki, poln dogodivščin, k i imajo za posledico nastanek marsikaterega naravnega 

pojava: od močerada, k i ga je  nerodni palček poškropil z rumeno barvo, do mavri­

ce, k i se prikaže, vsakokrat ko... - to in  še marsikaj drugega bodo otroci sami odkrili.

M ILAN PASARIT

cena
zbirke
70.000

lir

Goriška Mohorjeva družba


